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A V I S 

I 

Le 1" Office de la très-sainte Vierge commence le 
lendemain de la Purification inclusivement, et dure jus-
qu'au samedi, veille du premier dimanche de l'A vent, 
à None aussi inclusivement. 

Le 2* Office commence le samedi, veille du premier. 
Dimanche de l'Avent, à Vêpres inclusivement et dure 
jusqu'aux ir" Vêpres de Noël exclusivement. 

Le 3" Office commence aux 1'" Vêpres de Noël inclu-
sivement, et dure jusqu'au jour de la Purification aussi 
inclusivement. 

Le Temps pascal commence le Samedi saint, à Vêpres 
inclusivement, et dure jusqu'aux 1™' Vêpres de la très-
sainte Trinité exclusivement. 

OA\. 
FONDO 

jU.WÎUCAOt̂ STMMJ 

RÈGLES GÉNÉRALES 

TIRÉES DES RUBRIQUES, POUR LA RÉCITATION 
DE L'OFFICE DE LA TRÈS-SAINTE VIERGE 

•1. La prière Aperi Domine se dit toujours avant de 
commencer l'Office ou une partie de l'Office; Sacro-
sanctœ se dit chaque fois qu'on termine cette récita-
tion. 

2. Lorsqu'on récite en commun, et de suite, 
¿'Office, en tout ou en partie, on dit toujours l'an-
tienne de la très-sainte "Vierge à la fin de l'Heure par 
laquelle on le termine. 

3. Quand la fête de la Purification est transférée, 
on transfère aussi le changement de l'Office, excepté 
l'antienne Aima, à laquelle on substitue Ave, Regina, 
depuis les Complies du 2 février inclusivement. 

i . Le jour de l'Annonciation, on dit le même 
Office que pendant l'Avent, excepté l'antienne Aima, 

5. On ne double jamais les antiennes. 
6. On fait toujours la mémoire des Saints, même 

dans les fêtes solennelles. 
7. Après le y. Divinum auxilium, etc., qui suit 

l'antienne à la très-sainte Vierge, à la fin. de Com-
plies, on doit toujours dire tout bas Pater Ave, 
Credo, etc. 



TENUE DU CHOEUR 

PENDANT L'OFFICE DE LA TRÈS-SAINTE VIERGE 

\ . On se lient à genoux pendant la prière Aperi, 
Domine; aux paroles Venite, adoremus, et procida-
rnus ante Deum, de l'invitatoire ; au y. Te ergo, etc., 
du Te Deum; pendant la première strophe de l'hymne 
Ave, maris Stella, la grande antienne de la très-
sainte Vierge, le % et l'oraison qui la suivent; le 
Pater, Y Ave et le Credo, qui se disent à la fin de 
Compiles, ainsi que pendant la prière Sacrosanctœ, 
et le Pater et l'Ave qui la suivent. 

2. On se tient debout, tourné vers l'autel, 1° pen-
dant Y Ave Maria, le y. Domine, labia mea aperies 
et le Deus, in adjutorium en entier ; 2° pendant le 
Pater et l'absolution qui précèdent les leçons ; 3° pen-
dant le capitule, les petits Jf ., toutes les oraisons, le 
f . Domine, exaudi, etc., le Benedicamus, etc.; 1° pen-
dant la grande antienne de la très-sainte Vierge, le 
Dimanche, depuis les premières Vêpres, et tout le 
Temps Pascal. Le reste du temps, quand on est de-
bout, on demeure en chœur (*) : c'est aussi la posi-
tion que l'on prend pendant le psaume Venite exul-
temus, lorsque le Président dit Jube, domne, et qu'il 
lit la dernière leçon, pendant les trois leçons du 

(*) Lorsque les bancs se trouvent placés en face de 
('autel, o^ ne se tourne jamais en chœur. 

temps de l'Avent, pendant l'intonation du premier 
psaume, c'est-à-dire jusqu'à la médiante, moment 
où l'on s'assied ; pendant les hymnes, le Te Deum, 
les cantiques Benedictus, Magnificat et Nunc di-
mittis; pendant les antiennes qui les suivent, et 
enfin pendant celle de la mémoire des Saints. 

3. On se tient assis depuis l'intonation du premier 
psaume jusqu'après le Gloria Patri du dernier. 

On pourrait se tenir debout pendant le Gloria 
Patri, comme il est d'usage en plusieurs commu-
nautés, et alors on ne se rassiérait qu'après l'intona-
tion du psaume suivant. 

4. On fait une inclination à Gloria Patri, à la 
doxologie des hymnes, à Sit nomen Domini benedic-
tum ; on le fait aussi chaque fois qu'on prononce les 
saints noms de Jésus ou de Marie, et ceux des saints 
Apôtres Pierre et Paul, dans la mémoire des Saints. 

5. On fait avec le pouce le signe de la croix sur 
sa bouche, lorsqu'on dit Domine, labia, et sur son 
cœur à Converte nus, au commencement de Com-
piles ; sur sa bouche et sur son cœur à la prière 
Aperi, Domine; mais on le fait de la manière ordi-
naire à Deus, in adjutorium, en commençant les 
cantiques Magnificat, Benedictus et Nunc dimittis, 
et à la bénédiction Benedicat et custodiat nos, etc. 

6. Si quelqu'un se trouvait hors de sa place pen-
dant le y. Deus, in adjutorium, lorsqu'on doit faire 
une inclination; ou lorsqu'on se tient à genoux à 
Venite, adoremus et procidamus ; ou à Te ergo du 
Te Deum ; et pendant la première strophe de l'hymne 
Ave, maris Stella, il devrait s'arrêter, se tourner 
vers l'autel, et prendre la position du chœur, c'est-



A-dire se tenir à genoux ou debout, comme ceux qui 
sont à leurs places. 

DU PRÉSIDENT 

4f Celui qui préside à l'Office dit d'une voix mé-
diocre la prière Aperi, Domine, et à haute voix le 
f . Domine, lahia ; il commence le Deus, in adjuto-
rium, et l'hymne 5 entonne l'antienne du premier 
psaume, à Matines, à Laudes et à Vêpres, celle des 
cantiques Behedictus, Magnificat et Nunc dimittis, 
et celle de la mémoire des Saints; dit les prières de 
l'absolution et des deux premières bénédictions, ainsi 
que Benedicat et custodiat nos de la fin de Complies ; 
il lit, sans sortir de sa place, la troisième leçon, à 
la fin de laquelle il fait, comme les autres, une gé-
nuflexion, en disant Tu autem. Il dit encore le capi-
tule, le Kyrie eleison, le y. Domine, exandi, les 
oraisons, le Benedicamus aux petites Heures, les 
>7. Fidelium, etc., eXDominus det nobis suam pa-
cem; il entonne l'antienne de la très-sainte Vierge, 
après laquelle il se lève toujours pour dire l'oraison ; 
il dit le y. Divinum auxilium, la prière Sacrosanctœ 
et le y. qui la suit. C'est aussi le Président qui 
annonce le Pater, Y Ave et le Credo, selon les diver-
ses parties de l'Office. 

DES CHORISTES 

4. Au commencement de Matines, les Choristes se 
tiennent au milieu du chœur pour dire l'invitatoire, 
font à l'autel la révérence convenable (une inclina-
tion, ou une génuflexion si la réserve est à l'autel, 
ou une profonde inclination, ayant les deux genoux 

en terre, si le Saint-Sacrement est exposé) et salant 
le chœur, chacun de son côté, ce qu'ils doivent 
observer chaque fois qu'ils vont ensemble au milieu 
du chœur, et avant de s'en retourner à leurs places. 
i
 2- Us disent, au milieu du chœur, le f . qui suit 

l'hymne de Laudes et de Vêpres, le Benedicamus de 
ces deux Heures, le f . qui suit le capitule des petites 
Heures et de Complies, et celui de la mémoire des 
Saints. Ils disent de leurs places le y. qui suit l'an-
tienne de la très-sainte Vierge. 

3. Le premier Choriste entonnele premier psaume, 
à Matines, à Laudes et à Vêpres. Ce psaume étant 
terminé, il réitère l'intonation de l'antienne, qui est 
continuée parles deux chœurs ensemble. Il entonne 
ensuite la deuxième antienne, et le second Choriste 
entonne le deuxième psaume, à la fin duquel ce 
même Choriste réitère l'intonation de la deuxième 
antienne,qui estaussi continuée par les deux chœurs. 
Il entonne ensuite la troisième antienne, et le pre-
mier Choriste entonne le troisième psaume, etc. Les 
Choristes sont toujours debout chaque fois que l'un 
d'eux entonne une antienne ou un psaume. 

4. Le premier Choriste entonne le premier psaume 
de Prime, de Sexte et de Complies; le second en-
tonne celui de Tierce et de None. 

5. A Matines, pendant la prière de l'absolution, 
le second Choriste ou tout autre lecteur passe au 
milieu du chœur, fait à l'autel la révérence conve-
nable, puis salue chaque côté du chœur, et, le mo-
ment venu, il se tourne vers le Président, et dit 
profondément incliné : Jube, domne, benedicere et' 
»1 demeure dans cette position pendant que le Pr'ésï-



dent récite la prière de la bénédiction : après Tu 
autem, il fait la génuflexion, puis il salue le chœur 
et s'en retourne à sa place, où il dit le f . jusqu'à la 
réclame. 

On fait la même chose pour la deuxième leçon. 
6. C'est le premier Choriste qui entonne le B). qui 

suit la première leçon, et celui qui suit la troisième, 
lorsqu'on omet le Te Deum ; mais le y. et le Gloria 
Patri doivent toujours être dits par celui qui a lu la 
leçon. 

7. Les cantiques Benedictus, Magnificat et Nunc 
dimittis, sont toujours entonnés par le premier Cho-
riste. 

AVIS 
SUR LA MANIÈRE DE LIRE LE LATIN 

4. Dans les mots latins, on peut considérer trois 
sortes de syllabes : les longues, les communes et les 
brèves. 

2. Nous avons indiqué par un accent aigu, dans 
les mots qui ont trois syllabes ou plus, celle qui est 
longue. Il faut, en la prononçant, faire une pause 
presque imperceptible, avant de passer à la syllabe 
suivante, comme dans la pénultième ou avant-der-
nière de excelsus, exultavit, ancillse, potentes, sus-
tinebit, etc., ou dans l'antépénultième de misericors, 
operibus, veritas, Domini, etc. 

3. Les mots de deux syllabes ont la première 
longue. 

4. Si, dans un mot de trois syllabes, la première 

est une voyelle majuscule, ou », ou œ, ou y, et qu'il 
n y ait pas d'accent sur la deuxième, il faut faire la 
longue sur la première, comme (ions Angélus, Israël 
quiesumus, fœderis, mystica, eto. 

N~B- ~ 11 est extrêmement important de faire 
senur toutes les consonnes redoublées, comme dans 
emitte committo, curro; errant, animam meam, et 
tibi, ad dexteram, etc., qu'on doit prononcer emit'te 
committo, cur'ro, er'rant, animam' meam, ei'tibL 
ad dexteram, etc., et non pas comme s'il y avait 
emite, comuto, euro, erant, animam eam/et ibi 
ad exteram, etc. » 

d,*neautre ™yelle forme avec celle-ci 
deux syllabes distinctes; ainsi: cui, tua, tui, ruina 
perpétua, etc., doivent se prononcer cu-i, tu-a tu-i 
ru-i-na, per-pe-tu-a, etc. ' 
,, $ f V i de a' e' '' f°me diphtongue après q, 
et quelquefois après g, comme dans quidem, inique 
linguis, etc. Dans ces deux cas, il a le son <Tou 
devant a comme qualis, quam, quando, lingua, etc 

nul freS q' l0rs(lu'a «« ^ d'un o ou d'un 
u, comme dans quo, propinquos, iniquus, etc. 

. . sulvtd une <™tre voyelle doit être prononcé 

fiTffiT- celle'cU c o m m e d a n s * 
: ' i , a t ' e t c - hsez m-vi-o-la-ta, Ma-ri-a, fi-at eir 

* non m-v.-io-la.ta, Ma-ri-ia, fi-iat, etc ' ' 
s. La syllabe un se prononce toujours on, exceotr 

te queues monosyllabes où elle est s u i v i t 
ï Z ' 0' tUnc'etc-' et da™ l'adjectif cunctus 
s r n c l u m ' e i ! e conserve ie s m qicei™**« 



PRIÈRE AVANT L'OFFICE 

(On la dit chaque fois qu'on entre au chœur pour 
réciter L'Office ou une partie de l'Office.) 

APERI,Domine,os meum 

ad benedicendum No-
men sanctum tuum : mun-
da quoque cor meum ab 
omnibus vanis, perversis, 
et alienis cogitationibus: 
intellectum illumina,affe-
ctum infiamma, ut digne, 
attente ac devote boc Of-
ficium recitare valeam, et 
exaudirimerear ante con-
spectum divinseMajestatis 
tua;. Per Christum Domi-
num nostrum. Amen. 

Domine,in unione illius 
divinai intentionis, qua 
ipse io terris Laudes Deo 
persolvisti, has tibi Horas 
persolvo. 

SEIGNEUR, ouvrez ma 
bouche pcurbénirvotre 

saint Nom; purifiez aussi 
mon cœur de toutes les 
peaséesvaines,mauvaises 
et étrangères; éclairez 
mon intelligence,enflam-
mez mon amour afin que 
je puisse réciter cet Office 
dignement,attentivement 
et dévotement, et que je 
mérite d'être exaucé de-
vant votre divine Majesté. 
Par Jésus-Christ Notre 
Seigneur. Ainsi soit-il. 

OJésus, je vous offre la 
récitation de ces Heures 
en union à cette intention 
divine avec laquelle vous 
offrîtes vos louanges à 
Dieu votre Père pendant 
votre vie mortelle. 

PETIT OFFICE 
DE 

LA T R È S - S A I N T E VIERGE 

A MATINES. 

AVE, Maria, grâtia piena; Dóminus tecum: 
Benedicta tu in muliéribus, et bene-

dictus fructus ventris tui, Jesus. Sancta Ma-
ria, Mater Dei, ora prò nobis peccatóribus, 
nunc et in hora moriis nostra. Amen. 

f . Domine, lâbia mea apéries. â. Et os 
meum annuntiâbit laudem tuam. 

t- Deus, f in adjutórium meum intende. 
% Domine, ad adjuvândum me festina. 

% Gloria Patri, et Filio, et Spiritili sancto-
Sicut eratin principio, etnunc, etsemper, 

et m sœcula sœculdrum. Amen. Alleluia. 
On dit Alleluia« toutes les Heures, pendant 

toute Vannée, excepté depuis les Complies du 
Samedi avant le Dimanche de la Septwgésime; 
inclusivement, jusqu'aux Vêpres du Samedi 
saint, exclusivement, où, au lieu de Alleluia, 
on dit : 

Laustibi, Domine, Rex œtérnœ glòria;. 



PRIÈRE AVANT L'OFFICE 

(On la dit chaque fois qu'on entre au chœur pour 
réciter L'Office ou une partie de l'Office.) 

APERI,Domine,os meum 

ad benedicendum No-
men sanctum tuum : mun-
da quoque cor meum ab 
omnibus vanis, perversis, 
et alienis cogitationibus: 
intellectum illumina,affe-
ctum infiamma, ut digne, 
attente ac devote boc Of-
ficium recitare val earn, et 
exaudirimerear ante con-
spectum divinseMajestatis 
tua;. Per Christum Domi-
num nostrum. Amen. 

Domine,in unione illius 
divinai intentionis, qua 
ipse io terris Laudes Deo 
persolvisti, has tibi Horas 
persolvo. 

SEIGNEUR, ouvrez ma 
bouche pcurbénirvotre 

saint Nom; purifiez aussi 
mon cœur de toutes les 
peaséesvaines,mauvaises 
et étrangères; éclairez 
mon intelligence,enflam-
mez mon amour afin que 
je puisse réciter cet Office 
dignement,attentivement 
et dévotement, et que je 
mérite d'être exaucé de-
vant votre divine Majesté. 
Par Jésus-Christ Notre 
Seigneur. Ainsi soit-il. 

OJésus, je vous offre la 
récitation de ces Heures 
en union à cette intention 
divine avec laquelle vous 
offrîtes vos louanges à 
Dieu votre Père pendant 
votre vie mortelle. 

PETIT OFFICE 
DE 

LA T R È S - S A I N T E VIERGE 

A MATINES. 

AVE, Maria, grâtia piena; Dóminus tecum: 
Benedicta tu in muliéribus, et bene-

dictus fructus ventris tui, Jesus. Sancta Ma-
ria, Mater Dei, ora prò nobis peccatóribus, 
nunc et in bora mortis nostra. Amen. 

f . Domine, lâbia mea apéries. â. Et os 
meum annuntiâbit laudem tuam. 

t- Deus, f in adjutórium meum intende. 
% Domine, ad adjuvândum me festina. 

% Gloria Patri, et Filio, et Spiritili sancto-
Sicut eratin principio, etnunc, etsemper, 

et m sœcula sœculdrum. Amen. Alleluia. 
On dit Alleluia« toutes les Heures, pendant 

toute Vannée, excepté depuis les Complies du 
Samedi avant le Dimanche de la Septuagésime; 
inclusivement, jusqu'aux Vêpres du Samedi 
saint, exclusivement, où, au lieu de Alleluia, 
on dit : 

Laustibi, Domine, Rex œtérnœ glòria;. 



INVITÀTOIRE. 

AVE, Maria, gratia plena : Dominus tecum. 
(T. P. Alleluia.) 

On répète : Ave., Maria, gratia plena : Do-
minus tecum. (T. P. Alleluia.) 

PSAUME 9 4 . 

VENITE, exultémus Dòmino, jubilémus Deo 

salutari nostro : preeoccupémus fàciem 
ejus in confessióne, et in psalmis jubilé-
mus ei. 

Ave, Maria, gràtia piena : Dominus tecum. 
(T. P. Alleluia.) 

Quóniam Deus magnus Dominus, et Rex 
magnus super omnes deos : quóniam non 
repéllet Dominus plebem suam, quia in 
manu ejus sunt omnes fines te r ra , et alti-
t u d i n i móntium ipse cónspicit. 

Dominus tecum. (T. P. Alleluia.) 
Quóniam ipsius est mare, et ipse fecit 

illud, et àridam fundavérunt manns ejus : 
venite, adoremus, et procidàmus ante 
Deum : plorémus coram Dòmino, qui fecit 
nos, quia ipse est Dominus Deus noster : 

nos autem pdpulus ejus, et oves pascua 
ejus. 

Ave, Maria, grátia plena : Dominus te-
cum. (T. P. Alleluia.) 

Hódie si vocem ejus audiéritis, nolíte 
obduráre corda veslra, sicut in exacerba-
tione secundum diem tentatiónis in desérto : 
ubi tentavérunt me patres vestri, probavé-
runt, et vidérunt ópera mea. 

Dominus tecum. [T. P. Allelùia.) 
Quadraginta annis próximus fui genera-

zióni buie, et dixi : Semper Iii errant corde : 
ipsi vero non cognovérunt vias meas, qui-
bus jurávi in ira mea, si introibunt in ré-
quiem meam. 

Ave, Maria, grátia plena : Dominus tecum. 
(T. P. Allelùia.) i 

Glòria Patri, et Filio, et Spirítui sancto. 
Sicut erat m principio, et nunc, et semper, 
et m saecula sasculórum. Amen. 

Dominus tecum. [T. P. Allelùia.) 
Ave, Maria, grátia plena : — Dominus te-

cum. (T. P. Allelùia.)-
1 Aux Dimanches de la Passion et des Rameaux, et 

psndant la Semaiue sainte, on omet le Gloria Patri à 
la place duquel on répète Ave, etc. 



H¥MNE. 

QUEM terra, pontus, sidera 
Colunt, adorant, prœdicant, 

Trinam regéntem mâchinam, 
Claustrum Mari® bâjulat. 

Cui luna, sol, et omnia 
Desérviunt per témpora, 
Perfûsa cœli grâtia, 
Gestant puéllse viscera. 

Beata Mater münere, 
Cujus supérnus Artifex 
Mundum pugillo cóntinens, 
Ventris sub arca clausus est. 

Beata cceli nüntio, 
Fœcunda sancto Spiritu, 
Desiderâtus géntibus, 
Cujus per alvum fusus est. 

Jesu, tibi sit glòria. 
Qui natus es de Virgine, 
Cum Patre, et almo Spirita, 
In sempitèrna ssecula. Amen. 

NOCTURNE 

Pour le Dimanche, le Lundi et le Jeudi. 
Ant. Benedicta tu. 

PSAUME 8 . 

DOMINE Dôminus noster, * quam admi-
râbile est nomen tuum in univérsa 

terra ! 
Quoniam elevâta est magnificéntia tua * 

super cœlos. 
Ex ore infântium et lacténtium perfe-

cisti laudem propter inimicos tuos, * ut 
déstruas inimicum et ultôrem. 

Quoniam vidébo cœlos tuos, opera digi-
tôrum tuôrum : * lunam et stellas, quse tu 
l'undàsti. 

Quid est homo, quod memor es ejus? * aut 
fiiius bôminis, quoniam visitas eum ? 

Minuisti eum paulo minus ab Àngelis, 
glôria, et honore coronâsti eum : * et consti-
tuisti eum super opera mânuum tuârum. 

Omnia subjecisti sub pédibus ejus, * oves 
et boves univérsas, insuper et pécora cimpi, 

\61ucres cœli, et pisces maris, *quiper-
âmmilant sémitas maris. 



Domine Dóminus noster, * quam admi-
ràbiie est nomen tuum in univérsa terra ! 

Gloria Patri, etc. 
Ant. Benedicta tu in muliéribus, et bene-

dictus fructus ventris tui. (T. P. Allelùia.) 
Ant. Sicut myrrha. 

PSAUME 4 8 . 

C O E L ! enârrant glóriam Dei, * et òpera mâ-
nuum ejus annuntiat firmaméntum. 

Dies diéi eróctat verbum, * et nox noeti 
indicai sciéntiam. 

Non sunt loquélse, neque sermónes, * quo-
rum non audiântur voces eórum. 

In omnem terram exivit sonus eórum : a 

et in fines orbis terree verba eórum. 
In sole pósuit tabernâculum suum : * et 

ipse tanquam snonsus procédens de ihâ-
lamo suo; 

Exultavit ut gigas ad curréndam viam : * 
a summo cœîo egréssio ejus ; 

Et occûrsus ejus usque ad summum ejus : a 

nec est qui se abscóndat a calóre ejus. 
Lex Dòmini immaculâta, convértens ani-

mas : * testimónium Dòmini fìdéle, sapién-
tiam prœstans pârvims. 

Justitìae Dòmini recise, isetifìcàntes cor-
da : * pracéptum Dòmini lucidum, illumi-
nans óculos. 

Timor Dòmini sanctus, pérmanens in spe-
culimi sseculi : * judicia Dòmini vera, justi-
ficàta in semetipsa, 

Desiderabilia super aurum et làpidem 
pretiósum multum : * et dulcióra super mei 
et favum. 

•Etenim servus tuus custodii ea : * in cu-
stodiéndis illis retribùtio multa. 

Delieta quis intélligit ? ab occultis meis 
munda me : * et ab aliénis parce servo tuo. 

Si mei non Merini dominati, tunc im-
maculàtus ero : * et emundàbor a delicic 
màximo. 

Et erunt, ut complàceant elóquia oris 
mei : * et meditàtio cordis mei in conspéctu 
tuo semper. 

Dòmine, adjutor meus, * et redémptor 
meus. 

Glòria Patri, etc. 
Ant. Sicut myrrha elécfa odórem dedisti 

suavitàtis, sancta Dei Génitrix. (T. P. Al-
leluia.) 

Ant. Ante thorum. 



PSAUME 2 3 . 

DOMINI est terra, et pleniíúdo éjus : * orbis 
terrárura, et univèrsi, qui habitant in eo. 

Quia ipse super mária fundávit eum : * et 
super flúmina praeparávit eum. 

Quis ascéndet in montem Dòmini? * aut 
quis stabit in loco sancto ejus ? 

Innocens mánibus, et mundo corde, * qui 
non accépit in vano animam suam, nec ju-
râvit in dolo próximo suo. 

Hic accípiet benedictiónem a Domino, * et 
misericórdiam a Deo salutari suo. 

Heec est generátio quaeréntium eum, * 
quaeréntium fàciem Dei Jacob. 

Attóllite portas, príncipes, vestras, et ele-
vámini, portas esternales : * et introibit Rex 
glóriae. 

Quis est iste Rex glóriae ? * Dóminus fortis, 
et potens, Dóminus potens in praelio. 

Attóllite portas, príncipes, vestras, et ele-
vámini, portee -seternáles : * et introibit Rex 
glorias. 

Quis est iste Rex glóriae? * Dóminus vir-
tù! u m ipse est Rex glóriae. 

Glòria Patri, etc. 

A 3IATIKES. 9 

Ant. Ante thorum hujus Virginis frequen-
tate nobis dùlciacântica dramatis. (T. P. All.) 

f . Diffûsa est grâtia in lâbiis tuis. (T. P. 
Allelùia.) Proptérea benedixit te Deus in 
tetérnum. {T. P. Allelùia.) 

Pater noster, se dit tout bas jusqu'à : y. Et 
ne nos indùcas, etc. 

L'Absolution Précibus, etc., avec les trois 
Leçons, etc., page iS et suivantes. 

NOCTURNE 

Pour le Mardi et le Vendredi. 

Ant. Spècie tua. 

PSAUME 4 4 . 

ERUCTAVIT cor meum verbum bonum: * 
dico ego ópera mea Regi. 

Lingua mea calamus scribae, * velóciter 
scribéntis. 

Speciósus forma prae filiis hóminum, dif-
fusa est grátia in lábiis tuis : * proptérea 
benedixit te Deus in astérnum. 

Accingere glàdio tuo super femur tuum, * 
potentissime. 



Spècie tua, et pulchritudinetua : * intènde, 
pròspere procède, et regna. 

Propter veritàtem, et mansuetudinem, et 
justitiam : * et deducettemirabiliter dèxtera 
tua. 

. Sagitte tuie acótse, pópuli sub te cader,t, * 
in corda inimicórum Regis. 

Sedes tua, Deus, in saeculum s i c u l i : * 
virga directiónis, virga regni tui. 

Dilexisti justitiam, et odisti iniquitàtem : * 
proptèrea unxit te Deus, Deus tuus, óleo 
1 aititi® prae consórtibus tuis. 

Myrrha, et gatta, et càsia a vestimèntis 
tuis, a dómibus eburneis : * ex-quibus de-
lectavérunl te fili® regum in honóre tuo. 

Astitit Regina a dextris tuis in vestita 
deauràto, * circumdata varietale. 

Audi, mia, et vide, et inclina aurem 
taam : * et obliviscere pópulum tuum, et 
domum patris tui. 

Et concupiscetRex decórem tuum : * quo-
niam ipse est Dóminus Deus tuus, et ado-
ràbunt eum. 

Et filisi Tyri in munéribus,* vultumtuum 
deprecabuntur omnes diviies plebis. 

Omnis glòria ejus filiae Regis ab inius : * 

in fimbriis aureis circumamicta varietâ-
tibus. 

Adducèntur Regi virgines post eam: * 
próximae ejus afferèntur tibi. 

Afferèntur in lsetitia et exultatióne : * ad 
ducéntur in templum Regis. 

Pro pâtribustuis nati sunt tibi filii : * con-
stitues eos principes super omnem terram. 

Mémores erunt nóminis tui, * in omni 
generatióne et generatiónem. 

Proptèrea pópuli confitebuntur tibi in 
setèrnum, * et in sseeulum seeculi. 

Glòria Patri, etc. 
Ani. Spècie tua, et pulchriiudine tua in-

tènde, pròspere procède, etregna. (T. P. Ali.) 
Ant. Adjuvàbit eam. 

PSAUME 4 5 . 

D E U S noster reìugium, et virtus : * adjó-
tor in tribulatiónibus, quae invenèrunt 

nos nimis. 
Proptèrea non timébimus, dum turbâbitur 

terra : * et transferéntur montes in cor maris. 
Sonuèrunt, et tu rba te sunt aquae eó-

rum : * conturbati sunt montes in fortitu-
dine ejus. 



FJùminis impetus Uetificatcivitatem Dei : " 
sanctificàvit tabernàculum suum Altissimus., 

Deus in mèdio ejus, non commovébi-
tur : * adjuvàbit earn Deus mane dilécuto. 

Conturbata} sunt gentes, et inclinàta sunt 
regna : * dedit vocem suam, mota est terra. 

Dóminus virtùtum nobiscum : * suscéptor 
noster Deus Jacob. 

Venite, et vidéte òpera Dòmini, quae pó-
suit prodigia super terram : * àuferens bella 
usque ad fìnem terra;. 

Arcum conterei, et conMnget arma, * et 
scuta comburet igni. 

Vacate, et vidéte, quóniam ego sum Deus : * 
exaltàbor in géntibus, et exaltàbor in terra. 

Dóminus virtùtum nobiscum ; * suscéptor 
noster Deus Jacob. 

Glòria Patri, etc. 
Ant. Adjuvàbit earn Deus vultu suo: Deus 

in mèdio ejus, non commovébitur. (T. P. Ali.) 
Arit. Sicut hetàntium. 

PSAUME 86. 

F O N D A M E N T A ejus in móntibus sanctis : * 
diligit Dóminus portas Sion super ómnia 

tabernàcula Jacob. 

Gloriósa dicta sunt de te, * civitas Dei. 
Memor ero Rahab et Babylónis : * scién-

tium me. 
Ecce alienígenas, et Tyrus, et pópulus 

¿Ethíopum, * hi fuérunt illic. 
Numquid Sion dicet : Homo, et homo na-

lus est in ea, * et ipse funda vit earn Altissi-
mus? 

Dóminus narrábit in scriptúris populó-
rum, et príncipum : * horum, qui fuérunt 
in ea. 

Sicut lastàntium omnium * habitátio es 
in te. 

Glòria Patri, etc. 
Ant. Sicut Mánt ium omnium nostrum 

habitátio est in te , sancta Dei Génitrix. 
(T. P. Allelùia.) 

V. Diffùsa est grátia in lábiis tuis. (T. P. 
Allelùia.) E'. Proptérea benedixit te Deus in 
Eetérnum. (T. P. Allelùia.) 

Pater noster, tout bas jusqu'à : f . Fi ne 
nos indùcas, etc. 

L'Absolution Précibus, etc., avec les trois 
leçons, etc., page i 8 et suivantes. 



NOCTURNE 

Pour le Merendi et le Samedi. 

Ant. Gaude, Maria virgo. 

PSAUME 9 5 . 

CANTATE Dòmino cànticum novum : * can-
tate Dòmino, omnis terra. 

Cantate Dòmino, et benedicite nomini 
ejus : * annuntiàte de die in diem salutàre 
ejus. 

Annuntiàte inter gentes glòriam ejus : * 
in òmnibus pòpulis mirabilia ejus. 

Quòniam magnus Dóminus, et laudàbilis 
nimis : * terribilis est super omnes deos. 

Quóniam omnes dii géntium d®mónia : * 
Dóminus autem ccelos fecit. 

Conféssio, et pulchritudo in conspéctu 
e jus : * sanctimónia, et magnificéntia in 
sanctifìcatióne ejus. 

Afférte Dòmino, pàtri® géntium, afférte 
Dòmino glòriam et honòrem : * afférte Dò-
mino glòriam nomini ejus. 

Tóllite hóstias, et introite in atria ejus : " 
adorate Dóminum in àtrio sancto tyus. 

Commoveâtur a facie ejus univèrsa terra : * 
dicite in géntibus, quia Dóminus regnavi! 

Etenim corréxit orbem ter ra , qui non 
commovébitur : * judicâbit pópulos in ®qui-
tàte. 

Lœténtur cœli, et exultet terra, commo-
veâtur mare, et plenitudo ejus : *gaudébunt 
campi, et omnia qu® in eis sunt. 

Tunc exultàbunt omnia ligna silvârum 
a fâcie Dòmini, quia venit : * quoniam venit 
judicâre terram. 

Judicâbit orbem te r r a in œquitâte, * et 
populos inveritâte sua. 

Gloria Patri, etc. 
Ant. Gaude, Maria virgo, cunctas hœreses 

sola interemisti in univèrso mundo. (T. P. 
Alleluia.) 

Ant. Dignâre me. 

PSADME 9 6 . 

DOMINDS regnâvit, exultet terra : * l®tén-
tur insulse muli®. 

Nubes et caligo incircuitu ejus: * justitia, 
et judicium corréctio sedisejus. 

Ignis ante ipsum prœcédet : * et inflam-
mâbit in circuita inimicos ejus. 



llluxérunt fùlgura ejus orbi terra : * vidit, 
et com mòta est terra. 

Montes sicut cera fluxérunt a fàcie Dò-
mini : * a fàcie Dòmini omnis terra. 

Annuntiavérunt cceli justitiam ejus: * et 
vidérunt omnes pòpuli glóriam ejus. 

Confundàntur omnes qui adòrant scul-
ptilia : * et qui gloriàntur in simulàcris suis. 

Adoràte eum, omnes Angeli e jus: * au-
divit, et Isetàta est Sion. 

Et exultavérunt fil i« Judae, * propter ju-
dicia tua, Dòmine. 

Quóniam tu Dóminus altissimus super 
omnem terram : * nimis exaltàtus es super 
omnes deos. 

Qui diligitis Dominimi, odite malum : ; 
«ustódit Dóminus ànimas sanctórum suó-
rum, de manu peccatóris liberàbit eos. 

Lux orta est justo, * et rectis corde laetitia. 
Laetàmini, justi, in Dòmino : * et confité-

mini memoriae sanctificatiónis ejus. 
Glòria Patri, etc. 
Ant. Dignàre me laudare te, Virgo sa-

crata : da mihi virtùtem contra hostes tuos* 
(T. P. Allelùia.) 

Ani. Post partum. 

Pendant l'Avent et lejour de l'Annonciaiion : 
Ant. Àngelus Dòmini. 

PSAUME 9 7 . 

CANTATE Dòmino cànticum novum, * quia 
mirabilia fecit. 

Salvàvit sibi déxtera ejus : * et bràchium 
sanctum ejus. 

Notum fecit Dóminus salutàre suum : * in 
conspéctu géntium revelàvit justitiam suam. 

Recordàtus est misericórdiee suae, * et ve-
ritàtis suae dómui Israel. 

Vidérunt omnes tèrmini terree * salutàre 
Dei nostri. 

Jubilàte Deo, omnis terra : * cantate, et 
exu'itàte, et psàllite. 

Psàllite Dòmino in cittiara, in cithara et 
voce psalmi : * in tubis ductilibus, et voce 
tubae còrnea. 

Jubilàte in conspéctu Regis Dòmini : * mo-
veàtur mare et pleniludo ejus, orbis terra-
rum, et qui hàbitant in eo. 

Flùmina plaudent manu, simul montes 
exultàbunt a conspéctu Dòmini : * quóniam 
venit judicàre terram. 



i 

Judicâbit orbem terràrum in justifia, * et 
pópulos in œquitâte. 

Gloria Patri, etc. 
Ant. Post partum, Virgo, inviolata per-

mansisi : Dei Génitrix, intercéde pro nobis. 
(T. P. Alleluia.) 

Pendant l'Avent et le jour de l'Annonciation : 

Ant. Angelus Dòmini nuntiâvit Mari®, et 
concépit de Spiritu sancto. 

y. Diffusa est gratia in lâbiis tuis. (T. P. 
Allelùia.) Proptèrea benedixit te Deus in 
œtérnum. {T. P. Allelùia.) 

Pater noster, tout bas jusqu'à : 

Et ne nos indùcas in tentatiónem. 
fy Sed libera nos a malo. 

Absolution. — Précibus, et méritis beat® 
Marisa semper virginis, et omnium Sancto-
rum, perdûcat nos Dóminus ad regna cceló-
rum. Amen. 

t . Jube, domne, benedicere. 

(Quand onrécite l'Office en particulier, on dit: 

Jube, Domine, benedicere.) 

Bénédiction.-Nos cum prole pia bene-
dicat Virgo Maria, Amen. 

PREMIÈRE LEÇON. Eccli. 2 4 . 

TN Ómnibus réquiem quœsivi, et in hœre-
1 ditate Dómini morâbor. Tune preecépit, 
et dixit mihi Creâtor omnium : et qui creâvit 
me, requiévit in tabernáculo meo, et dixit 
mihi : In Jacob inhâbita, et in Israel hœre-
ditáre, et in eléetis meis mitte radices. Tu 
autem, Domine, miserére nobis. Deo 
grátias. 

R'. Sancta, et immaculâta Virginitas, qui-
bus te lâudibus éfferam néscio : * Quia quem 
cœli capere non póterant, tuo grémio con-
tulisti. (T. P. Alleluia.) % Benedicta tu in 
mulienbus, et benedictus fructus ventris 
tui. * Quia. 

y. Jube, domne, benedicere. 

Bénédiction.—Ipsa Virgo vírginum inter-
cédât pro nobis ad Dóminum. 4 Amen. 

DEUXIÈME LEÇON. 

ET sic in Sion firmáta sum, et in civitáíe 
sanctificáta similiter requiévi, et in Je-



rúsalem potéstasmea. Et radicavi in populo 
lionorificáto, et in parte Dei mei haeréditas 
illius, et in plenitùdine sanctórum deténtìo 
mea. Tu autem,. Dómine, miserére nobis, 
fî. Deo gràtias. 

4 Beata es, Virgo María, quœ Dómiuum 
portasti Creatórem mundi : * Genuisti qui te 
fecit, et in aetérnum pérmanes virgo. (T. P. 
Allelùia.) >\ Ave, María, grátia plena; Dómi-
nus tecum. * Genuisti. 

Quand on doit dire le Te Deum, on ajoute 
à la fin de ce Répons .y. Gloria Patri, et Filio, 
el Spirítui sancto. * Genuisti. 

y. Jube, domne, benediceBe. 

Bénédiction. — Per Virginem matrem 
concédât nobis Dóminus salùtem et pacem. 
íí. Amen. 

TROISIÈME LEÇON. 

Q U A S I cedrus exaltáta sum in Líbano, et 
quasi cvpréssus in monte Sion. Quasi 

palma exaltáta sum in Cades, et quasi plan-
tátio rosée in Jéricho. Quasi oliva speciósa in 
campis, et quasi plátanus exaltáta sum juxta 
aquam in platéis. Sicut cinnamónmm, et 

bàlsaraum aromatizans odórem dedi : quasi 
mvrrha elécta dedi suavitátem odóris. Tu 
autem, Domine, miserére nobis. B). Deo 
grátias. 

On omet le Répons suivant, quand on doit 
dire le Te Deum. 

Félix namque es, sacra Virgo Maria, et 
omni laude dignissima: * Quia ex te ortus 
est Sol justitice, f Christus Deus noster. 
f . Ora pro populo, intérveni pro clero, in-
tercède pro devoto femíneo sexu : séntiant 
omnes tuum juvámen, quicúmque célé-
brant tuam sanctam commemoratiónem. 
* Quia. y . 1 Gloria Patri, et Filio, et Spirítui 
sancto. f Christus. 

L'Hymne suivante se dit depuis Noël jus-
qu'à la Septuagésime ; et depuis Pâques jus-
qu'à l'Avent : alors on omet le troisième Ré-
pons, et au deuxième, l'on dit Gloria Patri, 
comme il a été indiqué. Pendant l'Avent, et 
depuis la Septuagésime jusqu'à Pâques, on 
ne la dit pas, si ce n'est aux fêtes de la très-
sainte Vierge. 

1 Aux Dimanches de la Paêsion et des Rameaux, et 
pendant la Semaine sainte, on omet, le Gloria Pains 
alors on répète !e Répons jusqu'au f . Ora. 



HYMNE DE S. AMBIÌOISE ET DE S. AUGUSTIN. 

TE Deum laudämus : *te Dominum confi-
témur. 

Te ®térnum Patrem* omnis terra vene-
râtur. 

Tibi omnes Angeli, * tibi cœli, et univèr-
sa potestàtes. 

Tibi Chérubim et Séraphim * incessàbili 
voce proclamant : 

Sanctus, Sanctus, Sanctus * Dóminus Deus 
Sabaoth. 

Pieni sunt cœli et terra * majestâtis glo-
ri® tu®. 

Te gloriósus * Apostolórum chorus; 
Te Prophetârum * iaudâbilis numerus, 
Te Mârtyrum candidâtus * laudai exér-

citus. 
Te per orbem terrârum * sancia confité-

tur Ecclèsia, 

Patrem * imméns® majestâtis, 
Venerândum tuum verum * et ùnicum 

Filium, 
Sanctum quoque * Parâclitum Spiritum. 
Tu Rex glori®, * Christe. 
Tu Pairis * sempitérnus es Filius. 

Tu, ad liberàndum susceptùrus homi-
nem, * non horruisti Virginia uterum. 

Tu, devieto mortis acùleo, * aperuisti cre-
dentibus regna ccelórum. 

Tu ad déxteram Dei sedes, *in glòria Patris. 
Judex créderis * esse veniùrus. 
Te ergo qu®sumus, tuis fàmulis sùbve-

m , ^ quos pretióso sanguine redemisti. 
e t è r n a fac cum Sanctis tuis * in glòria 

numeràri. 
Saìvum fac pópulum tuum, Dòmine : * et 

bénedic h®reditàti tu®. 
Et rege eos, * et estolle iUos usque in 

aeternum. 

Per singulos dies * benedicimus te. 
Et laudàmus nomen tuum in s®culum, * 

et in saeculum s®culi. 
Dignàre, Dòmine, die isto, * sine peccato 

nos custodire. 
Miserére nostri , Dòmine : * miserére 

nostri. 
Fiat misericòrdia tua, Dòmine, super 

nos : quemàdmodum speràvimus in te. 
In te, Dòmine, speravi : * non confùndar 

in ®ternum. 



Durant l'Avent, et au jour de VAnnoncia-
tion, on dit les trois Leçons suivantes. 

t . Jubé, domne, benedieere. 
Bénédiction. — Nos cum prole pia bene-

dicat Virgo Maria, B). Amen. 
PREMIÈRE LEÇON. LUC. I . 

M i s s u s est Angelus Gabriel a Deo in civi-
tâtem Galilœœ, ci» »omen Nazareth, ad 

Virginem desponsâtam viro, cui nomen erat 
Joseph, de domo David, et nomen Virginis 
Maria. Etingréssus Angelus ad earn, dixit: 
Ave, grâtia plena ; Dóminus tecum : bene-
dieta tu in muliéribus. Tu autem, Dòmine, 
miserére nobis. Deo grâtias. 

â . Missus est Gabriel Angelus ad Mariam 
virginem desponsâtam Joseph, nuntians ei 
verbum : et expavéscit Virgo de lumine. Ne 
timeas, Maria : invenisti grâtiam apud Dó-
minum ; * Ecce concipies, et paries, et voeâ-
bitur Altissimi Filius. y. Dabit ei Dóminus 
Deus sedem David patris ejus, et regnâbit 
in domo Jacob in œtérnum. * Ecce, 

y. Jube, domne, benedieere. 
Bénédiction. - Ipsa Virgo virginum inter-

cédât pro nobis ad Dominimi, H). Amen. 

DEUXIÈME LEÇON. 

QVJË eum audisset, turbâta est in sermone 
ejus, et cogitábat qualis esset ista salu» 

fálio. Et ait Angelus ei : Ne timeas, Maria : 
invenisti enim grâtiam apud Deum; ecce 
concipies in útero, et paries filium, et vo-
câbis nomen ejus Jesum. Hic erit magnus, 
et Filius Altissimi vocàbitur : et dabit illi 
Dóminus Deus sedem David patris ejus : et 
regnâbit in domo Jacob in «etérnum : et 
regni ejus non erit finis. Tu autem, Domine, 
miserére nobis. Deo grátias. 

s}. Ave, María, grátia p lena; Dóminus 
tecum : * Spíritus sanctus supervéniet in te, 
et virtus Altissimi obumbrábit tibi: quod 
enim ex te nascétur Sanctum, vocábitur 
Filius Dei. Quómodo fiet istud, quóniam 
virum non cognósco? Et respóndens An-
gelus, dixit ei :11 Spíritus. 

Lorsqu'on doit dire le Te Deum, on ajoute 
à la fin de ce deuxième Répons : Gloria Patri, 
et Filio, et Spirítui sancto. * Spíritus. 

y. Jube, domne, benedieere. 

Bénéd.— Per Virginem matrem concédât 
nobis Dóminus salútem et pacem. Amen. 



2G PETIT OFFICE DE LA TRÈS-SAINTE VIERGE, 

TROISIÈME LEÇON. 

DIXIT autem Maria ad Angelum : Quó-
modo fiet istud, quoniam virum non 

cognósco? Et respóndens Angelus, dixit ei : 
Spiritus sanctus supervéniet in te, et virtus 
Altissimi obumbrâbit tibi. Ideóque et quod 
nascétur ex te Sanctum, vocâbitur FiliusDei. 
Et ecce Elisabeth cognata tua, et ipsa concépit 
filium in senectûte s u a ; et hic mensis 
sextus est illi quae vocâtur stérilis; quia non 
erit impossibile apud Deum omne verbum. 
Dixit autem Maria : Ecce ancilla Dòmini, fiat 
mihi secundum verbum tuum. Tu autem, 
Dòmine, miserére nobis. Deo grâtias. 

On omet le Répons suivant, quand, on doit 
dire le Te Deum. 

BJ. Suscipe verbum, Virgo Maria, quod 
tibi a Domino per Angelum transmissum 
est: concipies, et paries Deum pâriter et ho-
minem : * Ut benedicta dicaris inter omnes 
mulieres. y. Paries quidem filium et virgi-
nitâtis non patiéris detriméntum : efficiéris 
gravida, ei eris mater semper intâcta. * Ut. 
t . Gloria Patri, et Filio, et Spiritui sancto. * Ut. 

A L A U D E S . 

DÉOS, F in adjutórium meum intènde. 
E). Dómine, ad adjuvándum me festina. 
Glòria Patri, etc. Allei., ou Laus, etc. 

De la Puìification à l'Avent : 

Ant. Assùmpta est. 

Pendant l'Avent : 

Ant. Missus est. 

De Noel à la Purification: 
Ant. O admirábile commércium! 

PSAÜME 9 2 . 

DOMINOS regnávit, decórem indútus est : * 
indútus est Dóminus fortitúdinem, et 

praecínxit se. 
Etenim firmávit orbem terrae, * qui non 

commovébitur. 
Parata sedes tua ex tune : * a saeculo tu es. 
Elevavérunt ilumina, Dómine : * elevavé-

runt flú mina vocem suam. 



2G PETIT OFFICE DE LA TRÈS-SAINTE VIERGE, 

TROISIÈME LEÇON. 

DIXIT autem Maria ad Angelum : Quó-
modo fiet istud, quóniam virum non 

cognósco? Et respóndens Angelus, dixit ei : 
Spiritus sanctus supervéniet in te, et virtus 
Altìssimi obumbrâbit tibi. Ideóque et quod 
nascétur ex te Sanctum, vocâbitur Filius Dei. 
Et ecce Elisabeth cognata tua, et ipsa concépit 
filium in senectùte s u a ; et hic mensis 
sextus est illi quae vocâtur stérilis; quia non 
erit impossibile apud Deum omne verbum. 
Dixit autem Maria : Ecce ancilla Dòmini, fiat 
mihi secundum verbum tuum. Tu autem, 
Dòmine, miserére nobis. Deo grâtias. 

On omet le Répons suivant, quand, on doit 
dire le Te Deum. 

BJ. Suscipe verbum, Virgo Maria, quod 
tibi a Domino per Angelum transmissum 
est: concipies, et paries Deum pâriter et ho-
minem : * Ut benedicta dicaris inter omnes 
mulieres. y. Paries quidem filium et virgi-
nitâtis non patiéris detriméntum : efficiéris 
gravida, ei eris mater semper intâcta. * Ut. 
t . Gloria Patri, et Filio, et Spiritui sancto. * Ut. 

A L A U D E S . 

DECS, F in adjutórium meum intènde. 
E). Dòmine, ad adjuvàndum me festina. 
Glòria Patri, etc. Allei., ou Laus, etc. 

De la Purification à l'Avent : 

Ant. Assumpta est. 

Pendant l'Avent: 

Ant. Missus est. 

De Noel à la Purification: 
Ant. 0 admiràbile commércium! 

PSAOBIE 9 2 . 

DOMINOS regnàvit, decórem indutus est : * 
indutus est Dóminus fortitudinem, et 

praecinxit se. 
Etenim fìrmàvit orbem terrae, * qui non 

commovébitur. 
Parata sedes tua ex tunc : * a saeculo tu es. 
Elevavérunt flumina, Dòmine : * elevavé-

runt flumina vocem suam. 



Ëlevavérunt ilumina fluetus suos : 4 a 
vócibus aquárum multárum. 

Miràbiltìs elatiónes maris : " mirabilis in 
altis Dóminus. 

Tesiimónia tua credibilia facta sunt n i -
mis : * domum tuam decet sanctitúdo, Dó-
mine, in longitúdinem diérum. 

Glòria Patri, etc. 

De la Purification à l'Avent : 

Ant. Assùmpta est Maria in ccelum : gau-
dent Angeli, laudantes benedicnnt Dómi-
num. (T. P. Allelùia.) 

Ant. Maria Virgo. 

Pendant l'Avent : 
Ant. Missus est Gabriel Angelus ad Ma-

riani Vírginem desponsátam Joseph. 
Ant. Ave, Maria. 

De Noël à la Purification : 

Ant. O admirábile commércium! Creator 
gèneris humáni, animátum corpus sumens, 
de Virgine nasci dignátus est : et procédens 
homo sine sémine, largítus est nobis suam 
deità tem. 

Ant. Quando natus es. 

PSAUME 9 9 . 

JUBILATE Deo, omnis terra : * servite Dò-
mino in lselitia. 

introite in conspéctu ejus : * in exultatióne. 
Scitóte quóniam Dóminus ipse est Deus : * 

ipse fecit nos, et non ipsi nos. 
Pópulus ejus, et oves pàscu® ejus : * in-

troite portas ejus in confessióne, atria ejus 
in hymnis : confìtémini illi. 

Laudàte nomen ejus : quóniam suàvis est 
Dóminus, in setérnum misericòrdia ejus : * 
et usque in generatiónem et generatiónem 
véritas ejus. 

Glòria Patri, etc. 
De la Purification à l'Avent : 

Ant. Maria Virgo assùmpta est ad aethé-
reum thàlamum, in quo Rex regum stellato 
sedet sólio. (T. P. Allelùia.) 

Ant. In odórem. 
Pendant l'Avent : 

Ant. Ave, Maria, gratia plena; Dóminus 
tecum : benedictatuin muliéribus,1 allelùia. 

Ant. Ne timeas, Maria. 

» Pendant le Carême, on omet ]'alleluia. 



De Noël à la Purification : 
Ant. Quando natus es ineffabíliter ex Vír-

gine, tune implétœ sunt Scriptúras : Sicut 
plùvia in vellus descendisti, u t salvum fáce-
res genus h u m á n u m : te laudàmus, Deus 
noster. 

Ant. Rubum quem viderat Móyses. 

PSAUME 6 2 . 

D E U S , Deus m e u s , * ad te de luce vi-
gilo. 

Sitivit in te ánima mea, * quam multi-
pliciter tibi caro mea. 

In terra desérta, et invia, et inaquósa : * 
sic in sancto apparai tibi, u t vidérem virtù-
tem tuam, et glóriam tuam. 

Quóniam mélior est misericòrdia tua su-
per vitas : * labia mea laudábunt te. 

Sic benedícam te in vita mea : * ot in nò-
mine tuo levábo manus meas. 

Sicut àdipe et pinguèdine repleátur ánima 
mea : * et lábiis exultaíiónis laudábit os 
m e u m . 

Si memor fui tui super s tratum meum, in 
matutínis meditábor in te : * quia fuísti sd-
jútor meus. 

Et in veiaménto alárum t u á r u m exul-
tábo, adhcEsit ánima mea post te; * me sus-
cépit déxtera tua . 

Ipsi vero in vanum quœsiérunt án imam 
meam, introíbunt in inferiora terree : * t r a -
déntur in manu gládii, partes vúlpium 
erunt . 

Rex vero lsetábitur in Deo, laudabúntur 
omnes qui ju ran t in eo : * quia obstrúctum 
est os loquéntium iniqua. 

(On ne dit point ici Gloria Patri.) 

PSAUME 6 6 . 

D E U S misereàtur nostri, et benedicat no-
bis : * illùminet vultum suum super 

nos, et misereàtur nostri. 
Ut cognoscàmus in terra viam tuam : * 

in òmnibus géntibus salutàre t u u m . 
Confiteántur tibi pópuli, Deus : * confi-

teántur tibi pópuli omnes. 
Lœténtur et exultent gentes : * quóniam 

jùdicas pópulos in œquitàte, et gentes in 
terra dirigis. 

Confiteántur tibi pópuli, Deus, confiteán-
tur tibi pópuli omnes : * terra dedit f ru-
ctum suum. 



Benedicat nos Deus, Deus noster, bene-
ficai nos Deus : * et métuant eum omnes 
fines terree. 

Gloria Patri, etc. 
Be la Purification à l'Avent: 

Ant. In odórem unguentórum tuórum 
cúrrimus : adolescéntulae dilexérunt te ni-
mis. [T. P. Allelùia.) 

Ant. Benedicta filia. 
Pendant l'Avenl: 

Ant. Ne timeas, María : invenísti grâtiam 
apud Dóminum; ecce concipies, et paries 
f i l ium,1 allelùia. 

Ant. Dabit ei Dóminus. 
De Noël à la Purification : 

Ani. Rubum quem viderai Móyses in-
combústum, conservátam agnóvimus tuam 
laudábilem virginitàtem : Dei Génitrix, in-
tercéde pro nobis. 

Ant. Germinávit radix Jesse. 

CANTIQUE DES TROIS ENFANTS. Dail., 3 . 

B E N E D I C I T E , ómnia ópera Domini, Do-
mino : * laudáte et superexaltáte eum 

in sascula. 
• Pendant le Carême, on omet l'alleluia. 

Benedicite. Angeli Dòmini, Dòmino:* 
benedicite, cceli, Dòmino. 

Benedicite, aquse omnes, quee super ccelos 
sunt, Dòmino : * benedicite, omnes virtutes 
Dòmini, Dòmino. 

Benedicite, sol et luna, Dòmino : * bene-
dicite, stellae cceli, Dòmino. 

Benedicite, omnis imber et ros, Dò-
mino : * benedicite, omnes spiritus Dei, Dò-
mino. 

Benedicite, ignis et sestus, Dòmino : 4 be-
nedicite, frigus et aistus, Domino. 

Benedicite, rores et pruina, Dòmino : 4 

tanedicite, gelu et frigus, Dòmino. 
Benedicite, glàcies et nives, Dòmino : * 

benedicite, noctes et dies, Dòmino. 
Benedicite, lux et ténebrae, Dòmino : * 

benedicite, iulgura et nubes, Dòmino. 
Benedicat terra Dóminum : * laudet et 

superexàltet eum in specula. 
Benedicite, montes et colles, Dòmino : * 

benedicite, univèrsa germi nantia in terra, 
Dòmino. 

Benedicite, fontes, Dòmino : * benedicite, 
maria et flumina, Domino. 

Benedicite, cete, et omnia quae movéntur 



in aquis, Dòmino : * benedicite, omnes vó-
lucres cosli, Dòmino. 

Benedicite, omnes béstise et pècora, Dò-
mino : * benedicite, filli hóminum, Dòmino. 

Benedicat Israel Dòminum : * laudet et 
superexàltet eum in saecula. 

Benedicite, sacerdòtes Dòmini, Dòmino : * 
benedicite, servi Dòmini, Dòmino. 

Benedicite, spiritus, et ànimse justórum, 
Dòmino : * benedicite, sancii, et humiles 
corde, Dòmino. 

Benedicite, Anania, Azaria, Misael, Dò-
mino : * laudate et superexaltàte eum in 
saecula. 

Benedicàmus Patrem, et Filium, cum 
sancto Spiritu : * laudémus et superexalté-
mus eum in saecula. 

Benedictus es, Dòmine, in firmaménto 
cceli : * et laudàbilis, et gloriòeus, et super-
exaltàtus in specula. 

(On ne dit point tei Glòria Patri.) 

De la Purification à l'Avent : 
Ant. Benedicta filia tu a Dòmino : quia per 

le fructum vite communicàvimus. (T. P. Al.) 
Ant. Pulchra es. 

Pendant l'Avent : 
Ant. Dabit ei Dóminus sedem David pa-

tri s ejus, et regnàbitin aetérnum. 
Ant. Ecce anelila Dòmini. 

De Noel à la Purification : 
Ant. Germinàvit radix Jesse, orta est 

stella ex Jacob, Virgo péperit Salvatórem: 
te laudàmus, Deus noster. 

Ant. Ecce Maria. 

PSAUME 1 4 8 . 

LAUDATE Dóminum de ccelis : * laudate 
eum in excélsis. 

Laudate eum, omnes Angeli ejus : * lau-
date eum, omnes virtùtes ejus. 

Laudate eum, sol et luna : * laudate eum, 
omnes steli» et lumen. 

Laudate eum, cceli coelórum : * et aquae 
omnes, quae super ccelos sunt, laudent no-
men Dòmini. 

Quia ipse dixit, et facta sunt : * ipse man-
dàvit, et creata sunt. 

Statuii ea in aetérnum, et in seeculum sa-
crili : * praecéptum pósuit, et non prater-
ibit. 



Laudate Dóminum de terra, * dracónes et 
omnes abyssi ; 

Ignis, grando, nix, glácies, spíritus pro-
cellárum, * q u a fáciunt verbum ejus; 

Montes et omnes colles : * ligna fructífera, 
et omnes cedri; 

Béstia et univèrsa pécora : * serpéntes et 
vólucres pennà ta ; 

Reges t e r r a et omnes pópuli : * príncipes 
et omnes júdices t e r r a ; 

Júvenes et vírgines, senes cum junióribus 
laudent nomen Dòmini : * quia exalfàtum 
est nomen ejus solíus. 

Conféssio ejus super ccelum et terram : * 
et exaltávit cornu pópuli sui. 

Hymnus òmnibus sanctis ejus : * filiis Is-
rael, pópulo appropinquánti sibi. 

(On ne dit point ici Glòria Patri.) 

PSAUME 4 4 9 . 

C A N T A T E Dòmino cánticum novum : * laus 
ejus in ecclèsia sanctórum. 

Latétur Israel in eo, qui fecit eum : * et 
fílii Sion exúltent in rege suo. 

Laudent nomen ejus in choro : * in iym-
pano et psaltério psallant ei. 

Quia beneplàcitum est Dòmino in pópulo 
suo : * et exaltàbit mansuétos in salùtem. 

Exultàbunt sancti in glòria : * la tabùn-
tur in cubilibus suis. 

Exaltatiónes Dei in gùtture eórum : * et 
glàdii ancipites in mànibus eórum : 

Ad faciéndam vindictam in natiónibus, * 
increpatiónes in pópulis : 

Ad alligàndos reges eórum in compédi-
bus : * et nóbiles eórum in mànicis fér-
reis. 

Ut fàciant in eis judicium conscriptum : * 
glòria h a c est òmnibus sanctis ejus. 

(On ne ditpoint ici Glòria Patri.) 

PSAUME 1 5 0 . 

LAUDATE Dóminum in sanctis ejus : * lau-
date eum in firmaménto virtutis ejus. 

Laudate eum in virtutibus ejus : * laudate 
eum secundum multitudinem magnitùdinis 
ejus. 

Laudate eum in sono t u b a : * laudàte 
eum in psaltério et cithara. 

Laudàte eum in tympano et choro : * 
laudàte eum in chordis et òrgano. 

Laudàte eum in cymbalis benescnànti-



bus, laudáte eum in cymbalis jubiiatiónis : * 
omnis spíritus laudet Dóminum. 

Gloria Patri, etc. 

Se la Purification à l'Avent : 

Ant. Pulchra es, et decora, filia Jerusa-
lem : terríbilis ut castrórum ácies ordináta 
(T. P. Allelùia.) 

Pendant l'Avent : 

Ant. Ecce anelila Dòmini, fiat mibi se-
cundum verbum tuum. 

De Noël à la Purification : 

Ani. Ecce Maria génuit nobis Salvatórem, 
quem Joánnes videns exclamávit, dicens : 
Ecce Agnus Dei, ecce qui tollit peccala 
m u n d i , 1 allelùia. 

De Noël à l'Avent : 

CAPITOLE. Cant. 6 . 

V I D E R O N T earn fíiiae Sion, et beatíssimam 
prœdicavérunt, et regina laudavérunt 

earn. R>. Deo grátias. 
1 Le Dimanche de la Septuagésime et les jours sui-

vants, on omet l'alleluia. 

Pendant l'Avent: 
CAPITOLE. IS. 11. 

EGREDIETOR virga de radice Jesse, et flos 
de radice ejus ascéndet : et requiéscct 

super eum Spiritus Dòmini. Deo grâtiaS; 

HYMNE. 

0 GLORIOSA Virginum, 
Sublimis inter sidera, 

Qui te creâvit, pàrvulum 
Lacténte nutris ùbere. 

Quod Heva tristis âbstulit, 
Tu reddis almo gérminè : 
Intrent ut astra flébiles, 
Cœli reclùdis cardines. 

Tu Regis alti jânua, 
Et aula lucis fùlgida : 
Vitam datam per Virginem, 
Gentes redémptae, plaudite. 

Jesu, tibi sit glòria, 
Qui natus es de Virgine, 
Cum Patre, et almo Spiritu, 
In sempitèrna saecula. Amen. 

j. Benedicta tu in muliéribus. (T. P. Al-
'ùia.) tì. Et benedictus fructus ventris tui» 

P. Allelùia.) 



De la Purification à l'Avent ; 
Ant. Beata Dei Génitrix. 

Au temps de Pâques : 
Ant. Regina cceli. 

Pendant l'Avent : 
Ant. Spiritus sanctus. 

De Noël à la Purification : 
Ant. Miràbile mystériura. 

C A N T I Q O E D E Z A C H A R I E . Luc. i . 

B E N E D I C T C S t Dóminus Deus Israel, * quia 
visitâvit, et fecit redemptiónem plebis 

suse ; 
Et eréxit cornu salutis nobis, * in domo 

David pùeri sifi. 
Sicut locùtus est per os sanctórum, * qui 

a Sceculo sunt, prophetârum ejus : 
Salùtem ex inimicis nostris, * et de manu 

omnium, qui odérunt nos : 
Ad faciéndam misericórdiam cum pâtri-

bus nostris : * et memoràri testaménti sui 
sancii. 

Jusjurândum, quod jurâvit ad Abraham 
patrem nostrum, * datùrum se nobis : 

À LAUDES. 

Ut sine timóre, de manu inimicórum no-
strórum liberati, * serviámus illi. 

In sanctitàte et justitia, corani ipso, * 
òmnibus diébus nostris. 

Et tu, puer, Prophéta Altissimi vocábe-
ris, * praeibis enim ante fáciem Dòmini pa-
rare vias ejus : 

Ad dandam sciéntiam salùtis plebi ejus, * 
in reraissiónem peccatórum eórum. 

Per viscera misericordia Dei nostri : * in 
quibus visitávit nos, óriens ex alto : 

Illuminare his qui in ténebris et in um-
jfcra mortis sedent : * ad dirigéndos pedes 
nostros in viam pacis. 

Glòria Patri, etc. 

De la Purification à l'Avent : 

Ant. Beata Dei Génitrix àfcria, Virgo per-
pètua, templum Dòmini, sacrárium Spiritus 
sancti : sola sine exémplo placuisti Dòmino 
nostro Jesu Christo : ora pro pópulo, intér-
veni pro clero, intercéde pro devóto femí-
neo sexu. 

Au temps de Paques: 
Ant. Regina cceli, latóre, allelùia ; quia 

quem meruisti portare, allelùia, resurréxit 



sicut dixit, allelùia : ora pro n o b i s Deum, 
alleluia. 
Pendant l'Avent et le jour de l'Annonciation : 

Ant. Spíritus sanctus in te descéndet , 
María : ne timeas, habébis in ú t e r o F í l ium 
Dei,1 allelùia. 

De Noël à la Purification : 
Ant. Miràbile mystérium d e c l a r á t u r hó-

die : innovántur natùra , Deus h o m o factus 
est : id quod fuit permánsit, et q u o d n o n 
erat assùmpsit, non commixt iónem pas-
sus neque divisiónem. 

Kyrie, eléison. 
Christe, eléison. Kyrie, eléison. 
f . Dòmine, exáudi oratiónem m e a m . tí. 

Et clamor meus^ad te véniat. 

De la Présentation à Noël. 
Orèmus. 

D E U S , qui de beatas Marías Vírginis útero, 
Verbum tuum, Angelo nun t ián te , car -

nem suscípere voluísti, p ras ta supplícibus 
tuis, ut qui vere eam Genitricem Dei crédi-
mus, ejus apud te intércessiónibus adjuvé-

' Pendant le Carême, on omet l'alleluia. 

mur. Per eùmdem Christum Dóminum 
nostrum, K). Amen. 

De Noèl à la Purification-
Orèmus. 

T.EUS, qui salutis a t é r n a , beata Maria 
j j virginilàte fcecùnda, humàno gèneri 
pramia prastitisti, tribue, quasumus, ut 
jpcam pro nobis intercédere sentiàmus, per 
quam meruimus auctórem vita suscipere 
Dóminum nostrum Jesum Christum Filium 
tuum. ri. Amen. 

Aux Heures, on ajoute : Qui tecum vivit,etc. 

COMMÈMORAISON D E TOUS L E S SAINTS. 

De Noel à l'Avent : 

Ant. Sancti Dei o m n e s , intercédere di-
gnémini pro nostra, omniùmque salute. 
(T. P. Allelùia.) 

f Lalamini in Dòmino, et exultate, 
justi. (T. p. Allelùia.) tó. Et gloriammo 
omnes recti corde. (T. P. Allelùia.) 

Orèmus. 
T Y R O T E G E , Dòmine, pópulum tuum, et Apo-
1 stolorum tuórtìm Petri et Pauli, et alio-



rum Apostolórum patrocinio confidéntem, 
perpétua defensióne consèrva. 

rvMNEsSancti tui, quassumus, Domine, nos 
U ubique âdjuvent, ut dum eórum mé-
n t a recólimus, patrocinia sentiâmus; et 
pacem tuam nostris concède tempòribus, et 
ab Ecclèsia tua cunctam repèlle nequitia'm; 
iter, actus, et voluntâtes nostras, et om-
nium famulórum tuórum, in salutis tua3 
prosperitâte dispóne; benefactóribus nostris 
sempitèrna bona rétribué, et òmnibus fidé-
libus defónctis rèquiem astérnam concède. 
Per Dóminum nostrum Jesum Christum 
Filium tuum, qui tecum vivit et regnat in 
unitâte Spiritus sancti, Deus, per omnia sae-
cula saculórum. R!. Amen. 

f . Dòmine, exâudi, etc. 

Pendant l'Avent, la Commémoraison de tous 
les saints se fait de la manière suivante : 

Ant. Ecce Dóminus véniet, et omnes 
Sancti ejus cum eo : et erit in die ilia lux-
magna, alleluia. 

^ y. Ecce apparébit Dómkius super nubem 
cândidam. g. Et cum eo sanctórum millia. 

Orèmus. 

^ O K S C I E N T I A S nostras, quœsumus, Dómine, 
U visitando purifica, u t véniens Jesus 
Christus Filius tuus Dóminus noster, cum 
ómnibus sanctis, paràtam sibi in nobis in-
géniât mansiónem. Qui tecum vivit et re-
gnat in imitate Spiritus sancii, Deus, per 
omnia sacula saculórum. tì. Amen. 

f . Dòmine, exáudi oratiónem meam. tí. 
Et clamor meus ad te véniat. _ 

t . Benedicamus Dòmino. B> Deo grabas. 
f . Fidélium án ima , per misericórdiam 

Dei, requiéscant in pace. ij. Amen. 

Si l'on termine ici l'Office, il faut dire ce 
qui suit : autrement on le dit à la fin de la 
dernière Heure : 

Pater noster, tout bas-, ensuite : 
t . Dóminus det nobis suam pacem. tí. Et 

-vitara aetérnam. Amen. 

Puis on dit l'une des Antiennes suivantes 
en l'honneur de la très-sainte Vierge, pen-
dant laquelle on se tient à genoux, excepte 
depuis le Samedi, à Vêpres, jusquau Di-
manche, après Complies, inclusivement, et 

s. 



a« Temps de Pâques, qu'on se tient debout. 
Apres le f . Divinum auxilium, etc., on 

ail la prière Sacrosâncte, etc., page 105. 

Récitant l'Office en particulier, on peut ne 
dire l'Antienne de la très-sainte Vierge qu'a-
près les Laudes et les Complies : et terminer 
la dernière des autres Heures par un Pater 
tout bas. ' ' 

ANTIENNES A LA TRÈS - SA INTE VIERGE. 

Pendant l'Avent : 

A N T I E N N E . 

A L J A Kedemptóris Mater, quœ pèrvia cœli 
n . Porta mânes, et stella maris, succùrre 

cadenti, 
Sórgere qui curat, pópulo, tu qua) g e -

nuisti, ^ b 

Natùra mirante, tuum sanctum Genitórem, 
Virgo prius ac postérius, Gafariélis ab ore! 
Sumens illud Ave, peccatórum miserére. 

% Angelus Domini nuntiàvit Mante, fi. F 
concepii de Spiritu sancto. 

• ;. • • • 8 i1,- : ' • ' \ 
" " \ 

ANTIENNES A LA TRÈS-SAINTE VIERGE. 4» 

Orèmus. 

GR A H A M tuam, queesumus, Domine, mén-
tibus nostris infùnde, ut qui , Angelo 

nuntiânte, Christi Filii tui incarnatiónem 
cognóvimus, per passiónem ejus et cru-
Cem, ad resurrectiónis glóriam perducâ-
rnur. Per eumdem Christum Dóminum 
nostrum. Amen. 

f . Divinum auxilium mâneat semper no-
biscum. Amen. 

Depuis Noël inclusivement, jusqu'à la Pu-
rification aussi inclusivement, on dit l'Ant. 
Aima avec ce qui suit : 

t. Postpartum, Virgo, inviolata perman-
sisi!. i t Dei Gènitrix, intercède pro nobis. 

Orèmus. 

BEUS, qui salulis œtérnse, beate Marte vir-
ginitâte fœcùnda, humâno gèneri prae-

mia prœstitisti, t r ibue, quœsumus, u t 
ipsam pro nobis intercédere sentiâmus, per 
quam merùimus auctórem vi te suscipere 
Dóminum nostrum Jesum Christum Filium 
tuum. Amen. 

>-. Divinum auxilium, etc. 



Depuis le lendemain de la Purification jus-
qu'au Samedi saint : 

ANTIENNE. 

AVE, Regina ccelórum, 
Ave, Domina Angelórum : 

Salve, radix, salve, porta, 
Ex qua mundo lux est orta. 

Gaude, Virgo gloriósa, 
Super omnes speciósa : 
Vale, o valde decora, 
Et pro nobis Christum exóra. 

f . bignàre me laudare te, Virgo sacrata. 
Da mihi virtütem contra hostes tuos. 

Orèmus. 

CONCEDE, ipiséricors Deus, fragilitâti no-
stra prasidium : ut, qui sancite Dei Ge-

nitricis memóriam âgimus, intercessiónis 
ejus auxilio, a nostris iniquitâtibus resur-
gämus. Per eümdem Christum Dóminum 
nostrum, iy. Amen. 

t . Divinum auxilium mâneat semper no-
biscum. Bj. Amen. 

Depuis le saint jour de Pâques inclusive-

ment, jusqu'à None du Samedi après la Pen-
tecôte, aussi inclusivement : 

ANTIENNE. 

R E G I N A cœli, lalâre, alleluia ; 
Quia quem mentisti portare, alléluia, 

Resurréxit sicut dixit, alleluia. 
Ora prò nobis Deum, alléluia. 

% Gaude et Iatâre, Virgo Maria, allelùia. 
li. Quia surréxit Dóminus vere, allelùia. 

Orèmus. 

D E U S , qui per rèsurrectiónem Filii tui Dò-
mini nostri Jesu Christi mundum Iati-

fi care dignâtus es, prasta , quasumus, ut, 
per ejus Genitricem Virginem Mariam, per-
pètua capiâmus gàudia vita. Per eùmdem 
Christum Dóminum nostrum, â. Amen. 

y. Divinum auxilium mâneat semper no-
biscum. Àmen. 

Depuis la fêle de la très-sainte Trinité in-
clusivement, jusqu'à l'Avent : 

ANTIENNE. 

Q A L V E , Regina, mater misericòrdia; vita, 
b dulcédo et spes nostra, salve. Ad te eia-



mâmus éxules filli Heva. Ad te sospira-
mus gern entes et fientes in hac lacrymârum 
valle. Eia ergo, advocâta nostra, illos tuos 
misericórdes óculos ad nos convérte. Et Je-
sum, benedictum fructum ventris tui, nobis 
post hoc exilium osténde. 0 Clemens, o 
pia, o dulcis Virgo Maria ! 

f . Ora pro nobis, sancta Dei Génilrix. 
tó. Ut digni effìciamur promissiónibus 
Christi. 

Orèmus. 

OMNIPOTENS sempitèrne Deus, qui gloriósa 
Virginis matris Maria corpus etânimam, 

ut dignum Filii tui habitâculum éffici me-
rerétur, Spiritu sancto cooperante, prepa-
rasti, da, ut cujus commemoratióne lata-
mur , ejus pia intercessióne ab instàntibus 
malis, et a morte perpètua liberèmur. Per 
eümdem Christum Dóminum nostrum. 
15!. Amen. 

f . Divinum auxilium mâneat semper no-
biscum. R1. Amen. 

A PRIME. 

Ave, Maria, etc., tout bas. 

T\EVS, i in adjutórium meum intènde, 
j j »]. Dòmine, ad adjuvándum me festina. 

Glòria Patri, et Filio, et Spirítui sancto. 
tì. Sicut erat in principio, et nunc, et semper, 
et in sacula saculórum. Amen. Allelùia; 
ou Laus tibi, Dòmine, Rex a t é r n a glòria. 

H Y M N E . 

MEMENTO, rerum Cónditor, 
Nostri quod olim córporis, 

Sacrata ab alvo Virginis, 
Nascóndo, formam sùmpseris, 

Maria, Mater grátia, 
Dulcis Parens eleménti®, 
Tu nos ab hoste protege, 
Et mortis bora sùscipe, 

Jesu, tibi sit glòria, 
Qui natus es de Virgine, 
Cum Paire, et almo Spiritu, 

sempitèrna sacula. Amen. 



mâmus éxules filli Heva. Ad te sospira-
mus gementes et fientes in hac lacrymârum 
valle. Eia ergo, advocâta nostra, illos tuos 
misericórdes óculos ad nos convérte. Et Je-
sum, benedictum fructum ventris tui, nobis 
post hoc exilium osténde. 0 Clemens, o 
pia, o dulcis Virgo Maria ! 

f . Ora pro nobis, sancta Dei Génitrix. 
tì. Ut digni effìciàmur promissiónibus 
Christi. 

Orèmus. 

OMNIPOTENS sempitèrne Deus, qui gloriósa 
Virginis matris Maria corpus e tàn imam, 

ut dignum Filii tui habitâculum éffici me-
rerétur, Spiritu sancto cooperante, p rapa-
râsti , da, u t cujus commemoratióne la ìa -
m u r , ejus pia intercessióne ab instàntibus 
malis, et a morte perpétua liberémur. Per 
eümdem Christum Dóminum nostrum. 
15!. Àmen. 

f . Divinum auxilium mâneat semper no-
biscum. R1. Amen. 

A PRIME. 

Ave, Maria, etc., tout bas. 

T\EVS, t i n adjutórium meum intènde, 
j j »]. Dòmine, ad adjuvàndum me festina. 

Glòria Patri, etFilio, et Spiritai sancto. 
RI Sicut erat in principio, et nunc, et semper, 
et in sacula saculórum. Amen. Allelùia; 
ou Laus tibi, Dòmine, Rex a t é r n a glòria. 

HYMNE. 

MEMENTO, r e rum Cónditor, 
Nostri quod olim córporis, 

Sacrata ab alvo Virginis, 
Nascóndo, formam sùmpseris, 

Maria, Mater grà t ia , 
Dulcis Parens eleménti®, 
Tu nos ab lioste prótege, 
Et mortis bora suscipe, 

Jesu, tibi sit glòria, 
Qui natus es de Virgine, 
Cum Patre, et almo Spiritu, 

sempitèrna sacula. Amen. 



De la Purification à l'Avent: 

Ant. Assumpta est. 

Pendant l'Avent : 

Ant. Missus est. 

De Noel à la Purification : 

Ant. 0 admiràbile commércium J 

PSACME 5 3 . 

DEUS, in nòmine tuo salvum me fac : * et 
in vii-tute tua judica me. 

Deus, exàudi oratiónem meam: *àuribus 
pércipe verba oris mei ; 

Quóniam alièni insurrexérunt advérsum 
me, et fortes quaesiérunt ànimam meam : * 
et non proposuérunt Deum ante conspé-
ctum suum. 

Ecce enim Deus àdjuvat me : * et Dómi-
nus suscéptor est ànimae me®. 
_ Avèrte mala inimicis meis : * et in ven-

tate tua dispèrde iilos. 
Voluntàrie sacrificàbo tibi : * et confitébor 

nómini tuo, Dòmine, quóniam bonum est 

Quóniam ex omni tribulatióne eripuisti 
me : * et super inimicos meos despéxit ócu-
lus meus. 

Glòria Patri, etc. 

PSACME 8 4 . 

B E N E D I X I S T I , Dòmine, terram tuam : * aver-
tisti captivitàtem Jacob. 

Remisisti iniquitàtem plebis tuse : * ope-
raisti omnia peccata eórum. 

Mitigasti omnem iram tuam : * avertisti 
ab ira indignatiónis tu®. 

Convérte nos, Deus, salutàris noster : * et 
avèrte iram tuam a nobis. 

Numquid in aetérnum irascéris nobis ? * 
aut exténdes iram tuam a generatióne in 
generation em ? 

Deus, tu convérsus vivificàbis nos : * et 
plebs tua laetàbitur in te. 

Osténde nobis, Dòmine, miserieórdiam 
tuam : * et salutàre tuum da nobis. 

Audiam quid loquàtur in me Dóminus 
Deus: * quóniamloquétur pacem inplebem 
suam: 

Et super sanctos suos, * et in eos qui con-
vertuntur ad cor. 



Verumtamen prope timéntes eum salu-
tare ipsius : » Ut inhàbitefc gloria in terra 
nostra, 

Misericordia et véritas obviavérunt sibi : * 
jushtia et pax osculate sunt. 

Veritas de terra orla est: * et justitia de 
coslo prospéxit. 

Etenim Dóminus dabit benignitàtem : * 
et terra nostra dabit fructum suum. 

Justitia ante eum ambulàbit : * et ponet 
m via gressus suos. 

Glòria Patri, etc. 

PSAOME 1 1 6 . 

L A U D A T E Dóminum, omnes gentes : * lau-
dàte eum, omnes pópuli. 

Quóniam conflrmàta est super nos mise-
ricordia ejus : * et véritas Dòmini manet in 
setérnum. 

Glòria Patri, etc. 

De la Purification à l'Avent; 

Ant Assumpta est Maria incoelum : gau-
dent Angeli, laudàntes benedicunt Dómi-
num. (T. P. Alleluia.) 

Pendant l'Avent : 

Ant. Missus est Gabriel Angelus ad Ma-
riani Virginem desponsâtam Joseph. 

De Noël à la Purification : 

Ant. O admirâbile commércium ! Creator 
gèneris humâni, animâtum corpus sumens, 
de Virgine nasci dignâtus est : et procédens 
homo sine sémine, largitus est nobis suam 
deitâtem. 

De Noël à l'Avent: 

CAPITULE. Cant. 6 . 

QUJE est ista q u a progréditur quasi au-
ròra consurgens, pulchra ut luna, elécta 

ut sol, terribilis u t castrórum àcies ordi-
nâta? ri. Deo grâtias. 

Pendant l'Avent : 

CAPITULE. I S . I L . 

ECCE Virgo concipiet, et pâriet filium, et 
vocàbitur nomen ejus Emmanuel. Bù-

tyrum et mei cómedet, ut sciat reprobare 
mak m e t eligere bonum. ri. Deo grâtias. 



f . Dignâre me laudâre te, Virgo sacrâta. 
(T. P. Alleluia.) ri. Da mihi virtûtem contra 
hostes tuos. [T. P. Alleluia.) 

Kyrie, eléison. 
Christe, eléison. Kyrie, eléison. 
f . Domine, exâudi oratiónem meam. ri. Et 

clamor meus ad te véniat. 

De la Purification à l'Avent. 

Orèmus. 

D E U S , qui virginâlem aulam beata Mari®, 
in qua habitâres, eligere dignâtus es, 

da, quasumus, ut sua nos defensióne mu-
nitos, jucundos fâcias s u a interèsse comme-
moratióni. Qui vivis et régnas cum Deo 
Pâtre in unitale Spiritus sancii, Deus, per 
omnia saecula saculórum. ri. Amen. 

f . Domine, exâudi, eie. 

Pendant l'Avent. 

Orèmus. 

D E U S , qui de beâta Maria Virginis utero, 
Verbum tuum, Angelo nuntiànte, car-

nem suscipere voluisti, prasta supplicibus 

. Kfrif ss ' ?<!':;•• •;;->. 

t ins, u t qui vere earn Genitrice«t Dei cré-
dimus, ejus apud te intercessionibus adju-
vémur. Per eùmdem Dóminum nostrum 
Jesum CliristumFilium tuum.. qui tecum vi-
vit et regnat inimitate Spintus sancii, Deus, 
per omnia s«ecula saculórum. ri- Amen. 

f . Dòmine, exàudi, etc. 

De Noèl à la Purification, 

Orèmus. 
TXEUS, qui sahitis a t é r n a , beata Maria 
] J virginitàte tecùnda, humano generi 
pramia prastitisti, tribue, quasumus, ut 
ipsam pro nobis intercédere sentiamus, per 
quam merùimus auctórem vi ta suscipere 
Dóminum nostrum Jesum Christum Filmm 
tuum, qui tecum vivit et regnat m unita e 
Spiritus sancti, Deus, per omnia sacula 
saculórum. ri. Amen. 

j . Dòmine, exàudi oratiónem meam. Et 
clamor meus ad te véniat. 

t Benedicàmus Dòmino, ri. Deo gratia?. 
j . Fidélium ànima, per misencordiam 

Dei, requiéscant in pace. ri. Amen. 



A T I E R C E . 

Ave, Maria, eie., tout bas. 

D E J V - n a d j u i ó r ì u m meum intènde. 
•L/ Bl. Domme, ad adjuvàndum me festina. 

* Giona Patri, eie. Allei , 0 i i Laus, etc. 

HTMNE. 

TITEMENTO, rerum Cónditor, 
1U Rostri quod olim córporis, 
Sacrata ab alvo Virginis, 
Nascóndo, formam sumpseris. 

Maria, Mater grati®, 
Dulcis Parens clemènti®, 
Tu nos ab hoste prótege, 
Et mortis hora suscipe. 

Jesu, tibi sit gloria, 
Qui natus es de Virgine, 
Cum Patre, et almo Spiritu, 
In sempitèrna s®cula. Amen. 

De la Purification à l'Avent ; 
Ant. Maria Virgo. 

Pendant l'Avent : 
Ant. Ave, Maria. 

De Noël à la Purification : 
Ant. Quando natus es. 

PSAUME 1 1 9 . 

AD Dóminum, cum tribulárer, clamavi : * 
et exaudivit me. 

Dómine, libera ánimam meam a .lábiis 
iníquis, * et a lingua dolósa. 

Quid detur tibi, aut quid apponátur tibi, * 
ad linguam dolósam ? 

Sagitt® poténtis acùt®, * cum carbónibus 
desolatóriis. 

Heu mihi, quia ineolátus meus prolongá-
tus est : habitávi cum habitántibus Cedar : * 
multum incoia fuit ánima mea! 

Cum his, qui odèrunt pacem, eram paci-
ficus : * cum loquébar illis, impugnábant 
me gratis. 

Glòria Patri, etc. 

PSAUME 1 2 0 . 

LEV AVI óculos meos in montes, ' u n d e vé-
niel auxflium mihi. 



Auxilium meum a Dòmino, * qui fecit 
cœlura et terram. 

Non det in commotiónem pedein m u m : * 
neque dormitet qui custodii te. 

Ecce non dormitâbit, neque dórmiet, * 
qui custódit Israel. 

Dóminus custódit te, Dóminus protéetio 
tua, * super m a n u m déxteram tuam. 

Per diem sol non uret te, * neque luna 
per noctem. 

Dóminus custódit te ab omni malo : * 
custódiat animam tuam Dóminus. 

Dóminus custódiat intróitum tuum, et 
exitum tuum, * ex hoc nunc , et usque in 
Sceculum. 

Glòria Patri, etc. 

PSAUME 1 2 1 . 

L ¿ S T A T U S sum in bis, quae dicta sunt mihi : * 
In domum Dòmini ibimus. 

Stantes erant pedes nostri, * in âtriis luis, 
Jerusalem. 

Jerüsalem, quse asdifìcatur ut civitas : * 
cujus participate ejus in idipsum. 

l l lucenim ascendérunt tribus, tribus Dò-

mini, * testimonium Israel, ad confiténdim? 
nomini Dòmini. 

Quia illic sedérunt sedes in judicio, * sede= 
super domum David. 

Rogate quae ad pacem sunt Jerúsalem i * 
et abundántia diligéntibus te. 

Fiat pax in virtúte tua, * et abundántia in 
túrribus tuis. 

Propter fratres meos, et próximos meos, * 
loquébar pacem de te. 

Propter domum Dòmini Dei n o s t r i / q u a 
sivi bona tibi. 

Glòria Patri, etc. 
De la Purification à l'Avent : 

Ani. Maria Virgo assúmpta est ad asthé-
reum thálamum, in quo Rex regum stellate 
sedet sólio. (T. P. Allelùia.) 

Pendant l'Avent: 
Ant. Ave, María, grátia p lena ; Dóminus 

tecum ; benedicta tu in muliér ibus, 1 alle-
luia. 

De Noel à la Purification : 
Ani Quando natus es ineffabiliter ex Vir-

gine, tune implóte sunt ScriptúrEe : Sictu 
' Pséfkni le Garéme, ge omet l'alleluia. 



pluvia in vellus deseendisti, ut salvum face-
res genus humânum : te laudâmus, Deus 
noster. 

De Noël à l'Avent : 
CAPITULE. ÉCCli. 2 4 . 

E T sic in Sion firmata sum, et in civitâte 
sanctificâta similiter requiévi, et in Je-

rusalem potéstas mea. ri. Deo grâtias. 
Pendant l'Avent : 
CAPITULE. IS. 1 1 . 

T ^ G R E D I E T U R virga de radice Jesse, et flos de 
li radice ejus ascéndet: et requiéscet su-

per eum Spiritus Domini, ri- Deo grâtias. 
f . Diffusa est gratia in lâbiis tuis. (T. P-

Alleluia.) Proptèrea benedixit te Deus in 
a té rnum. (T. P. Alleluia.) 

Kyrie, eléison. 
Christe, eléison. Kyrie, eléison. 
f . Domine, exâudi oratiónem meaui. 

ri. Et clamor meus ad te véniat. 

D 

De Noël à l'Avent. 

Orèmus. 

EUS, qui salûtis œtérnœ, béât® Maria v i r -
ginitâte fœcùnda» humâno gèneri p ra -

mia pratitisti, tribue, quasumus, u t ipsam > 
pro nobis intercédere sentiâmus, per quam 
meruimus auctórem vit® suscipere Dó-
minum nostrum Jesum Christum Filium 
tuum, qui tecum vivit et régnât in unitale 
Spiritus sancti, Deus, per omnia s®cula 
sœculôrum ri- Amen, 

t . Dòmine, exâudi, etc. 

Pendant l'Avent. 

Orèmus. 

T^EUS, qui de béât® Maria Virginis ùtero, 
J J Verbum tuum, Angelo nuntiânte, car-
nem suscipere voluisti, prasta supplicibus 
tuis, ut, qui vere eam Genitrice™ Dei cre-
dimus, ejus apud te intercessiómbus adju-
vémur. Per eûmdem Dóminum nostrum 
Jesum Christum Filium tuum, qui tecum vi-
vit et régnât in unitâte, etc. ri. Amen. 

f . Dòmine, exâudi oratiónem meam. 
ri. Et clamor meus ad te véniat. 
' Benedicâmus Domino. ». Deo gratias. 

f . Fidélium ànima, per misericórdiam 
Dei, requiéscant in pace. ri. Amen. 



A SEX TE. 

Ave, María, etc., tout bas. 

DEUS, F in adjutórium meum intènde, 
ri. Domine, ad adjuvándum me festina. 

f Glòria Patri , eie. Allei., ou Laus, etc. 

HYMNE. 

MEMENTO, r e rum Cónditor, 
Nostri quod olim córporis, 

Sacrata ab alvo Virginis 
Nascóndo, formam súmpseris. 

Maria, Mater grati®, 
Dulcis Parens eleménti®, 
Tu nos ab hoste protege,; 
Et mortis bora súscipe. 

Jesu, tibi sit glòria, 
Qui natus es de Virgine, 
Cum Patre, et almo Spiritu. 
In sempitèrna s®cula. Amen. 

De la Purification à l'Avent : 

Ant. In odórem. 

Pendant l'Avent : 

Ant. Ne timeas, Maria. 

De Noël à la Purification: 

Ant. Rubum quem viderat Móyses. 

PSAUME 1 2 2 . 

AD te levavi ócul '* meos, * qui habitas in 
cœlis. 

Ecce sicut óculi servórum, * in min ibus 
dominórum suórum, 

Sicut óculi ancill® in mánibus dómin® 
su® : * ita óculi nostri ad Dóminum Deum 
nostrum, donee* misereàtur nostri. 

Miserere nostri, Dòmine, miserare nostri : * 
quia mul tum repléti sumus despectióne : 

Quia multum repléta est ánima nostra : * 
opprobrium abundántibus, et despéctio su-
perbis. 

Glòria Patri, etc. 
PSAUME 1 2 3 , 

NISI quia Dóminus erat in nobis, dicat 
nunc Israel : * nisi quia Dóminus erat 

in nobis ; 
Cum exúrgerent homines in nos, * forte 

vivos déglutissent nos : 



/fi PETIT OFFICE DE ft TRÈS-SAINTE TI ERGE, 

Cum irascerétur f j r o r eórum in nos : 9 

fórsitan aqua absorbuísset nos. 
Torréntem pertransivit ànima nostra : * 

fórsitan pertransisset ànima nostra aquam 
intoleràbilem. 

Benedictus Dóminus, * qui non dedit nos 
in captiónem déntibus eórum. 

Anima nostra sicut passer erépta est * de 
làqueo venàntium. 

Làqueus contritus est, * et nos liberati 
sumus. 

Adjutórium nostrum'in nòmine Dòmini, * 
qui fecit ccelum et terram. . 

Glòria Patri, etc. 

PSAUME 1 2 4 . 

Qui confidunt in Dòmino, sicut mons 

Sion : * non commovébitur in a térnum, 
qui hàbitat in Jerusalem. 

Montes in circúitu ejus : * et Dóminus in 
circùitu pópuli sui, ex hoc nunc, et usque 
in saculum. 

Quia non relinquet Dóminus virgam pec-
catórum super sortem justórum : * ut non 
exténdant justi ad iniquitàtem manus suas. 

Bénefac Dòmine, bonis, * et rectis corde. 

A SEXTE. 67 

Declinántes autem in obligatiónes, addù-
cet Dóminus cum operàntibus iniquità-
tem : * pax super Israel. 

Glòria Patri, etc. 
De la Purification à l'Avent : 

Ant. In odórem unguentórum tuórum 
cúrrimus : adolescéntula dilexérunt te ni-
mis. (T. P. Allelùia.) 

Pendant l'Avent : 
Ant. Ne tí meas, Maria : invenisti gràtiam 

apud Dóminum ; ecce concipies, et pàries 
f i l ium,1 allelùia. 

De Noël à la Purification : 
Ant. Rubum quem viderat Móyses in-

combùstum, conservàtam agnóvimus tuam 
laudàbilem virginitàtem : Dei Génitrix, in-
tercéde pro nobis. 

De Noël à l'Avent : 
CAPITULE. ECCli. 2 4 . 

ET radicàvi in pópulo honorifìcàto, et in 
parte Dei mei haréditas illius, et in ple-

nitùdine sançtôrum deténtio mea. ri. Deo 
grâtias. 

1 Peudarit le Carême, on omet l'alleluia* 



Pendant l'Avent : 

CAPITULE. Luc. 1 . 

T^ABIT illi Dóminus Deus sedem David pa-
l i tris ejus, et regnâbit in domo Jacob in 
a t é rnum, et regni ejus non erit finis, ri. Deo 
gràtias. 

f . Benedicta tu in muliéribus. (T. 1 . Al-
leluia.) ri. Et benedictus fructus ventris tui. 
(T. P. Alleluia.) 

Kyrie, eléison. 
Christe, eléison. Kyrie, eléison. 
y. Dòmine, exâudi oratiónem meam. ri. Et 

clamor meus ad te véniat. 

De la Purification à l'Avent. 

Orèmus. 
C O N C E D E , miséricors Deus, fragilità« no-
l i strte praesidium, ut , qui sand® Dei Ge-
nitricis memóriam âgimus, intercessioms 
ejus auxilio, a nostris iniquitâtibus resur-
gàmus. Per eumdem Dóminum nostrum 
Jesum Christum Filium tuum, quitecum vi-
vit et regnat in unitale Spiritus sancti, Deus, 
per omnia siecula saculórum. R>. Amen. 

>. Dòmine, exâudi, etc. 

Pendant l'Avent. 

Orèmus. 

-rwEcs, qui de beala Maria Virginia ùtero, 
j j Verbum- tuum, Angelo nuntiànte, car-
nem suscipere voluisti, p ras ta supplicibus 
tuis, ut, qui vere eam Genitricem Dei cré-
dimus, ejus apud te inlercessiónibus adju-
vémur. Per eumdem Dóminum nostrum 
Jesum Christum, etc. BJ. Amen. 

f . Dòmine, exàudi, etc. 
De Noèl à la Purification. 

Orèmus. 

DEUS, qui salutis a t é r n a , beala Maria vir-
ginitàte foecunda, humàno gèneri p ra-

miaprast i t is t i , tribue, quasumus , u t ipsam 
pro nobis intercédere sentiàmus, per quam 
meruimus auctórem vi ta suscipere, Dómi-
num nostrum Jesum Christum Filium 
tuum, qui tecum vivit, etc. ri. Amen. 

f . Dòmine, exàudi oratiónem meam. q). Et 
clamor meus ad te véniat. 

y. Benedicàmus Dòmino, ri- Deo gràtias. 
•f. Fidélium à n i m a , etc. ly. Amen. 



A NONE. 

Ave, Maria, etc., tout bas. 

DEUS, f in adjntórium meum intènde, 
ri. Dòmine, ad adjuvândum me festina. 

f . Glòria Patri, etc. Allei., ou Laus, etc. 
HYMNE. 

MEMENTO, rerum Cónditor, 
Nostri quod olim córporis, 

Sacrata ab alvo Virginis 
Nascóndo, formam sumpseris. 

Maria, Mater grâtias, 
Dulcis Parens eleménti®, 
Tu nos ab hoste prótege, 
Et mortis hora suscipe. 

Jesu, tibi sit glòria, 
Qui natus es de Virgine, 
Cum Patre, et almo Spiritu. 
In sempitèrna sacula. Amen. 

De la Purification à l'Avent : 
Ant. Pulchra es. 

Pendant l'Avent : 
Ant. Ecce ancilla Dòmini. 

De Noel a la Purification : 

Ant. Ecce Maria. 

PSAUME 1 2 5 . 

IN converténdo Dóminus captivitàtem 

Sion, * facli sumus sicut consolati. 
Tune replétum est gàudio os nostrum, * 

et lingua nostra exultatióne. 
Tune dicent inter gentes : * Magnificavit 

Dóminus làcere cum eis. 
Magnifìcàvit Dóminus fàcere nobiscum : * 

facti sumus latàntes. 
Convérte, Dòmine, captivitàtem nostrani,* 

sicut torrens in Àustro. 
Qui séminant in làcrymis, * in exulta-

tióne metent. 
Eùntes ibant et flebant, * mittéiites sé-

mina sua. 
Veniéntes autem vénient cum exultatió-

ne, * portantes manípulos suos. 
Glòria Patri, etc. 

PSAUME 1 2 6 . 

NISI Dóminus adificàverit domum, * in va 
n u m laboravérunt qui adificani eam. 



Nisi Dóminus custodierit civitâtem, * 
frustra vigilai qui custódit earn. 

Vanum est vobis ante lucem sórgere : * 
sùrgite postquam sedéritis, qui manducâtis 
panem dolóris. 

Cum déderit d?}écris suis somnum : *ecce 
h®réditas Dòmini, filii : merces, fructus 
ventris. 

Sicut sagittse in manu poténtis, * ita filii 
excussórum. 

Beâtus vir qui implévit desidérium suum 
ex ipsis : * non confundétur cum loquétur 
inimicis suis in porla. 

Glòria Patri, etc. 

PSAUME 4 2 7 . 

B E A T I omnes qui timent Dóminum, * qui 
ambulant in viis ejus. 

Labóres mânuum tuârum quia mandu-
câbis : * beâtus es, et bene tibi erit. 

Uxor tua sicut vitis abundans, * in latóri-
bus domus tu®. 

Filii tui sicut novéll® olivàrum, * in cir-
cuita mens® tu®. 

Ecce sic benedicétur homo, * qui timet 
ninum. 

\ 

Benedicat tibi Dóminus ex Sion : * et videas 
bona Jerusalem òmnibus diébus vit® du®. 

Et videas filios filiórum tuórum, * pacem 
super Israel. 

Glòria Patri, etc. 

De la Purification à l'Avent : 
Ant. Pulchra es, et decora, füia Jerusa-

lem : terribilis u t castrórum âcies ordinâta. 
(7. P. Alleluia.). 

Pendant l'Avent : 
Ant. Ecce ancilSa Dòmini, fiat mihi se-

cundum verbum tuum. 

De Noël à la Purification : 
Ant. Ecce Maria génuit nobis Salvatórem, 

quem Joânnes videns exclamâvit, dicens : 
Ecce Agnus Dei, ecce qui tollit peccâta 
m u n d i , 1 alleluia. 

De Noël à l'Avent : 
CAPITULE. Eccli. 2 4 . 

IN platéis sicut cinnamómum et bâlsamum 
aromatizans odórem .dedi : quasi myrrha 

1 Le Dimanche de la Septuagésime et les jours sui-
vants, on omet Valleluia. 

S 



elécta dedi suavitâtem odóris. ri. Deo grâ-
tias. 

f . Post partum, "Virgo, inviolâta perman-
sisti. ( J . p. Allelùia.) Dei Génitrix, in-
tercéde pro nobis. (T. P. Allelùia.) 

Pendant l'Avent : 

CAPITULE. I S . 4 4 . 

E C C E Virgo concipiet, et pâriet filium, et 
vocâbitur nomen ejus Emmânuel. Bù-

tyrum et mei cómedet, ut sciai reprobâre 
malum et eligere bonum. ri- Deo grâtias. 

y. Angelus Dòmini nuntiàvit Maria. E' 
concépit de Spiritu sancto. 
• Kyrie, eléison. 

Christe, eléison. Kyrie, eléison. 
f . Dòmine, exâudi oratiónem meam. ri. Et 

<lamor meus ad te véniat. 

De la Purification à l'Avent. 

Orèmus. 

F A M U L O K U M tuórum, quasumus, Dòmine, 
delictis ignósce : ut qui tibi piacére de 

âctibus nostris non valémus, Genitrici« 
Filli tui Dòmini nostri intercessióne salvé-

mur. Per eùmdem Dóminum nostrum Je-
sum Christum Filium tuum, qui tecum vivit 
et regnat in unitâte Spiritus sancti. Deus, 
per ómnià sacula saculórum. ri- Amen. 

f . Dòmine, exâudi, etc. 

Pendant l'Avent. 

Orèmus. 

BEUS, qui de beata Maria Virginis ùtero, 
Verbum tuum, Angelo nuntiânte, car-

nem suscipere voluisti, prasta suppllcibus 
tuis, ut, qui vere eam Genitricem Dei cré-
dimus, ejus apud te intercessiónibus adju-
vémur. Per eùmdem Dóminum nostrum 
Jesum Christum Filium tuum, qui tecum vi-
vit et regnat in unitâte Spiritus sancti, Deus, 
per omnia sacula saculórum. ri- Amen. 

j . Dòmine, exâudi, etc. 

De Noël à la Purification. 

Orèmus. 

DEUS, qui salùtis a t é rna , beâta Maria vir-
ginitâte fœcùnda, humâno gèneri p ra -

mia prastitisti, tribue, quasumus, ut ipsam 
pio nobis intercédere sentiâmus, per quam 



meruimus auctórem vitae suscipere Dó-
minum nostrum Jesum Christum Filium 
tuum, qui tecum vi vit et regnat in unitâte 
Spiritus sancti, Deus, per omnia saecula 
saculórum ri. Amen. 

f . Dòmine, exâudi oratiónem meam. 
ri. Et clamor meus ad te véniat. 

f . Benedicâmus Dòmino, a . Deo gràtias. 
f . Fidélium ânimae, per misericórdiam 

Dei, requiéscant in pace, ri- Amen. 

A Y É P R E S . 

Ave, Maria, etc., tout bas. 

DEUS, f in adjutorium meum intènde, 
ri. Dòmine, ad adjuvándum me festina. 

f . Glòria Patri, etc. Allel., ou Laus, etc. 

De la Purification à l'Avent : 

Ant. Dum esset Rex. 

Pendant VAvent : 

Ant. Missus est. 

De Noel à la Purification: 

Ant. O admirábile commércium! 

PSAUME 4 0 9 . 

BIXIT Dóminus Dòmino meo : * Sedeadex-
tris meis. 

Donec ponam mímicos tuos, * scabéllum 
pedum tuórum. 

Virgam virtútis tu® emittet Dóminus ex 
Sion : * dominare in mèdio inimicórum 
tuórum. 



meruimus auctórem vi te suscipere Dó-
minum nostrum Jesum Christum Filium 
tuum, qui tecum vivit et regnat in unitâte 
Spiritus sancti, Deus, per omnia saecula 
saculórum ri- Amen. 

f . Dòmine, exâudi oratiónem meam. 
ri- Et clamor meus ad te véniat. 

f . Benedicâmus Dòmino, a . Deo grâtias. 
f . Fidélium ànima, per misericórdiam 

Dei, requiéscant in pace, ri- Amen. 

A V Ê P R E S . 

Ave, Maria, e tc , tout bas. 

DEUS, F in adjutórium meum intènde. 
15I. Dòmine, ad adjuvândum me festina. 
f . Glòria Patri, etc. Allel , ou Laus, etc. 

De la Purification à l'Avent : 

Ant. Dum esset Rex. 

Pendant VAvent : 

Ant. Missus est. 

De Noël à la Purification: 

Ant. O admirâbile commércium! 

PSAUME 4 0 9 . 

BIXIT Dóminus Domino meo : * Sedeadex-
tris meis. 

Donec ponam inîmicos tuos, * scabéllum 
pedum tuórum. 

Virgam virtûtis t u a emittet Dóminus ex 
Sion : * dominâre in mèdio inimicórum 
tuórum. 



Tecum prïncipium in die virtútis tuse in 
splendóribus sanctorum : * ex útero ante 
lucíferum génui te. 

Jurávit Dóminus, et non pœnitébit eum : * 
Tu es Sacérdos in a té rnum secundum ór-
dinem Melchísedecb. 

Dóminus a dextris tuis, * confrégit in die 
iras sua reges. 

Judicábitin natiónibus, implébit ruinas: * 
conquassábit cápita in terra multórum. 

De torrènte in via bibet : * proptèrea exal-
tábit caput. 

Glòria Patri, etc. 

De la Purification à l'Avent : 
Ant. Dum esset Rex in accùbito suo, 

nardus mea dedit odórem suavitâtis. {T. P. 
Allelùia.) 

Ant. Lava ejus. 

Pendant l'Avent: 
Ant. Missus est Gábriel Angelus ad Ma-

riani Virginem desponsátam Joseph. 
Ant. Ave, Maria. 

De Noël à la Purification : 

Ant. O admirábile commércium! Creator 

gèneris humàni, animàtum corpus sumens, 
de Virgine nasci dignàtus est : et procèdens 
homo'sine sémine, largitus est nobis suam 
deiìàtem. 

Ant. Quando natus es. 

PSAUME 4 1 2 . 

j AUDATE, pueri, Dóminum : * laudàte no-J J men Dòmini. 
Sit nomen Dòmini benedictum, ex hoc 

nunc, et usque in saculum. 
A solis ortu usque ad occàsum, * lauda-

bile nomen Dòmini. r . 
Excélsus super omnes gentes Dóminus, 

et super ccelos glòria ejus. 
Quis sicut- Dóminus Deus noster, qui in 

altis habitat, * et humilia réspicit in croio et 
in terra ? Sùscitans a terra inopem : * et de stercore 
érigens pàuperem : 

Ut cóllocet eum cum principibus, cum 
principibus pópuli sui. 

Qui habitàre facit stérilem in domo, * ma-
trem filiórum latàntem. 

Glòria Patri, etc. 
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De la Purification à l'Avent : 
Ant. Lava ejus sub càpite meo, et déxtera. 

illíus amplexábitur me. (T. P. AlMùia.) 
Ant. Nigra sum. 

Pendant l'Avent : 
Ant. Ave, María, grátia plena; Dóminus 

tecum : benedicta tu in muliéribus,1 allelùia. 
Ant. Ne timeas, Maria. 

De Noël à la Purification : 
Ant. Quando natus es ineffabiliter ex Vir-

gine, tune impléis sunt Scriptúrae : Sicut 
plùvia in vellus descendísti, u t salvum íáce-
res genus humánum : te laudámus, Deus 
noster. 

Ant. Rubum quem víderat Móyses. 

PSADJIE 1 2 1 . 

T STATUS sum in his, quse dicta sunt mihi: * 
L i In domum Dòmini íbimus. 

Stantes erant pedes nostri, * in átriis tuis, 
Jerusalem. 

Jerúsalem, quae sedificátur ut cívitas : ' 
cujus participátio ejus in idípsum. 

« Pendant le Carême, on omet l'alleluia. 

A VÊPRES. 81 

Illue enim ascendérunt tribus, tribus Dò-
mini, * testimonium Israel, ad confiténdum 
nomini Dòmini. 

Quia illic sedérunt sedes in judicio, sedes 
super domum David. ^ 

Rogáte quce ad pacem sunt Jerúsalem : * 
et abundántia diligéntibus te. 

Fiat pax in virtùte tua, * et abundántia in 
túrribus tuis. t 

Propter fratres meos, et próximos meos, 
loquébar pacem de te. 

Propter domum Dòmini Dei nostri, * quœ-
sivi bona tibi. 

Glòria Patri, etc. 
De la Purification à l'Avent : 

Ant. Nigra sum, sed formósa, fili® Jerú-
salem : ideo diléxit me Rex, et introdúxit 
me in cubiculum suum. (T. P. Allelùia.) 

Ant. Jam hiems tránsiit. 
Pendant l'Avent : 

Ant. Ne timeas, Maria, invenisti grâtiam 
apud Dóminum : ecce concipies, et pàries 
f i l ium,1 allelùia. 

A.nt. Dabit ei Dóminus. 

' Pendant le Carême, on omet l'alleluia. 



De Noël à la Purification : 

Ant. Rubum quem viderat Móyses in-
combûstum, conservataci agnóvimus tuam 
laudâbilem virginitâtem : Dei Génitrix, in-
tercéde pro nobis. 

Ant. Germinâvit radix Jesse. 

PSAUME 1 2 6 . 

TVpsi Dominus sedifìcaverit domum, * in va-
l i num laboravérunt qui œdifîcant eam. 

Nisi Dóminus custodierit civitâtem, * 
frustra vigilai qui custodii eam. 

Yanum est vobis ante lucem sórgere : * 
sürgite postquam sedériiis, qui manducatis 
panem dolóris. 

Cum déderit diléctis suis somnum : *ecce 
haréditas Dòmini, filii : merces, fruçtus 
ventris. 

Sicut sagitfa in manu poténtis, * ita filii 
excussórum. 

Beatus vir qui implévit desidérium suum 
ex ipsis ; * non confundétur cum loquétur 
mimicis suis in porta. 

Glòria Patri, etc. 

De la Purification à l'Avent : 
Ant. Jam hiems trânsiit, imber âbiit et 

recéssit : surge, amica mea, et veni. (T. P. 
Alléluia.) 

Ant. Speciósa facta es. 

Pendant l'Avent : 

Ant. Dabit ei Dóminus sedem David pa-
tris eius, et regnâbitin a té rnum. 

Ant. Ecce ancilla Dòmini. 
De Noël à la Purification : 

Ant. Germinâvit radix Jesse, orla est 
stella ex Jacob, Virgo péperit Salvatórem: 
te laudâmus, Deus noster. 

Ant. Ecce Maria. 
PSAUME 1 4 7 . 

LAUDA, Jérusalem, Dóminum, * lauda 
Deum tuum, Sion. 

Quóniam confortavi seras portârum tuâ-
rum : * benedixit filiis tuis in te. 

Qui pósuit fines tuos pacem: * et àdipe 
fruménti sâtiat te. 

Qui emittit elóquium suum terra , * veló-
citer currit sermo ejus. 



Qui dat nivem sicut lanam : * nébulam 
sicut ciuerem spargit. 

Mittit crystállum suam sicut buccéllas : * 
ante fàciem frigoris ejus quis sustinébit? 

Emittet verbum suum, et liquefáciet ea : * 
abit spíritus ejus, et fluent aquœ. 
Qui annúntiat verbum suum Jacob, * ju-

stifias et judicia sua Israel. 
Non fecit táliter omni natióni : * et judí-

ela sua non manifestavi eis. 
Glòria Patri, etc. 

De la Purification à l'Avent : 
Ant. Speciósa facta es, et suávib in deli-

ciis tiiis, sancta Dei Génitrix. (T. P. Allelùia.) 

Pendant l'Avent : 
Ant. Ecce ancilla Dòmini, fiat mihi se-

cùndum verbum tuum. 

De Noël à la Purification : 
Ant. Ecce Maria génuit-nobis Salvatórem, 

quem Joannes videns exclamávit, dicens : 
Ecce Agnus Dei, ecce qui tollit peccala 
m u n d i , 1 allelùia. 

1 Le Dimanche de la Septuagésime et les jours sui-
vants, on omet l'alleluia. 

De Noël à l'Avent: 
CAPITOLE. ECCU. 2 4 . 

K B initio, et ante sœcula creata sum, et 
A usque ad luturum saeculum non dési-
nam, et in habitatióne sancta coram ipso 
ministravi. R!. Deo grâtias. 

Pendant l'Avent : 

CAPITULE. I S . H . 

EGREDIETUR virga de radice Jesse, et flos 
de radice ejus ascéndet : et requiéscei 

guper eum Spiritus Dòmini. Deo gràtias, 

HYMNE. 

AVE, maris stella, 
Dei Mater alma, 

Atque semper virgo, 
Felix cœli porta. 

Sumens illud Ave 
Gabriélis ore, 
Funda nos in pace, 
Mutans Hevae nomea. 

Solve vincla reis, 
Prefer lumen cœcis, 
Mala nostra pelle, 
Bona cuncla posce. 



Monstra te esse matrem, 
Sumat per te preces 
Qui pro nobis natus, 
Tulit esse tuus. 

Virgo singuláris, 
Inter omnes mitis, 
Nos culpis solútos, 
Mites fac, et castos. 

Vitam praesta puram, 
Iter para tutum, 
Ut vidéntes Jesum, 
Semper collatémur. 

Sit laus Deo Patri,' 
Summo Christo decus, 
Spirítui sancto, 
Tribus honor unus. Amen. 

Diffusa est grátia in lábiis tuìs. [T. P. 
Allelùia.) ti. Proptérea benedixit te Deus in 
a té rnum. (T. P. Allelùia.) 

De la Purification à l'Avent : 
Ant. Beáta Mater. 

Au temps de Pâques : 
Ant. Regina cœli. 

Pendant l'Avent : 
Ant. Spiritus sanctus. 

A VÉPRES. 

De Noel à la Purification: 

Ant. Magnum hareditàtis mystérium! 

CAÌSTIQUE DE LA TRÈS-SAIKTE YIEKGE. LUC. i . 

AGNIFICAT f * ànima mea Dóminum : 
Et exultàvit spiritus meus * in Deo 

salutari meo. 
Quia respéxit humilitàtem ancilia sua : 4 

ecce enim ex hoc beàtam me dicent omnes 
generatiónes. 

Quia fecit mihi magna qui potens est :" 
et sanctum nomen ejus. 

Et misericòrdia eius a progènie in progé-
nies * timéntibus eum. 

Fecit poténtiam in bràchio suo : * dispér-
s i supérbos mente cordis sui. 

Depósuit poténtes de sede, * et exaltàvit 
humies . 

Esuriéntes implévit bonis : * et divites di-
m i s i inànes. 

Suscépit Israel puerum suum, * recordà-
tus misericòrdia sua . 

Sicut locùtus est ad patres nostros,* Abra-
3iam, et semini ejus in sacula. 

Glòria Patri, etc. 

» i 



De la Purification à l'Avent : 
Ant. Beâta Mater, et intâcta Virgo, glo-

riósa Regina mundi, intercéde pro nobis 
ad Dóminum. 

AM temps de Pâques : 
Ant. Regina cceli, latâre, alleluia ; quia 

quern meruisti portare, alleluia, resurréxit 
sicut dixit, alleluia : ora pro nobis Deum, 
alleluia. 

Pendant l'Avent et le jour de l'Annonciation : 
Ant. Spiritus sanctus in te descéndet, 

Maria ; ne timeas, habébis in utero Filium 
Dei,2 alleluia. 

De Noël à la Purification : 
Ant. Magnum harediiâtis mysiérium ! 

templum Dei factus est uterus nesciéntis 
virum : non est pollùtus ex ea cameni as-
sùmens : omnes gentes vénient dicéntes : 
Glòria tibi, Dòmine. 

Kyrie, eléison. 
Christe, eléison. Kyrie, eléison. 
y. Dòmine, exâudi oratiónem meain. ri. 

Et clamor meus ad te véniat. 
1 Pendant le Carême, on omet l'alleluia. 

De la Purification à l'Avent. 
Orèmus. 

CONCEDE nos fâmulos tuos, quasumus, Dò-
mine Deus, perpétua mentis et corporis 

sanitate gaudére : et gloriósa beâta Mari® 
semper virginis intercessióne, a presènti 
liberà ri tristitia, et a térna pérfrui latitia. 
Per Christum Dóminum nostrum, ri. Amen. 

Pendant l'Avent. 

Orèmus. 

DEUS, qui de beâta Maria Vhvinis utero, 
Verbum tuum, Angelo nuntiânte, car-

nem suscipere voluisti, prasta supplicibus 
tuis, ut, qui vere eam Genitricem Dei cré-
dimus, ejus apud te inlercessiónibus adju-
vémur. Per eùmdem Christum Dóminum 
nostrum, ri. Amen. 

De Noël à la Purification. 

Orèmus. 

DEUS, qui salùtis a t é rna , beâta Maria vir-
giniiâte fecónda, humàno gèneri pra-

mia prastitisti, tribue, quasumus, ut ipsam 
pro nobis intercedere sentiàmus, per quam 



meruimus auctórem vi te suscipere, Domi, 
num nostrum Jesum Christum Filium 
tuum. 

Cette oraison se dit aussi à Compiles, mais 
avec la conclusion: Qui tecum vivit et re 
gnat, etc. ri. Amen. 

COMMÉMORAISON D E T O U S L E S SAINTS. 

De Noël à l'Avent : 
Ant. Sancii Dei omnes, intercédere di-

gnemini prò nostra, omniumque salute. 
(T. P. Allelùia.) 

. f l a m i n i in Dòmino, et exultâte, 
j u s x [T. P. Allelùia.) ri. Et gloriami™, 
omnes recti corde. (:T. P. Allelùia.) 

Orèmus. 
pKOTEGE, Dòmine, pópulum tuum, et Apo-
X stolorum tuórum Peiri et Pauli, et alió-
rum Apostolórum patrocinio confidéntem 
perpétua defensióne consèrva. 

rjJiNES Sancii tui, quasumus, Dòmine, nos 
\ J ubique âdjuvent , ut dum eórum mé-
n ta recólimus, patrocinia sentiâmus; et 
pacem tuam nostris concède tempòribus, et 
ab Ecclèsia tuacunctam repèlle nequiliam; 

iter, actus, et voluntâtes nostras, et om-
nium famulórum tuórum, in salùiis t u a 
prosperiate dispóne; benefactóribus nostris 
sempitèrna bona rétribué, et òmnibus fìdé-
libus defùnctis rèquiem atérnam concède. 
Per Dóminum nostrum Jesum Christum 
Filium tuum, qui fecum vivit et regnat in 
unitâte Spiritus sancii, Deus, per omnia s a -
aula saculórum. ri. Amen. 

pendant l'Avent, la Commémoraison de tous 
les saints se fait de la manière suivante : 

Ant. Ecce Dóminus véniet, et omnes 
iìaacti ejus cum eo : et erit in die ilia lux 
magna, allelùia. 

f . Ecce apparébit Dóminus super nubem 
cândidam. ri. Et cum eo sanctórum millia. 

Orèmus. 
C O N S C I E O T I A S nostras, quasumus, Dòmine, 

visitando purifica, ut véniens Jesus 
Christus Filius tuus Dóminus noster cum 
omnibus sanctis, paratam sibi in nobis in-
véniat mansiónem. Qui tecum vivit et re-
gnat in unitâte Spiritus sancii, Deus, per 
omnia sacula saculórum. ri. Amen. 



f . Dómine, exâudi oratiónem meam.'ri. 
Et clamor meus ad te véniat, 

f . Benedicâmus Domino, ri. Deo grâtias. 
y. Fidélium ânimae, per misericórdiam 

Bei, requiéscani in pace. Amen. 

Quand les Complies ne suivent pas immé-
diatement les Vêpres, on dit Pater noster tout 
bas; ensuite .-

% Dóminus det nobis suam pacem. ri. Et 
vitam œtérnam. Amen. 

Puis on récite une des quatre Antiennes de 
tris-sainte Vierge, selon le Temps, comme 

'•}. m indiqué à la page 45. 

A COMPLIES. 

* VE, Maria, gratia plena; Dóminus tecum: 
A ri- Benedicta tu in muliéribus, et bene-
dictus fructus ventris tui, Jesus. Sancta Ma-
ria, Mater Dei, ora pro nobis peccatóribus, 
nunc et in hora mortis nostra. Amen. 

CONVERTE nos, Deus, salutàris nosler. ri- Et 
avèrte iram tuam a nobis. 

DECS, t in adjutórium meum intènde, 
ri- Dòmine, ad adjuvàndum me festina. 

h Glòria Patri, etc. Allei , ou Laus, etc. 
PSAOME 4 2 8 . 

n^PEexpugnavéruntme ajuventute mea : * 
k) dicat nunc Israel. 

Sape expugnavérunt me a juventùte 
mea : * étenim non potuérunt mihi. 

Supra dorsum meum fabricavérunt pec-
catóres : * prolongavérunt iniquitàtem suam. 

Dóminus justus concidit cervices peccató-
rum : * confundàntur, et convertàntur re-
Uórsum omnes, qui odérunt Sion. 
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) i g i t ' e ' swum suum qui manipulos ctìl-

Ws m nòmine d S " i e m < i ^ s vo-
Glòria Pairi, etc. 

, , PSADMB 1 2 9 . 

M ipse rédimet Israel * PV - . 
quitâiibusejus. « ò m n i b u s mi-

Glòria Patri, etc. 

PSAUME 1 3 0 . 

y , OMISE, non est exaltâtum cor meum, * 
I ) neque elâti sunt óculi mei. 

Neque ambulavi in inagnis,* neque ID 
mirabilibus super me. . 

Si non humiliter sentiébam sed exaltavi 
ânimam meam. 

Sicut ablactâtus est super matre sua, ita 
retribuito in anima mea. 

Speret Israel in Dòmino, * GÌ hoc nunc, ei 
usque in sseculum. 

Glòria Patri, etc. 
HYMNE. 

MEMENTO, rerum Cònditor, 
Nostri quod olim corporis, 

Sacrata ab alvo Virginis, 
Nascóndo, formam sómpseris. 

Maria, Mater grati», 
Dulcis Parens eleménti®, 
Tu nos ab hoste protege. 
Et mortis hora sóscipe. 

Jesu, tibi sit glòria, 
Qui natus es de Virgiae, 



Cum Pâtre, et almo Spiritu, 
In sempitèrna sacula. Amen. 

De Noël à l'Avent : 
CAPITULE. Eccli. 2 4 . 

EGO Mater pulehra dilectiónis, et timóris, 
et agnitiónis, et sancta spei. ri. Deo 

grâtias. 
t . Ora prò nobis, sancta Dei Génitrix. 

(T. P. Alleluia.) ri. Ut digni efficiâmur pro-
missiónibus Christi. {T. P. Alleluia.) 

Pendant l'Avent : 
CAPITULE. ÏS. \ \ . 

E C C E Virgo concipiet, et pâriet filium, et 
vocâbitur nomen ejus Emmanuel. Bu-

tyrum et mei cómedet, ut sciât reprobare 
malum, et eligere bonum. ri. Deo grâtias. 

f . Angelus Dòmini nuntiâvit Maria, ri. Et 
concépit de Spiritu sancto. 

De la Purification à l'Avent : 
Ant. Sub tuum praesidium. 

Au temps de Pâques: 
Ant. Regina cœli. 

Pendant l'Avent: 
Ani. Spiritus sanctus, 

De Noël à la Purification : 

Ant. Magnum hareditàtis mystérium. 

CANTIQUE DE SAINT SIMÉON. LUC. 2 . 

NUNC f dimittis servum tuum, Domine,4 

secundum verbum tuum in pace. 
Quia vidérunt óculi mei * salutàre tuum, 
Quod paràsti * ante fàciem omnium popu-

lórum : 
Lumen ad revelatiónem Gènti u n i / etgló-

riam plebis t u a Israel.-
Glória Patri, etc. 

De la Purification à l'Avent: 

Ant. Sub tuum prasídium confúgimus, 
sancta Dei Génitrix : nostras deprecatiónes 
ne despidas in necessitátibus; sed a perículis 
cundís libera nos semper, Virgo gloriosa et 
benedicta. 

Au Temps de Pâques : 

Ant. Regina cœli, latâre, allelùia; quia 
quem meruisti portàre, allelùia, resurréxit 
si'Cut dixit, allelùia : ora pro nobis Deuiw. 
allelùia. 



Pendant l'Avent : 
Ant. Spiritus sanctus in te descéndet, 

Maria, ne timeas, habébis in útero Filium 
Dei,1 allelùia. 

De Noël à la Purification : 
Ant. Magnum hsereditátis mystérium! 

templum Dei factus est úterus nesciéntis 
virum : non est poìiùtus exea carnem assù-
mens : omnes genles Yénient dicéntes : 
Glòria tibi, Dòmine. 

Kyrie, eléison. 
Christe, eléison. Kyrie, eléison. 
f . Dòmine, exàudi oratiónem meam. ri. Et 

clamor meus ad te veniat. 

Da la Purification à l'Avent. 

Orèmus. 
B E A T . « et gloriósa semper virginis Maria, 

quasumus, Dòmine, intercéssio gloriósa 
nos próíegat : et ad vilam perdùcat a té r -
nam. Per Dóminum nostrum Jesum Chri-
stum Filium t u u m , qui tecum vivit et 
regnai in unitale Spiritus sancii, Deus, per 
omnia sacula saculórum. 3!. Amen. 

1 Pendant ie Calérne, cm omeí l'alleluia. 

Pendant l'AvenU 

Orèmus. 

yvEDS, qui de beata Maria Virginis utero, 
J J Verbum tuum, Angelo nuntiânle, car-
nem suscipere voluisti, prasta 'supplicibus 
tuis , ut qui vere earn Genitricem Dei cre-
dimus, ejus apud te intercessiónibus adju-
vémur. Per Dóminum, etc. â. Amen. 

De Noël à la Purification. 
Orèmus. 

J N E U S . qui salùtis a t é r n a , bea ta Maria 
J J virginitâte fœcùnda. humâno gèneri 
pramia 'prast i t i s t i , tribue, quasumus, ut 
ipsam pro nobis intercédere sentiâmus, per 
quam merùimus auctórem v i ta suscipere 
Dóminum nostrum Jesum Christum Filium 
tuum, qui tecum vivit, etc. ri. Amen. 

f . Dòmine, exâudi oratiónem meam - ri- Et 
clamor meus ad te véniat. 

f . Benedicâmus Dòmino, ri. Deo grâtias. 
Bénédiction. — Benedicat et custódiat nos 

omnipotens et miséricors Dóminus, f Pater, 
et Filius, et Spiritus sanctus, ri. Amen. 

Puis on dit l'une des Antiennes suivantes 
f 



en l'honneur de la très-sainte Vierge, pen-
dant laquelle on se tient à genoux, excepté 
depuis le Samedi, à Vêpres, jusqu'au Di-
manche, après Complies, inclusivement, et 
au Temps <k Pâques, qu'on se lient debout. 

Après le y. Divinum auxilium, etc., on dit 
tout bas : Pater, Ave et Credo, etc., ensuite, 
si on doit sortir du chœur, Sacrosâncta 
page 105. 

ANTIENNES A LA TRÈS - SA INTE VIERGE. 

Pendant l'Avent : 

ANTIENNE. 

ALMA Redemptóris Mater, q u a pèrvia cœli 
Porta manes, et stella maris, succûrre 

cadènti, 
Sórgere qui curat, populo, tu q u a genuisti. 
Natura mirante, tuum sanctum Genitórem,' 
Virgo prius ac postërius, Gabriélis ab ore. 
Sumens illud Ave, peccatórum miserére. 

f . Angelus Dòmini nuntiavit Maria, sì. Et 
concépit de Spiritu sancto. 

Orèmus. 

n*ATiAM tuam, quasumus, Dómine, mên-
Ur tibus nostris infunde, ut qui , Angelo 
nuntiànte, Christi Filii tui incarnatiónem 
cognóvimus, per passiónem ejus et cru-
cera, ad resurrectiónis glòriam perduca-
mur. Per eùmdem Christum Dominum 

nostrum. 4. Amen. 
f . Divinum auxilium màneat semper no-

biscum. H. Amen. 

Depuis les Iret Vêpres de Noël inclusivement, 
jusqu'à la Purification aussi inclusivement, 
on dit l'Ant. Aima avec ce qui suit : 

f . Post partum, Virgo, inviolata perman-
sisi . 15!. Dei Génitrix, intercéde pro nobis. 

Orèmus. 

-rvEus, qui salùtis a t é rna , beata Maria vir-
j j ginitâte fœcùnda, humâno gèneri pra-
mia prastitisti, tr ibue, quasumus, u t 
ipsam pro n o b i s intercédere sentiâmus, per 
quara raerùimus auctórem vita suscipere 
Dóminum nostrum Jesum Christum Filium 
tuum. Amen, 

t . Divinum auxiliuin, etc. 



Depuis les Compiles de la Purification, in-
clusivement, jusqu'au Samedi saint : 

ANTIENNE. 

AVE, Regina cœlôrum, 
Ave, Domina Angelórum : 

Salve, radix, salve, porta, 
Ex qua mundo lux est orta. 

Gaude, Virgo gloriósa, 
Super omnes speciósa : 
Vaiò, o valde decora, 
Et prò nobis Ghristum exóra. 

>. Dignâre m e laudare te, Virgo sacrala. 
iti. Da mihi virtûtem contra hostes iuos. 

Orèmus, 

C O N C E D E , miséricors Deus, fragiliiâti no-
s t r a p ras id ium : ut, qui sancta Dei Ge-

aitricis memóriam âgimus, intercessiónis 
ejus auxilio, a nostris iniquitâtibus resur-
gàmus. Per eumdem Christum Dóminum 
nostrum, iy. Amen. 

fr. Divinum auxilium mâneat semper no-
biscum. tó. Amen. 

Depuis les Compiles du Samedi saint, in-

clusivement, jusqu'à None du Samedi après 
la Pentecôte, aussi inclusivement : 

ANTIENNE. 

REGINA cœli, la táre , al lelùia; 
Quia quem meruísti portare, allelùia, 

Resurréxit sicut dixit, allelùia. 
Ora pro nobis Deum, allelùia. 

Gaude et la táre , Virgo María, allelùia. 
RL Quia surréxit Dóminus vere, allelùia. 

Orèmus. 

DEUS, qui per resurreetiónem Filii tui Dò-
mini nostri Jesu Christi m u n d u m /at i -

ficàre dignätus es, p ras ta , quasumus , ut, 
per ejus Genilricem Virginem Mariana, per-
pè tua capiàmus gàudia v i ta . Per eùmdem 
Christum Dóminum nostrum, tì. Amen. • 

f . Divinum auxilium màneat semper no-
biscum. Amen. 

Depuis la fêle de la très-sainte Trinité in-
clusivement, jusqu'à l'Avent : 

ANTIENNE. 

<ALVE, Regina, mater misericòrdia; vita, 
) dulcédo et spes nostra, salve. Ad te eia-



rnâmus éxules filii Heva. Ad te suspirâ-
mus geméntes et ilentes in hac lacrymârum 
valle. Eia ergo, advocâta nostra, illos tuos 
misericórdes óculos ad nos convérte. Et Je-
sum, benedictum fructum ventris tui, nobis 
post hoc exilium osténde. 0 Clemens, o 
pia, o dulcis Virgo Maria ! 

f . Ora pro nobis, sancta Dei Génitrix. 
ri. Ut digni efficiàmur promissiónibus 
Christi. 

Orèmus. 

O M N I P O T E N S sempitèrne Deus, qui gloriósa1, 
Virginis matris Mari® corpus et ânimam, 

ut dignum Filii tui habitâculum éffici me-
rerétur, Spiritu sancto cooperante, prepa-
rasti, da. ut cujus commemoratióne latà-
mur, ejus pia intercessióne ab instântibus 
malis, et a morte perpètua liberémur. Per 
eumdem Christum Dóminum nostrum, 
ri. Amen. 

f . Divinum auxilium maneat semper no-
biscum. rçl. Amen. 

PRIÈRE. 

Le Pave Léon X a accordé à tous les Fidèles 
qui la diront à la fin de l'Office divin, indul-
gence pléniére des fautes et des négligences que 
par fragilité ils auraient pu commettre en le 
récitant. 

LOUANGE, honneur, 
vertu et gloire 

éternelle soient ren-
dus, par toute créa-
ture, à la très-sainte 
et indivisible Trinité, 
à l 'humanité sainte 
de notre Seigneur Jé-
sus-Christ crucifié, à 
la virginité féconde 
de la très-heureuse, 
la très - glorieuse et 
toujours viergeMarie, 
et à l'Eglise triom-
phante de tous les 
Saints ; et que la mi-

SACROSANCTJB e t i n -

dividua Trinità-
ti, crucifixi Dòmini 
nostri Jesu Christi 
humanitàti , beatis-
s ima et gloriosissi-
ma , sempérque vir-
ginis Maria foecun-
d a integritàti, et 
omnium Sanctórum 
universitàti sit sem-
pitèrna laus, honor, 
virtus et glòria ab 
omni creatura, no-
bisque remissio om-
nium peccatórum, 



per infinita sœcula 
63BCulórum. tì. Amen. 

f . Beata liscerà Ma-
ri® Virginis, quae 
portavérunt aetérni 
Patris Filium. ri. Et 
beata u b e r a , q u a 
lactavérun t Christum 
Dóminum. 

séricorde divine dai-
gne nous pardonner 
à jamais tous nos pé-
chés. R). Ainsi soit-il. 

^-Heureuses les en-
trailles de la Vierge 
Marie, qui ont porté 
le Fils du Père éter-
nel ! R). Et heureuses 
les mamelles qui ont 
allaité notre Seigneur 
Jésus-Christ. 

Pater noster. Ave, Maria. 

Les deux prières Aperi Domine et Sacro-
sâncta, etc., étant corrélatives, on doit dire 
la dernière avant de sortir du chœur, chaque-
fois que l'on termine l'Office ou une partie de 
l'Office. 

— 

Â F I G E 

P O T * L E S M O R T S 

. , commémoration de tous les 
Le jour d«l%^^rement ou de l'A* 

,-fidèles trépassés, s6 dit en en• 
nwersaired'm def^i cei U/ ^ ; 
fr a* m** «** « 
les Antiennes se disent ^ y. es ¿l Matines et 
après chaque Psaume, a 1 /e Psaum 
à Laudes. A Vêpres on ne 1 ^ ^ 
L a u d a , â n i m a m e a e U M ^ 
^ e t V o n t t n ^ ^ l il est 

Bans les autres temps, l 

marqué. 

A VÊPRES 

0n com, piacébo Dômino. 

PSAUME i H 
y y i L É x t , q u ô n i a m esâudiet Dôminus * v o r 

diebusmeisinvocabo. 



per infinita sacula 
6aculórum. tì. Amen. 

f . Beata viscera Ma-
r i a Virginis, qua 
portavérunt atérni 
Patris Filium. ri. Et 
beata ube ra , qua 
lactavérun t Christum 
Dóminum. 

séricorde divine dai-
gne nous pardonner 
à jamais tous nos pé-
chés. R). Ainsi soit-il. 

t-Heureuses les en-
trailles de la Vierge 
Marie, qui ont porté 
le Fils du Père éter-
nel ! R). Et heureuses 
les mamelles qui ont 
allaité notre Seigneur 
Jésus-Christ. 

Pater noster. Ave, Maria. 

Les deux prières Aperi Domine et Sacro-
sancta, etc., étant corrélatives, on doit dire 
la dernière avant de sortir du chœur, chaque-
fois que l'on termine l'Office ou une partie de 
l'Office. 

— 

Â F I G E 

P O T * L E S M O R T S 

. , commémoration de tous les 
Le jour d«l%^^rement ou de l'A* 

. 'fidèles trépassés, s6 dit en en• 
nwersaired'm def^i cei U/ ^ ; 

fr a* m** «** « 

après chaque Psaume, a 1 /e Psaum 

à Laudes. A Vêpres on ne 1 ^ ^ 
L a u d a , â n i m a m e a e U M ^ 

Bans les autres temps, l 
marqué. 

A VÊPRES 

0n com, piacébo Dômmo. 

PSAUME i H 
y y i L É x t , q u ô n i a m esâudiet Dôminus * v o r 

diebusmeisinvocaDo. 



í- -u i inrenérant m e \ 
oomén n a / 6 n e m e t d o l 6 r e m * * nomen Dòmini invocavi X 

s é ^ e J ' b e r a i n i m w ""«am : V -
et justas, e t D e n s n o ^ 

¿ 'a fin de tousles Psaumes on dit: 

Réquiem ¡etérnam • dona eis, Dómine 
Et ta perpètua « láceate is 

rum"' ' M a C é b 0 W m Í n ° i n « P i n e vivó-
¿ « . H e i m i h i , Dómine l 

PSAÜME 119. 

Dómine, libera ánimam meam á lábiis 
iníquis, * et á lingua dolósa. 

Quid detur tibi, aut quid apponátur tibi,* 
ad linguam dolósam ? 

Sagíttee poténtis acúts, * cum carbónibus 
desolatóriis. 

Heu mibi, quia incolátus meus prolonga-
tus est : habitávi cum habitántibus Cedar :* 
multum íncola fuit ánima mea ! 

Cum bis, qui odérunt pacem, eram paci-
ficus : * cum loquébar illis, impugnábant 
me gratis. 

Réquiem atérnam, etc. 
Ant. Hei mibi , Dómine, quia incolátus 

meus prolongátus est ! 
Ant. Dóminus custódit te. 

PSAÜME 1"20. 

LE V A V I óculos meos in montes, * unde vé-
niet auxilium mihi. 

Auxilium meum a Dómino, * qui fecit 
ccelum et terram. 

Non det in commotiónem pedem tuum . ' 
neque dormítet qui custódit te. 

Ecce non dormitábit, neque dórmiet, * 
qui custódit Israel. 
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Dóminus custodii te, Dóminus protéctio 
tua, * super manum déxteram tuam. 

Per diem sol non uret te, * neque luna 
per noctem. 

Dóminus custódit te ab omni malo : * 
custódiat ánimam tuam Dóminus. 

Dóminus custódiat intróitum tuum, et 
éxitum tuum, * ex hoc nunc, et usque in 
Sceculum. 

Réquiem setérnam, etc. 
Ant. Dóminus custódit te ab omni malo : 

sustódiat ánimam tuam Dóminus. 
Ant. Si iniquitátes. 

PSAUME 129. 

DE profundis clamávi ad te, Dòmine : 4 

Dòmino^ exáudi vocem meam. 
Fiant aures t u a intendéntes * in vocem 

deprecatiónis mese. 
Si iniquitátes observáveris, Dómine : * 

Dómine, quis sustinébit ? 
Quia apud te propitiátio est : * et propter 

legem tuam sustínui te, Dòmine. 
Sustínuit ánima mea in verbo ejus : * 

sperávit ánima mea in Dómino. 

A custòdia matutina usque ad noctem, * 
speret Israel in Dòmino. 

Quia apud Dóminum misericòrdia, * et 
copiósa apud eum redémptio 

Et ipse rédimet Israel * ex òmnibus ini-
quitàtibus ejus. 

Rèquiem cetérnam, etc. 
Ant. Si iniquitàtes observàveris, Dòmine : 

Dòmine, quis sustinébit 1 
Ant. Opera. 

PSAUME 1 3 7 . 

CONFITEBOR tibi, Dòmine, in toto corde 
meo : * quóniam audisti verba oris mei. 

In conspéctu Angelórum psallam tibi : * 
adoràbo ad templum sanctumjtuum, et con-
fìtébor nómini tuo. 

Super misericòrdia tua, et veritàte tua : * 
quóniam magnificasti super omne nomen 
sanctum tuum. 

In quàcumque die invocàvero te, exàudì 
me:* multiplicàbis in ànima mea virtùtem. 

Gonfiteàntur tibi, Dòmine, omnes reges 
terree : * quia audiérunt ómnia verba oris 
lui. 



Et caiitent in viis Dòmini : * quóniam 
magna est glòria Dòmini. 

Quoniam excélsus Dóminus, et humilia 
réspicit : * et alta â longe cognóscit. 

Si ambulâvero in mèdio tribulatiónis, vi-
vificâbis me : * et super iram inimicórum 
meórum extendisti manum tuam et salvum 
me fecit déxtera tua. 

Dóminus retribuet pro me : * Dómiue, 
misericòrdia tua in saculum : òpera mâ-
nuum tuârum ne despicias. 

Rèquiem atérnam, etc. 
Ant. Opera mânuum tuârum, Dòmine, ne 

despicias. 
Audivi vocem de ccelo dicéntem mihi. 

i^. Beati mórtui, qui in Dòmino moriùntur . 
Ant. Omne. 

C A N T I Q C E D E L A T R È S - S A I N T E V I E R G E , L u t . , 1. 

MA G N I F I C A T F * anima mea Dóminum. 

Et exultâvit spiritus meus * in Deo 
salutari meo. 

Quia respéxit humilitâtem ancill.fi sua? : * 
ecce enim ex hoc beâtam me dicent omnes 
generatiónes. 

A VÊPRES. I J f i 

Quia fecit mihi magna qui potens est : * 
et sanctum nomen ejus. 

Et misericòrdia ejus à progènie in progé-
nies * timéntibus eum. 

Fecit poténtiam in brâchio suo : * dispér-
s i supérbos mente cordis sui. 

Depósuit poténtes de sede, * et exaltàvit 
luimiles. 

Esuriéntes implévit bonis, * et divites di-
misit inânes. 

Suscépit Israel pùerum suum,*recor<Mtus 
misericòrdia sua . 

Sicut locùtus est ad patres nostras, * Abra-
ham, et sémini ejus in sacula. 
. Rèquiem atérnam, etc. 

Ant. Omne quod dat mihi Pater, ad me 
véniet : et eum qui venit ad me, non eji-
ciam foras. . 

Les prières suivantes se disent à genowx. 

Pater noster, tout bas. 
Et ne nos indûcas intentatiônem. *}. Sed 

libéra nos â malo. 
Quand l'office 

est double, on ajoute aussi-
tôt : }. A porta inferi, etc., page 115, 
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PSAUME 1 4 5 . 

LAUDA, ànima mea, Dóminum ; laudàbo 

Dóminum in vita mea : * psallam Deo 
meo quàmdiu fuero. 

Nolite confidere in principibus : * in filiis 
hóminum, in quibus non est salus. 

Exibit spiritus ejus,et revertétur in terram 
suam : * in illa die peribunt omnes cogita-
tiónes eórum. 

Beàtus cujus Deus Jacob adjùtor e jus , 
spes ejus in Dòmino Deo ipsius : * qui fecit 
eà lum, et terram, mare, et omnia, qua; in 
eis sunt. 

Qui custódit veritàtem in saeculum, facit 
judicium injùriam patiéntibus : * dat escam 
esuriéntibus. 

Dóminus solvit compeditos : * Dóminus 
illuminat cacos. 

Dóminus érigit.elisos : * Dóminus diligit 
justos. 

Dóminus custódit àdvenas, pupillum et 
viduam suscipiet : * et vias peccatórum dis-
pèrdei. 

Regnàbit Dóminus in sacula : Deus tuus, 
Sion, * in generatiónem et generatiónem. 

Rèquiem, etc. 
A Landes, au Heu de ce psaume, on dit le 

psaume De profundis. — Ces psaumes ne se 
disent pas quand l'office est double. 

Après le Rèquiem atérnam de la fin du 
psaume, on dit: 

jr. A porta inferi. Erue, Dómine, * áni-
mam ejus (ou ánimas eórum). 

jr. * Requiéscat (ou Requiéscant) in pace. 
Amen. 

Dòmine, exâudi oratiónem meam.' ri. 
Et clamor meus ad te véniat. 

Orèmus. 
Pour un Défunt: 

INCLINA, Dómine, aurem tuam ad preces 
nostras, quibus misericórdiam tuam sup-

plices deprecámur : u t ánimam fàmuli tui 
N. (Fratris nostri, s'il est de l'Institut), quam 
de hoc sáculo migrare jussisti, in pacis ac 
lucis regióne constituas, et Sanctórum tuó-
rum jubeas esse consórtem. Per Dóminum 
nostrum Jesum Christum Filium tuum, 
qui tecum vivit et regnat in unitâte Spiritus 
sancti, Deus, per ómnia sacula saculórum. 
r1. Amen. 



Pour les Frères, Parents et Bienfaiteurs : 
T I EUS, véniae largitor, et l iumâna salûtis 
J^amâtor : quasumus cleméntiam tuam, 
ut nostra congregatiónis fratres, propin-
quos, et benefactóres, qui ex hoc saculo 
transiérunt, beâta Maria semper virgine in-
tercedénte cum òmnibus Sanctis tuis, ad 
perpétua beatitûdinis consórtium pervenire 
concédas. Per Dóminum, etc. Amen. 

Pour tous les Défunts : 
" D I D E L I U M , Deus, omnium Cónditor et Re-

démptor, animâbus famulórum, famu-
larûmque tuârum, remissiónem cunctórum 
tribue peccatórum : ut indulgéntiam, quam 
semper optavérunt, piis supplicatiónibus 
consequântur ' . Qui vivis et régnas in sacula 
saculórum. r>. Amen. 

f . Rèquiem a térnam dona ei (ou eis), Dò-
mine. Et lux perpétua lûcea't * ei (ou eis). 

y. * Requiéscat (ou Requféscantj in pace. 
r!. Amen. 

' Le jour de la Commémoration des Morts : Qui 
vivis et régnas cum Deo Paire, in unitale Spiritus 
sancti, Deus, per omnia sœcula sœculorum. fi Amen, 

a 
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A MATINES 
<31 

On dit l'Invitatole suivant, lorsque l'Office . 
est de trois Nocturnes : autrement on l'omet, f1' 
et on commence les Matines absolument par : 

l'Antienne du premier Psaume du Nocturne M 
qu'on doit dire en ce jour. 

INVITATO IRE. 

Regem, cui omnia vivunt, * Venite, ado- i 
rémus. j_ 

On répète : Regem, cui ómnia vivunt, \ 
ì 
•i 

Venite, adorémus. 

, PSAUME 9 4 . 

YENITE, exultémus Dòmino,jubilémus Deo j 
salutari nostro : praoccupémus fàciem J 

ejus in confessióne, et in psalmis jubilé- -
mus ei. ' | 

Regem, cui ómnia vivunt, venite, adoré- j 
mus. 
- Quóniam Deus magnus Dóminus, et Rex 

magnus super omnes deos : quóniam non | 
repéllet Dóminus plebem suam, quia iu 

7 . i i 



Pour les Frères, Parents et Bienfaiteurs : 
T I EUS, véniae largitor, et liumânœ salûtis 
J ^ a m â t o r : quasumus cleméntiam tuam, 
ut nostrae congregatiónis fratres, propin-
quos, et benefactóres, qui ex hoc saculo 
transiérunt, beâta Maria semper virgine in-
tercedénte cum òmnibus Sanctis tuis, ad 
perpétua beatitûdinis consórtium pervenire 
concédas. Per Dóminum, etc. Amen. 

Pour tous les Défunts : 
" D I D E L I U M , Deus, omnium Cónditor et Re-

démptor, animabus famulórum, famu-
larûmque tuârum, remissiónem cunctórum 
tribue peccatórum : ut indulgéntiam, quam 
semper optavérunt, piis supplicatiónibus 
consequântur ' . Qui vivis et régnas in sacula 
saculórum. R>. Amen. 

f . Rèquiem a t é rnam dona ei (ou eis), Do-
mine. Et lux perpétua lûcea't * ei (ou eis). 

y . * Requiéscat (ou Requféscantj in pace. 
R!. Amen. 

' Le jour de la Commémoration des Morts : Qui 
vivis et régnas cum Deo Paire, in unitale Spiritus 
sancii, Deus, per omnia sœculasœculorum. fi Amen, 

a 

A MATINES 
< 3 1 

On dit l'Invitatole suivant, lorsque l'Office . 
est de trois Nocturnes : autrement on l'omet, f1' 
et on commence les Matines absolument par : 

l'Antienne du premier Psaume du Nocturne M 
qu'on doit dire en ce jour. 

I N V I T A T O I R E . 

Regem, cui omnia vivunt, * Venite, ado- i 
rémus. j_ 

On répète : Regem, cui ómnia vivunt, \ 
ì 
•i 

Venite, adoremus. 

, P S A U M E 9 4 . 

YENiTE.exultémus Dòmino,jubilémus Deo j 
salutári nostro : praoccupémus fàciem J 

ejus in confessióne, et in psalmis jubilé- -
mus ei. ' | 

Regem, cui ómnia vivunt, venite, adoré- j 
mus. 
- Quóniam Deus magnus Dóminus, et Rex 

magnus super omnes deos : quóniam non | 
repéllet Dóminus plebem suam, quia iu 

7 . Í I 
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/manu ejus sunt omnes fines terrae, et alti-
lüdines móntium ipse cónspicit. 

Venite, adorémus. 
Quóniam ipsius est mare, et ipse fecit 

illud, et àridam fundavérunt manus ejus : 
venite, adorémus, et procidàmus ante Deum : 
pìorémus coram Dòmino, qui fecit nos, 
quia ipse est Dóminus Deus noster : nos 
autem pópulus ejus, et oves päscuse ejus. 

Regem, cui ómnia vivunt, venite, ado-
rémus 

Hódie si vocem ejus audiéritis, nolite 
obduràre corda vestra, sicut in exacerba-
tione secundum diem tentatiónis in desérto : 
ubi tentavérunt me patres vestii, probavé-
runt , et vidérunt òpera mea. 

Venite, adorémus. 
Quadraginta annis próximus fui genera-

tióni buie, et dixi : Semper hi errant corde; 
ipsi vero non cognovérunt vias meas, qui-
bus juràvi in ira mea, si introibunt in rè-
quiem meam. 

Regem, cui ómnia vivunt, venite, adoré-
mus. 

Rèquiem atérnam dona eis, Dòmine : et 
lux perpètua lüceat eis. 

A MATINES. 

Venite, adorémus. 
Regem, cui ómnia vivunt. 

rémus. 
— Venite, ado-

Pour le Lundi et le Jeudi. 
Ant. Dirige. 

P S A U M E 5 . 

YE R B A mea àuribus pércipe, Dòmine, * in-
téllige clamórem meum. 

Intènde voci oratiónis mese, * Rex meus 
et Deus meus. 

Quóniam ad te oràbo : 1 Dòmine, mane 
exàudies vocem meam. 

Mane astàbo tibi, et vidébo; * quóniam 
non Deus volens iniquitàtem tu es. 

Neque habitàbit juxta te malignus : * ne-
que permanébunt injusti ante óculos tuos. 

Odisti omnes qui operàntur iniquitàtem : * 
perdes omnes qui loquuntur mendàcium. 

Virum sànguinum et dolósum abominà-
bitur Dóminus : *ego autem in moltitudine 
misericòrdia t u a . 

Introibo in domum tuam : * adoràbo ad 
templum sanctum tuum in timóre tuo. 

Ier NOCTURNE. 



P S A U M E 6 . 

"HOMINE, ne in furóre tuo árguas me, * ne-
J - ' aue in ira tua corripias me. 

OFFICE POUR LES MORTS. 

Dómine, deduc me in justifia tua : * pro-
pter mímicos meos dirige in conspéctu tuo 
viam meam. 

Quóniam non est in ore eórum Veritas : * 
cor eórum vanum est. 

Sepúlchrum patens est guttur eórum 
linguis suis dolóse agébant : * júdica illos' 

s Deus. 
Décidant à cogitatiónibus suis ; secúndum 

i multitúdinem impietátum eórum expélle 
eos, * quóniam irritavérunt te, Dómine. 

Et lœténtur omnes, qui sperant in te ; * in 
œtérnum exultábunt, et habitábis in eis. 

Et gloriabúntur in te omnes, qui dili- ' 
gunt nomen tuum, * quóniam tu benedices 
justo. 

Dòmine, ut scuto bona voluntátis tuie * 
coronasti nos. 

Réquiem œtérnam, etc. 
Ant. Dirige, Domine Deus meus, in con-

spéctu tuo viam meam. 
Ant. Gonvértere, Domine, 

A MA TIN ES . 121 

Miserére mei, Domine, quóniam infìrmus 
sum ; * sana me, Dòmine, quóniam contur-
báta sunt ossa mea. 

Et ánima mea turbáta est valde ; * sed tu, 
Dómine, úsquequo ? 

Convértere, Dómine, et éripe ánimam 
meam : * salvum me fac propter misericór-
diam tuam. 

Quóniam non est in morte qui memor 
sit tui : * in infèrno autem quis confitébitur 
tibi? 

Laborávi in gémitu meo, lavábo per sin-
gulas noctes lectum meum : * lácrymis meis 
stratum meum rigábo. 

Turbátus est a furóre óculus meus : * in-
veteravi inter omnes inimicos meos. 

Discédite à me, omnes qui operámini ini-
quitátem : * quóniam exaudivit Dóminus 
vocem fletus mei. 

Exaudivit Dóminus deprecatiónem meam :* 
Dóminus oratiónem meam suscépit. 

Erubéscant, et conturbéntur veheménter 
omnes inimici mei : * convertántur et eru-
béscant valde velóciter. 

Réquiem astérnam, etc. 
Ant. Convértere, Dòmine, et éripe áni-



mam meam : quóniam non est in morte qui 
memor sit tui . 

Ant. Nequándo. 

PSAUME 7 . 

D O M I N E Deusmeus, in te sperávi: * salvum 
me fac ex ómnibus persequéntibus me, 

et libera me. 
Nequándo rápiat ut leo ánimam meam, * 

dum non est qui rédimat, neque qui salvum 
fáciat. 

Dómine Deus meus, si feci istud, * si est 
iniquitas in mánibus meis : 

Si réddidi retribuéntibus mihi mala, * 
décidam mérito ab inimícis meis inánis. 

Persequátur inimicus ánimam meam, et 
comprehéndat, et concúlcet in terra vitam 
meam, * et glóriam meam in púlverem de-
dúcat. 

Exúrge, Dómine, in ira t u a : * et exaltáre 
in fínibus inimicórum meórum. 

Et exúrge, Dómine Deus meus, in prae-
cépto quod mandást i : * et synagóga popu-
lórum circúmdabit te. 

Et propter banc in altum regrédere : * 
Dóminus júdicat pópulos. 

Júdíca me, Dómine, secúndum justitiam 
meam, * et secúndum innocéntiam meam 
super me. 

Consumétur nequítia peccatóium, et di-
riges justum, * scrutans corda et renes, 
Deus. 

Justum adjutórium meum à Dómino. * 
qui salvos facit rectos corde. 

Deus judex jastus, fortis, et pátiens : * 
numquid irásciturper síngulos dies? 

Nisi convèrsi fuéritis, gládium suum vi-
brábit : * arcum suum teténdit, et parávit 
ilium. 

Et in eo parávit vasa mortis,* sagíttas suas 
ardéntibus effécit. 

Ecce partúriit injustítiam, * concépit do-
lórem, et péperit iniquitàtem. 

Lacum apéruit, et effódit eum : * et ínci-
dit in fóveam quam fecit. 

Convertétur dolor ejus in caput e jus :* et 
in vérticem ipsíus iniquitas ejus descén-
det. 

Confìtébor Dòmino secúndum justitiam 
ejus : * et psallam nómini Dòmini altissimi. 

Réquiem getérnam, etc. 
Ant. Nequándo rápiat u t leo ánimam 
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meam, dum non est qui rédimat, neque qui 
salvum fâciat. 

y. A porta inferi. Erue, Dòmine, ani« 
mas eórum. 

Paternoster, etc., tout bas. 
Toutes les leçons de cet office se disent sans 

être précédées d'Absolution ni de Bénédiction. 

PREMIÈRE LEÇON. Job, 7 . 

PARCE mihi, Domine, nihil enim sunt dies 
mei. Quid est homo, quia magnificas 

eum ? aut quid appónis erga eum cor tuum ? 
Visitas eum dilüculo, et subito probas illuni. 
Usquequo non parcis mihi, nec dimittisme, 
ut glütiam salivam meam? Peccavi, quid 
fàciam tibi, o custos hóminum? Quare po-
suisti me contrârium tibi, et factus sum mi-
himetipsi gravis? Cur non tollis peccâtum 
meum, et quare non aufers iniquitâtem 
meam? Ecce nunc in pulvere dórmiam, et 
si mane me quasieris.nonsubsistam. 

A la fin des Leçons de cet office, on ne dit 
pint : Tu autem, Dòmine, etc. 

i0. Credo quod Redémptor meus vivit, et 

in novissimo die de terra surrectiìrus sum :* 
Et in carne mea vidébo Deum Salvatórem 
meum. f . Quem visùrussum ego ipse, et 
non alius, et óculi mei conspectúri sunt. — 
Et in carne mea vidébo Deum Salvatórem 
meiim. 

DEUXIÈME LECON. Job, 10. 

rpjìDET ánimam meam vita m a : dimittam 
X advér*um me elóquium meum : loquar in 
amaritudine án ima mea . Dicam Deo : Noli 
me condemnáre : indica mibi cur me ita jù-
dices. Numquid bonum tibi vidétur, si ca-
lumniéris me, et ópprimasme opusmánuum 
tuárum, et consilium impiórum ádjuves? 
Numquid óculi càrnei tibi sunt? aut sicut 
videt homo, et tu vidébis? Numquid sicut 
dies hóminis dies tui, et anni tui sicut hu-
mána sunt témpora, u t quaras iniquitátem 
meam, et peccátum meum scrutéris? Et 
scias quia nihil ímpium fécerim, cum sit 
nemo qui de manu tua possit erúere. 

v). QuiLázarum ressuscitasti a monuménto 
fcetidum : *Tu eis, Dòmine, dona réquiem, 
et locum indulgéntia. Qui venturas es 
judicáre vivos et mórtuos, et saculum per 



ignem.—Tu eis, Démine, dona réquiem, et 
locum mdulgéntisB. 

T R O I S I È M E L E Ç O N . Job, 10. 

M A N U S t ua fecérunt me, et plasmavérunt 
f l m e t o t u m m circuitu : et sic repénte 

précipitas me ? Meménto, quaso, quod sicut 
lutum féceris me, et in pûlverem reduces 
me. Nonne sicut lac mulsisti me, et sicut 
caseum me coagulas«? Pelle et cârnibus 
vestisti me : ôssibus et nervis compegisti 
me. Vitam et misericôrdiam tribuisti mihi, 
et visitâtio tua custodivit spiritum meum. ' 

rf. Démine, quando véneris judicâre ter-
ram, ubi me abscôndam à vultu i r a tuœ?* 
Quiapeccâvi nimisinvitamea. Commissa 
mea pavésco, et ante te erubésco : dum 
véneris judicâre, noli me condemnâre. — 
Quia peccâvi nimis in vita mea. f . Réquiem 
atérnamdona eis, Domine : et lux perpétua 
luceat eis. — Quia peccâvi nimis in vita 
mea. 

Quand on ne dit qu'un Nocturne, il faut en-
suite réciter les Laudes, ci-après, p. 145. 

IP NOCTURNE. 

Pour le Mordi et le Vendredi. 

Ant.. In loco páscuse. 

P S A U M E 2 2 . 

DÓ M I N U S regit me, et nihil mihi déerit : * 
in loco páscuse ibi me collocávit. 

Super aquam refectiónis educávit me : * 
ánimam meam convértit. 

Dedúxit me super sémitas justitia, * pro-
pter nomen suum. 

Nam, et si ambulávero in mèdio umbra 
mortis, non timébomala: * quóniam tu me-
cum es. 

Virga tua, et báculus tuus, * ipsa me con-
soláta sunt. 

Parásti in conspéctu meo mensam, * ad-
vérsus eos qui tríbulant me. 

Impinguásti in óleo caput meum : * et 
calix meus inébrians, quam praclárusest ! 

Et misericòrdia tua subsequéturme * óm-
nibus diébus vita mea. 

Et ut inhábitem in domo Dòmini, * in 
loiigitùdinem diérum. 



Réquiem atérnam, etc. 
Ant. In loco páscua ibi me collocávit. 
Ant. Delieta. 

PSAUME 2 4 . 

AD te, Dòmine, levávi ánimam meam : * 

Deus meus, in te confido, non erubé-
scam. 

Neque irrideant me inimici mei : * étenim 
univèrsi qui sústinent te, non confundén-
tur. 

Confundántur omnes iniqua agéntes* su-
pervácue. 

Vias tuas, Dòmine, demònstra mihi: * et 
sémitas tuas édoce me. 

Dirige me in veritáte tua, et doce me : * 
quia tu es Deus salvator meus, ette sustinui 
tota die. 

Reminiscere miseratiònum tuárum, Dò-
mine, * et misericordiárum tuárum, quae a 
sáculo sunl. 

Delieta juventútis me®, * et ignorántias 
meas ne memíneris. 

Secundum misericòrdiam tuam mémento 
mei tu : * propter bonitátem tuam, Dòmine. 

Dulcis et rectus Dóminus : * propter hoc 
legem dabit delinquéntibus in via. 

Diriget mansuétos in judicio : * docébit 
mites vias suas. 

Univèrsa via Dòmini; misericòrdia et vé-
ritas, * requiréntibus testaméntum ejus et 
testimonia ejus. 

Propter nomen tuum, Dòmine, propitiá-
beris peccáto meo : * multum est enim. 

Quis est homo qui timet Dóminum? * le-
gem státuit ei in via, quam elégit. 

Anima ejus in bonis demorábitur : * et 
semen ejus hareditábit terram. 

Firmaméntum est Dóminus timéntibus 
eum : * et testaméntum ipsíus u t manifesté-
tur ill is. 

Oculi mei semper ad Dóminum : * quó-
niam ipse evéllet de láqueo pedes meos. 

Réspice in me, et misérére mei : * quia 
únicus et pauper sum ego. 

Tribulatiónes cordis mei multiplicáta 
sunt : * de necessitátibus meis érue me. 

Vide humilitátem meam et labórem 
meum : * et dimítte univèrsa delícta mea. 

Réspice inimícos meos, quóniam multi 
plicáti sunt : * et òdio iniquo edérunt me. 

Custòdi ánimam meam, et érue me : * non 
erubéscam, quóniam sperávi in te. 



Innocéntes et recti adhasérunt mihi : * 
quia sustinui te. 

Libera, Deus, Israel * ex omnibus tr ibu-
latiónibus suis. 

Réquiem a te rnam, ètc. 
Ani. Delieta juventutis meœ, et iguorân-

tias meas ne memineris, Dòmine. 
Ant. Credo vidére. 

PSAUME 2ti. 

DÓ M I N U S i l lumina lo mea, et salus mea,* 
quem timébo? 

Dóminus protéctor vi ta m e a , * à quo tre-
pidâbo? 

Dum apprópiant super me nocéntes : * ut 
edant carnes meas. 

Qui t r ibulant me inimici mei, * ipsi infir-
mati sunt, et cecidérunt. 

Si consistant advérsum me castra, * non 
timébit cor m e u m . 

Si exurgat advérsum me p ra l i um, * in hoc 
ego sperâbo. 

Un'am pétii a Dòmino, hanc requiram : * 
u t inhàbitem in domo Dòmini òmnibus dié-
bus v i ta m e a ; 

A MATINES. 1 3 1 

Ut vídeam volupíátem D ò m i n i e t v isJ 
tem tempium ejus; 

Quóniam abscóndit me in tabernáculo 
suo m die malórum protéxit me in abs-
condito tabernáculi sui. 

In petra exaltávit me : * et nunc exaltávit 
caput meum super inimícos meos. í 

Circuivi, et immolávi in tabernáculo ejus 
hóstiam vociferatiónis : ' cantábo, et psal-
m u m dicam Dòmino. 

Exáudi Dòmine, vocem m e a m , qua 
damavi ad te : * miserére mei, et éxàud? 

Tibi dixit cor meum, exquisivit te fàcies 

£VJ?TVua-m> Dómine> 
, a v e r t a s faciem tuam à me : * ne de-

clines in i ra à servo tuo. 
Adjútor meus esto : * ne derelinquas me, 

neque despicias me, Deus salutáris meus 
Quoniam pater meus et mater mea dere-

hquerunt me-Dóminus autem assúmpsit 

Legem pone mihi, Dòmine, in via tua • * 
e t . T , g e m e i n s®mitam rectam propter 
mímicos meos. 1 u o i e i 

í e tradideris me in ánimas tr ibulántium 



me : * quóniam insurrexérunt in me testes 
iniqui, et mentita est iniquitas sibi. 

.Credo vidére bona Dòmini * in terra vi-
"véntium. 

Expécta Dóminum, viriliter age : * et 
confortétur cor tuum, et sústine Dóminum. 

Réquiem aetérnam, etc. 
Ant. Credo vidére bona Dòmini m terra 

vivéntium. , 
Ir. Cóllocet eos Dóminus cumpnncipibus. 
B). Cum principibus pópuli sui. 
Pater noster. tout bas. 

QUATRIÈME LEÇON. Job, 13. 

B E S P O N D E mibi : Quantashábeoiniquitátes 
et peccáta? Scéleramea et delieta osténde 

mibi. Cur fàciem tuam abscóndis, et arbi-
trari* me inimícum tuum? contra fóhum, 
quod vento rápitur, osténdis poténtiam 
tuam, et stípulam siccam perséqueris. Scri-
bis enim contra me amaritúdines, et con-
súmere me vis peccátis adolescènti» mea. 
Posuisti in nervo pedemmeum, et obser-
vásti omnes sémiías meas, et vestigia pedum 
meórum considerasti. Qui quasi putredo 

consuméndus sum, et quasi vestiméntum 
quod coméditur a tinea. 

Meménto mei, Deus, quia ventus est 
vita mea : * Nec aspiciat me visus hóminis. 
jr. De profundis clamavi ad te, Dòmine : 
Dòmine, exâudi vocem meam. —Nec aspiciat 
me visus bóminis. 

C I N Q U I È M E L E Ç O N . Job, 14. 

HOMO natus de muliere, brevi vivens tèm-
pore, replétur multismisériis. Qui quasi 

flos egréditur et contéritur, et fugit velut 
umbra, et numquam in eódem statu pér-
manet. Et dignum ducis super hujuscémodi 
aperire óculos tuos, et adducere eum tecum 
in judicium? Quis potest lacere mundum de 
immùndo concéptum sémine? nonne tu qui 
solus es? Breves dies hóminis sunt, nûmerus 
ménsium ejus apud te est : cos t i tu is t i tér-
minos ejus, qui pra terM non póterunt. 
Recède pàululum ab eo, ut quiéscat, donec 
optata véniat, sicut mercenârii, dies ejus. 

Hei mihi, Dòmine, quia peccavi nimis 
in vita mea! Quid fâciam miser? ubi fu-
giam, nisi ad te, Deus meus?* Miserére mei, 
¡!um veneris in novissimo die. f . Anima 

8 



mea turbata est valdé, sed tu, Dómine, suc-
curre ei. - Miserére mei, dum vénens m 
novissimo die. 

S I X I È M E L E Ç O N . M , 1 4 . 

0 D I S mibi hoc tribuat, u t in infèrno prò-
tegas me, et abscóndas me, donec per-

tránseat furor tuus, et constituas mibi tem-
pos, in quo recordéris mei? Putásne mórtuus 
homo rursum vivat? Cunctis diébus, quibus 
nunc milito, expécto donec véniat immu-
tátio mea. Yocábis me, et ego respondebo 
t ib i ; óperi mánuum t u á r u m pórriges dex-
teram. Tu quidem gressus meos dmumera-
sti, sed parce peccátis meis. r # 

û Ne recordéris peccata mea, Domine, 
Dum véneris judicáre saculum per ignem. 
* Dirige, Dómine Deus meus, in conspéctu 
S o viam meam. - Dum véneris judicáre 
saeculum per ignem. i . Réquiem aternam 
d o n a e i s , Dómine : et lux perpetua luceat 
e i s . _ D u m véneris judicáre saeculum per 

ignem. 
-Quand on ne dit qu'un N o f r n ^ f f a M 

réciter ensuite les Laudes ci-apres, page 1 .0. 

IIP NOCTURNE. 

Pour le Mercredi et le Samedi 

Ant. Compláceat. 

P S A U M E 3 9 . 

EX P E C T A N S expectávi Dóminum, * et intén-
dit mihi. 

Et exaudívit preces meas : * et edúxit me 
de laeu misèria, et de luto facis. 

Et státuit super petram pedes meos : * et 
diréxit gressus meos. 

Et immisit in os meum cánticum novum. 
* carmen Deo nostro. 

Yidébunt multi et timébunt : * et sperá-
bunt in Dómino. 

Beátus vir cujus est nomen Dòmini spes 
ejus : * et non respéxit in vanitátes, et in-
sanias falsas. 

Multa fecísti tu, Dòmine Deus meus, mi-
rabilia tua : * et cogitationibus tuis non est 
qui similis sit tibi. 

Annuntiávi, et locútus sum : * multipli-
eáti sunt super númerum. 

»Sacrifícium etoblatiónem noluisti : * aures 
autem perfecisti mihi. 



Holocaastum et pro peccáto non postu-
lásti : tunc dixi : Ecce vénio. 

In càpite libri scriptum est de me, ut fá-
cerem voluntátem tuam : Deus meus, vólui, 
et legem tuam'in mèdio cordis mei. 

Annuntiávi justitiam tuam in ecclèsia 
magna : * ecce labia mea non probibébo : 
Dòmine, tu scisti. 

Justitiam tuam non abscóndi in corde 
meo : * veritátem tuam et salutàre tuum 
dixi. 

Non abscóndi misericórdiam tuam, et 
yeritátem tuam, * à concilio multo. 

Tuautem, Dòmine, ne longefácias mise-
ratiónes tuas à me : * misericòrdia tua et 
véritas tua semper suscepérunt me. 

Quóniam circumdedérunt me mala, quo-
rum non est númerus : * comprebendérunt 
me iniquitátes mese, et non pótui ut vidé-
rern. 

Multiplicátfe sunt super capillos capitis 
mei : * et cor meum dereliquit me. 

Compláceat tibi, Dòmine, ut éruas me : * 
Dòmine, ad adjuvándum me réspice. 
• Goní'undántur et revereántur simili, qui 

quar t in i ánimam meam, * ut áuferant earn. 

Gonvertántur retrórsum, et revereántur, 
* qui volunt mihi mala. 

Ferant conféstim confusiónem suam, * 
qui dicunt m i b i : Euge, euge. 

Exúltent, et lseténtur super te omnes 
quEeréntes te : * et dicant semper : Magniii-
cétur Dóminus: qui diligunt salutáre tuum. 

Ego autem mendícus sum, et pauper : * 
Dóminus sollícitus est mei. 

Adjútor meus, et protéctor meus tu es : * 
Deus meus, ne tardáveris. 

Réquiem cetérnam, etc. 
Ant. Compláceat tibi, Dómine, u t erípias 

me : Dómine, ad adjuvandum me réspice. 
Ant. Sana, Dómine. 

PSAUME 4 0 . 

BE A T U S qui intélligit super egénum et páu-

perem : * in die mala liberábit eum 
Dóminus. 

Dóminus consérvet eum, vivíficet eum, 
et beátum fáciat eum in térra : * fet non 
tradat eum in ánimam inimicórum ejus. 

Dóminus opem ferat illi super lectum 
dolórisejus : * univérsum stratum ejus ver-
sásti in iníirmitáte ejus. 



Ego dixi : Dómine, miserére mei : * sana 
ánimam meam, qui peccâvi tibi. 

Inimici mei dixéruntmala mibi : * Quando 
moriétur, et peribit nomen ejus? 

Et si ingrediebátur u t vidéret, vana lo-

quebátur :* cor e j us congregávit iniquitàtem 
sibi. 

Egrediebátur foras, * et loquebátur in 
idipsum. 

Advérsum me susurrábant omnes ini-
mici mei : * advérsum me cogitábant mala 
mihi. 

Verbum iniquum constituérunt advér-
sum me : * Numquid qui dormit, non adji-
ciet u t resúrgat? 

Etenim homo pacis mese, in quo sperávi : 
* qui edébat. panes meos, magnificávit super 
me supplantatiónem. 

Tu autem, Domine, miserére mei, et 
resúscita me : * et retribuam eis. 

In hoc cognóvi, quóniam voluísti me : * 
quóniam non gaudébit inimícus meus super 
me. 

Me autem propter innocéntiam susce-
pisti : * et co'nfirmásti me in conspéctu tuo 
in aetémum. 

Benedictus Dóminus Deus Israel a sáculo, 
et usque in sœculum : * fiat, fiat. 

Réquiem œtérnam, etc. 
Ant. Sana, Domine, ánimam meam, quia 

peccâvi tibi. 
Ant. Sitivit. 

P S A U M E 4 1 . 

0U E M A D M O D U M desiderai cervus ad fontes 
aquárum: * ita desiderai ánima mea ad 

te, Deus. 
Sitívit ánima mea ad Deum fortem, vi-

vum : ' quando véniam, et a p p a l b o ante 
fáciem Dei ? 

Fuérunt mihi lácrymae me® panes die ac 
nocte : * dum dícitur mibi quotídie : Ubi est 
Deus tuus ? 

Hac recordátus sum, et effúdi in me áni-
mam meam : * quóniam trans/bo in locum 
tabernáculi admirábilis, usque ad domum 
Dei : 

In voce exsultatiónis, et confessiónis, * 
sonus epulántis. 

Quare tristis es, ánima mea? * et quare 
contúrbas me ? 

Spera in Deo, quóniam adhuc confitébor 



illi : * salutàre vultus mei, et Deus meus. 
Ad meípsum ánima meaconturbáta est: " 

proptérea memor ero tui de terra Jordánis, 
et Hermóniim a monte mòdico. 

Abyssus abyssum invocai,4 in voce cata-
ractárum tuárum. 

Omnia excelsa tua, et fluctus tui* super 
me transiérunt. 

In die mandávit Dóminus misericórdiam 
suam, * et nocte cánticum ejus. 

Apud me orátio Deo vitse mea , * dicam 
I)eo : Suscéptor meus es. 

Quare obli'tus es mei? et quare contristá-
tus incèdo, * dum aíñígit me inimicus? 

Dum confringùntur ossa mea, * exproba-
vérunt mihi, qui tribulant me inimici mei. 

Dum dicunt mibi per singulos dies : Ubi 
est Deustuus? * quare tristis es, ánima mea? et quare conturbas me? 

Spera in Deo, quóniam adhuc confitebor 
illi : * salutàre vultus mei, et Deus meus. 

Réquiem atérnam, etc. 
> Ant. Sitívit ánima mea ad Deum vivum : 

quando véniam et apparébo ante fàciem 
Dòmini'? ^ £ t . . . 

Ne tradas béstiis á n i m a s confiténtes U D Ì . 

IO. Et ánimas páuperum tuórum ne obli-
viscárisin finem. 

Pater noster, tout bau. 

SEPTIÈME LEÇON. Job, 17 . 

S P I R I T U S meus attenuàbitur, dies mei bre-
viabimtur, et solum mihi súperest sepúl-

chrum. Non peccavi, et in amaritudinibus 
moràtur óculus meus. Libera me, Dòmine, 
et pone mejux ta te, et cujúsvis manus pu-
gnet contra me. Dies mei transiérunt, cogi-
tatiónes mea dissipàta sunt, torquéntes cor 
meum. Noctem vertérunt in diem, et rur-
sum post ténebras spero lucem.Si sustinúero, 
inférnus domus mea est , et in ténebris 
stravi léctulummeum. Putrèdini dixi : Pater 
meus es ; mater mea, et soror mea, vérmi-
bus. Ubi est ergo nunc prastolátio mea, et 
patiéntiam meam quis considérât? 

Peccàntem me quotidie, et non me 
pœniténtem, timor mortis conturbai me : " 
Quia in infèrno nulla est redémptio, mise-
rere mei, Deus, et salva me. jr. Deus, in 
nòmine tuo salvum me fac, et in virtúte tua 
libera me. — Quia in infèrno nulla est re-
<i<rmptio, miserére mei, Deus, et salva me. 



HUITIÈME LEÇON. Job, 1 9 . 

PE L L I meœ, coDsúmptis cárnibus, adbíosit 
os meum, et derelícta sunt tantúmmodo 

lábia circa dentes meos. Miserémini mei, 
miserémini mei, saltern vos amici mei, quia 
manus Dòmini tétigit me. Quare persequi-
mini me sicut Deus, et cárnibus meis satu-
r á m i n i ? Quis mibi tribuat, u t scribántur 
sermónes mei ? Quis mihi det, u t exaréntur 
in libro stylo férreo, et plumbi lámina vel 
celte sculpántur in silice? Scio enim quod 
Redémptor meus vivit, et in novissimo die 
de terra surrectúrus sum : et ru r sum cir-
cúmdabor pelle mea, et in carne mea vidébo 
Deum m e u m . Quem visúrus sum ego ipse, 
et óculi mei conspectúri sunt, et non alius : 
repósita est liac spes mea in sinu meo. 

iil. Dómine, secúndum actum m e u m noli 
me judicâre : nihil dignum in conspéctu 
tuo egi : ideo déprecor majestátem tuam, * 
Ut tu , Deus, déleas iniquitàtem meam. jr.. 
Amplius lava me, Dòmine, ab injustítia mea, 
et à delicto meo munda me. — Ut tu . Deus, 
déleas iniquitàtem meam. 

NEUVIÈME LEÇON. Job, 10 . 

OU A R E de vulva eduxisti me ? Qui út inam 
consúmptus essem, neòculusmevidéret . 

Fuissem quasi non essem, de útero translá-
tus ad túmulum. Numquid non páucitas 
diérum meòrum Qniétur brevi ? Dimitte ergo 
me, u t plangam páululum dolòrem meum : 
ántequam vadam, et non revértar ad terram 
tenebròsam, e t opértam mortis caligine : 
ter ram misèria, et tenebrárum, ubi umbra 
mort is , et uullus o rdo , sed sempitérnus-
horror inhábitat. 

Quand on ne dit que le troisième Noc-
turne : 

4 Libera me, Domine, de viis inférai, qui 
portas areas confregísti, et visitásti infér-
n u m , et dedisti eis lumen, u t vidèrent te * 
Qui erant in panas tenebrárum. Claman-
tes, et dicéntes : Advenisti, Redémptor no-
ster. — Qui erant in pœnis tenebrárum. f . 
Réquiem a té rnam dona eis, Dòmine : et lux 
perpétua lúceat eis. — Qui erant in pœnis 
tenebrárum. 



Quand l'office est à neuf leçons, on omet le 
Répons qui précède, et on dit le suivant. 

Libera me, Domine, de morte œtérna, 
in die illa treménda:* Quando cœli movéndi 
sunt et terra : * Dirai véneris judicáre sae-
culum per ignem. y. Tremens factus sum 
ego, et timeo, dum discússio vénerit, atque 
ventura ira. — Quando cœli movéndi sunt 
et terra, y. Dies illa, dies i ra , calamitátis et 
miséri», dies magna et amara valde —Dum 
véneris judicáre sœculum per ignem. f . Re-
quiem setérnam dona eis, Domine : et lux 
perpétua lúceat eis. — Libera me, Domine, 
de morte aetérna, in die illa treménda : 
Quando cœli movéndi sunt et terra : Dum 
véneris judicáre saeculum per ignem. 

Si, après les Matines, on ne dit pas les 
Laudes, on récite, à genoux, Pater noster-. 

• tout bas, puis : f . Et ne nos inducas, etc., 
et les autres prières qui se trouvent après le 
Cantique Benedictus. 

A LAUDES 

Ant. Exultábunt Dómino. 

P S A U M E 5 0 . 

MI S E R E R E mei, Deus, * secundum magnam 
misericórdiam tuam. 

Et secúndum multitúdinem miseratió-
num tuárum, * dele iniquitátem meam. 

Amplius lava me ab iniquitáte mea : * et 
à peccáto meo munda me. 

Quóniam iniquitátem meam ego eo-
gnósco : * et peccátum meum contra me 
est semper. 

Tibi soli peccavi, et malum coram t$ 
feci : * ut justiücéris in sermónibus tuis, et 
vincas cum judicáris. 

Ecce enim in iniquitátibus concéptus 
sum : * et in peccátis concépit me mater 
mea. 

Ecce enim veritátem dilexísti : * incèrta 
et occulta sapiènti» t u » manifestasti mibi. 

'Aspèrges me byssópo, et mundábor : * la-
vábis me, et super nivem dealbábor. 



Quand l'office est à neuf leçons, on omet le 
Répons qui précède, et on dit le suivant. 

Libéra me, Domine, de morte œtérna, 
in die illa treménda:* Quando cœli movéndi 
sunt et terra : * Dûm véneris judicâre sœ-
culum per ignem. y. Tremens factus sum 
ego, et timeo, dum discussio vénerit, atque 
ventûra ira. — Quando cœli movéndi sunt 
et terra, y. Dies illa, dies irœ, calamitâtis et 
misériœ, dies magna et amâra valde —Dum 
véneris judicâre sœculum per ignem. f . Ré-
quiem setérnam dona eis, Domine : et lux 
perpétua lûceat eis. — Libéra me, Domine, 
de morte œtérna, in die illa treménda : 
Quando cœli movéndi sunt et terra : Dum 
véneris judicâre sœculum per ignem. 

Si, après les Matines, on ne dit pas les 
Laudes, on récite, à genoux, Pater noster.. 

• tout bas, puis : f . Et ne nos inducas, etc., 
et les autres prières qui se trouvent après le 
Cantique Benedictus. 

A LAUDES 

Ant. Exultábunt Dómino. 

P S A U M E 5 0 . 

MI S E R E R E mei, Deus, * secúndum magnam 
misericórdiam tuam. 

Et secúndum multitúdinem miseratió-
num tuárum, * dele iniquitàtem meam. 

Amplius lava me ab iniquitáte mea : * et 
à peccato meo munda me. 

Quóniam iniquitàtem meam ego eo-
gnósco : * et peccátum meum contra me 
est semper. 

Tibi soli peccavi, et malum coram t$ 
feci : * ut justiücéris in sermónibus tuis, et 
vincas cum judicáris. 

Ecce enim in iniquitátibus concéptus 
sum : * et in peccátis concépit me mater 
mea. 

Ecce enim veritátem dilexísti : * incèrta 
etoccúlta sapiènti» t u » manifestasti mibi. 

'Aspèrges me byssópo, et mundábor : * la-
vábis me, et super nivem dealbábor. 



Audítui meo dabis gáudium et leetítiam : * 
et exultábunt ossa liumiliáta. 

Averte fàciem tuam à peccátis meis : * et 
omnes iniquitátes meas dele. 

Cor mundum crea in me, Deus : * et spí-
r i tum rectum innova in viscéribus-meis. 

Ne projícias me à fácie tua : * et Spíritum 
sanctum tuum ne áuferas à me. 

Redde mibi leetítiam salutaris tui * et 
spirita principáli confirma me. 

Docébo iniquos vias tuas : * et ímpii ad te 
converténtur. 

Libera me de sanguinibus, Deus, Deus 
salútis meas : * et exultábit lingua mea ju-
stitiam tuam. 

Dómine, labia mea apéries : * et os meum 
annuntiábit laudem tuam. 

Quóniam si voluísses sacrifícium, dedís-
sem útique : * holocáustis non delectá-
beris. 

Sacrifícium Deo spíritus contribulátus : * 
cor contrítum et bumiliátum, Deus, non 
despides. 

Benigne fac, Dómine, in bona voluntáte 
' ua, Sion : * ut sedificéntur muri Jerúsalem. 

Tune acceplábis sacrifícium justítise, obla-

tiónes, et holocáusta : * tune impónent super 
altáre tuum vítulos. 

Réquiem atérnam, etc. 
Ant. Exultábunt Dómino ossa humiliáta. 
Ant. Exáudi, Dómine. 

PSAÜME 64. 

TE decet hymnus, Deus, in Sion : * et tibi 
reddétur votum in Jerúsalem. 

Exáudi oratiónem meam : * ad te omnis 
caro véniet. 

"Verba iniquórum prsevaluérunt super 
nos : * et impietátibus nostris tu propitià-
beris. 

Beátus quem elegisti, et assumpsisti : * 
inbabitábit in àtriis tuis. 

Replébimur in bonis domus tu® : * san-
ctum est templum tuum, miràbile in aqu i -
táte. 

Exáudi nos, Deus salutáris noster, * spes 
ómnium finium ter ra , et in mari longe. 

Praparans montes in virtúte tua, accin-
ctus poténtia, * qui contúrbas profúndum 
maris, sonum flúctuum ejus. 

Turbabúntur gentes, et timébunt qui 



hábitant términos a signis tuis : * éxitus 
matutíni, etvéspere delectábis. 

Visitasti terram, et inebriasti eam : * 
multiplicásti locupletáre eam. 

Flumen Dei replétum est aquis, parasti 
cibum illórum : * quóniam ita est prapa-
rátio ejus. 

Rivos ejus inébria, multiplica genimina 
ejus ; * in stillicídiis ejus latábitur gérmi-
nans. 

Benedicés coróna anni benignitátis t u a : * 
et campi tui replebúntur ubertáte, 

Pinguéscent speciósa desérti : * et exul-
tatióne colles accingéntur. 

Indùti sunt arietes óvium, et valles abun-
dabunt fruménto : * clamábunt, étenim 
nymnum dicent. 

Réquiem atérnam, etc. 
Ant. Exáudi, Dómine, oratiónem meam, 

ad te omnis caro véniet. 
Ant. Me suscépit. 

P S A U M E 6 2 . 

D E U S , Deus m e u s , * ad te de luce vi-
gilo. 

Sitivit in te ánima mea, * quam multi-
pliciter tibi caro mea. 

In terra desérta, et invia, et inaquósa:* 
sic in sancto appárui tibi, ut vidérem vir-
tútem tuam, et glòriam tuam. 

Quóniam mélior est misericordia tua su-
per vitas : * lábia mea laudábunt te. 

Sic benedícam te in vita mea : * et in 
nòmine tuo levábo manus meas. 

Sicut àdipe et pinguèdine repleátur áni-
ma mea : * et lábiis exultatiónis laudábit os 
meum. 

Si memor fui tui super stratum meum, 
inmatutinis meditábor in te : * quia fuísti 
adjútormeus. 

Et in velaménto alárum tuárum exultà-
bo, adbasit ánima mea post te :*me suscépit 
déxtera tua. 

lpsi vero in vanum quasiérunt ánimam 
meam, introíbunt in inferiora terra : * tra-
déntur in manus gládii, partes vúlpium 
erunt. 

Rex vero latábitur in Deo, laudabúntur 
omnes qui ju ran t in eo:* quia obstrúctum 
est os loquéntium iniqua. 

Onne ditpoint ici Réquiem. 



PSAUME 6 6 . 

DEUS misereàtur nostri, et benedícat no-
bis : * illúminet vultum suum super nos. 

et misereàtur nostri. 
Ut cognoseàmus in terra viam tuam : * in 

ómnibus géntibus salutàre tuum. 
Confiteántur tibi pópuli, Deus ^ c o n f i t e -

ántur tibi pópuli omnes. 
Laténtur et exúltent gentes: * quóniam 

júdicas pópulos in aequitáte, et gentes in 
terra dirigis. 

Confiteánturtibipópuli.Deus, confiteántur 
tibi pópuli omnes : * terra dedit fructum 
suum. 

Benedícat nos Deus, Deus noster, benedí-
cat nos Deus •:* et métuanteum omnes fines 
ter ra . 

Réquiem atérnam, etc. 
Ant. Me suscépit déxtera tua, Dómine. 
Ant. A porta inferi. 

CANTIQUE D'ÉZECHIAS. Is. 3 8 . 

^GO dixi : In dimidio diérum meórum,* 
•Jvadam ad portas inferi. 
Quasivi residuum annórum meórum, * 

dixi : Non vidébo Dóminum Deum in terra 
vivéntium. 

Non aspieiam hóminem ultra, * et babita-
tórem quiétis. 

Generátio mea ablàta est, et convolúta 
est à me, * quasi tabernàculum pastórum. 

Pracisa estvelut àtexénte, vita mea : dum 
adhuc ordirei-, succidit me : * de mane 
usque ad vésperam finies me. 

Sperábam usque ad mane, * quasi leo sic 
contrivit ómnia ossa mea. 

De mane usque ad vésperam finies me : * 
sicut pullus hirúndinis sic clamábo, medi-
tàbor u t columba. 

Attenuáti sunt óculi mei, * suspiciéntes 
in excélsum. 

Dómine, vim pátior, respónde pro me. * 
Quid dicam, aut quid respondébitmibi, cum 
ipse fécerit ? . 

Recogitábo tibi omnes annos meos * in 
amaritùdine án ima mea . 

Dòmine, si sic vivitur, et in tálibus vita 
spiritus mei, corripies me, et vivificàbis 
me. * Ecce in pace amaritúdo mea ama-
ríssima. 

Tu autem eruísti ánimam meam, u t non 



perirei : * projecisti posttergum tuum óm-
nia peccàta mea. 

Quia non inférnus confitébitur tibi, neque 
mors laudàbit te : * non expectàbunt, qui 
descéndunt inlacum, veritàtem tuam. 

Vivens, vivens ipse confitébitur libi, sicut 
et ego hódie : * pater ffliis notam fàciet ve-
ritàtem tuam. 

Dòmine, salvum me fac, * et psalmos 
nostras cantàbimus cunctis diébus vita 
nostra in domo Dòmini. 

Rèquiem atérnam, etc. 
Ant. A porta inferi, érue, Dòmine, ànimam 

meam. 
Ant. Omnis spiritus. 

PSAUME 1 4 8 . 

L A U D A T E Dóminum de calis : * laudàte 
eum in excélsis. 

Laudàte eum, omnes Angeli ejus : * lau-
dàte eum, omnes virtutes ejus. 

Laudàte eum, sol et luna : * laudàte eum, 
omnes stella et lumen. 

Laudàte eum, cali calórum : * et aqua 
omnes, q u a super calos sunt, laudent no-
men Dòmini. 

A LAUDES. 1 5 3 

Quia ipse dixit, et facta sunt : * ipse man-
dávit, et creáta sunt. 

Státuit ea in a térnum, et in saculum sa -
culi : * pracéptum pósuit, et non prateribit. 

Laudóte Dóminum de terra, * dracónes et 
omnes abyssi; 

Ignis, grando, nix, glàcies, spiritus pro-
cellárum, * q u a fáciunt verbum ejus; 

Montes et omnes colles : * ligna fructífera 
et omnes cedri ; 

Béstia et univèrsa pécora : * serpéntes et 
vólucres pennàta ; 

Reges te r ra et. omnes pópuli ; * príncipes 
et omnesjùdices t e r r a ; 

Júvenes etvírgines, senes cum junióribus 
laudent ncmen Dòmini : ' quia exaltàtum 
est nomen ejus solíus. 

Conféssio ejus super ca lum et terram : * 
et exaltàvit cornu pópuli sui. 

Hvmnus òmnibus sanctis ejus : * filiis Is-
rael, pópulo appropinquánti sibi. 

On ne clit poìnt ici Réquiem. 

PSAUME 1 4 9 . 

H A N T A T E Dòmino cànticum novum : * laus 
Wejus in ecclèsia sanctórum. 



Latétur Israel in eo, qui fecit eum : * et 
filii Sion exúltent in rege suo. 

Laudent nam en ejus in choro : * in tym-
pano et psaltério psallant ei. 

Quia beneplácitum est Dómino in pópulo 
suo : * et exaltábit mansuétos in salútem. 

Exultábunt sancti in gloria : * la tabún-
t u r i n cubilibus suis. 

Exaltatiónes Dei in gútture eórum : * et 
gladii ancipites in mánibus eórum : 

Ad faciéndam vindíctam in natiónibus, * 
increpatiónes in pópulis; 

Ad alligándos reges eórum in compédi-
bus, et nóbiles eórum in mánicis férreis. 

Ut fáciant in eis judicium conscriptum : * 
glòria h a c est ómnibus sanctis ejus. 

On ne dit point ici Réquiem. 

PSAUME 150. 

R A U D A T E Dóminum in sanctis ejus : * lau-
-U dáte eum in firmaménto virtútis ejus. 

Laudáte eum in virtútibus ejus : * laudáte 
eumsecúndum multitúdinem magnitúdinis 
ejus. 

Laudáte eum in sono tuba : * laudáte 
eum in psaltério et cíthara. 

Laudáte eum in tympano et choro : * 
laudáte eum in chordis et órgano. 

Laudáte eum in cymbalis benesonánti-
bus, laudáte eum in cymbalis jubilatiónis 
omnisspírituslaudetDóminum. -Réquiem. 

Ant. Omnis spíritus laudet Dóminum. 
jr. Audívi vocem de ccelo dicéntem mibi. 
Beáti mórtui, qui in Dómino moriúntur. 

Ant. Ego sum. 

C A N T I Q U E D E Z A C H A R I E . Lue. 1. 

BENEDiCTüsf DóminusDeus Israel,* quia vi-
sitávit, etfeeitredemptiónemplebis sua ; 

Et eréxit cornu salútis nobis, * in domo 
David púeri sui. 

Sicut locútus est per os sanctórum, * qui 
à sacula sunt, prophetárum ejus : 

Salútem ex inimícis nostris, * et de manu 
ómnium, qui odérunt nos : 

Ad faciéndam misericórdiam cum pátri-
bus nostris, * et memorári testaménti sui 
sancti.-

Jusjurándum, quod jurávit ad Abraham 
patrem nostrum, * datúrum se nobis : 

Ut sine timóre, de manu inimicórum no-
stiórum liberáti, * serviámus illi. 



In sanctitâte et justitia coram ipso, * 
òmnibus diébus nostris. 

Et tu, puer, Prophéta Altissimi vocâbe-
ris , * praibis enim ante fâciem Dòmini pa-
rare vias ejus : 

Ad dandam sciéntiam salutis plebi ejus, * 
in remissiónem peccatórum eórum. 

Per viscera misericòrdia? Dei nostri, * in 
quibus visitâvit nos óriens ex alto : 

Il luminâre bis qui in ténebris et in um-
bra mortis sedent : * ad dirigéndos pedes 
nostros in viam pacis. — Réquiem, etc. 

Ant. Ego sum resurréctio, et -vita : qui 
credit in me, étiam si mórtuus fûeri t , vivit : 
et omnis qui vivit, et credit in me, non 
moriétur in a t é rnum. 

Les prières suivantes se disent à genoux : 

Pater noster, etc. — f . Et ne nos indûcas 
in tentatiónem. Sed libera nos à malo. 

Si l'office est double, on ajoute aussitôt: 
i . A porta, etc., page suivante. 

PSAUME 1 2 9 . 

E profundis clamávi ad te, Dómine : * 
Dòmine, exâudi vocem meam. 

A LAUDES. 

Fiant aures t u a intendéntes • in vocem 
deprecatiónis m e a . m 

Si iniquitátes observáveris, Dómine • « 
Domine, quis sustinébit? 

Quia apud te propitiátio est : * et propter 
legem tuam sustínui te, Dòmine 

Sustínuit ánima mea in verbo ejus • * 
speravit anima mea in Dómino 

A custòdia matutina usque ad noctem * 
speret Israel in Dómino. ' 

Quia apud Dóminum misericordia * et 
opiósa apud eum redemptio. 

í u ^ £ / é d Í m e t I s r a e l ómnibus ini-
imtát ibus ejus - Réquiem a t é rnam, et 

y- Apor t a inferi. < Erue, Dómine * áni 
m a m ejus (ou ánimas eórum) ' 

4 AmeRn.q U Í é S C a t R e ( i u i ^ a n t ) in pace. 

i . Dómine, exáudi oratiónem meam *) Et 
clamor meus ad te véniat. * 

Orèmus. 

Pour un défunt : 

I Z T ' m m i U e ' a u r e m ad preces 
nostras, quibusmisericórdiam tuam sup-' 



plices deprecámur : ut ánimam fàmuli tui 
N. (Fratris riostri, s'il est de l'Institut), quam 
de hoc sáculo migráre jussísti, in pacis ac 
lucis regióne constituas, et Sanctórum tuó-
rum júbeas esse consórtem. Per Dóminum 
nostrum Jesum Christum Filium tuum, 
qui tecum vivit et regoatin unitáte Spiritus 
sancti, Deus, per ómnia saecula sfeculórum. 
al Amen. 

Pour les Frères, Parents et Bienfaiteurs : 

DEUS, véniae largitor, et h u m á n a salmis 
amátor : quasumus cleméntiam tuan, 

u t nostra congregatiónis fratres, propin-
quos, et benefactores, qui ex hoc saculi 
transiérunt, beáta María semper virgine in 
tércedente cum ómnibus Sanctis tuis, ad 
perpétua beatitúdinis consórtium pervenire 
concédas. Per Dóminum, etc. Amen. 

Pour tous les défunts : Fidélium, p. 116. 

^ .Réquiem atérnam dona ei [ou eis), Dó-
mine. iv1. Et lux perpétua lûceat * ei {ou eis). 

f . * Requiéscat (ou Requiéscant) in pnce. 
à . Amen. 

LES PSAUMES DE PÉNITENCE 

Ant. Ne reminiscáris. 

P S A U M E 6 . 

DO M I N E , ne in furóre tuo árguas me : * ne-
que in ira tua corripias jae. 

Miserére mei, Dómine, quóniam infírmus 
sum : * sana me, Dòmine, quóniam contur-
bata sunt ossa mea. 

Et ánima mea turbáta est valde : *sed tu, 
Dómine, úsquequo? 

Convértere, Dómine, et éripe ánimam 
meam : * salvum me fac propter misericór-
diam tuam. 

Quóniam non est in morte qui memor 
sit tui : * in infèrno autem quis coniitébitur 
tibi? 

Laborávi in gémitu meo, lavábo per sin-
gulas nocteslectum meum : * lácryrnis meis 
stratum meum rigábo. 

Turbátus està furóre óculus meus : * in-
veterávi inter omnes inimicos meos. 



plices deprecámur : ut ánimam fàmuli tui 
N. (Fratris riostri, s'il est de l'Institut), quam 
de hoc speculo migráre jussísti, in pacis ac 
lucis regióne constituas, et Sanctórum tuó-
rum júbeas esse consórtem. Per Dóminum 
nostrum Jesum Christum Filium tuum, 
qui tecum vivit et regoatin unitáte Spiritus 
sancti, Deus, per ómnia saecula sfeculórum. 
al Amen. 

Pour les Frères, Parents et Bienfaiteurs : 

DEUS, véniae largitor, et humánae salmis 
amátor : quaesumus cleméntiam tuan, 

u t nostrœ congregatiónis fratres, propin-
quos, et benefactores, qui ex hoc saécuk 
transiérunt, beáta María semper virgine in 
tércedente cum ómnibus Sanctis tuis, ad 
perpétuse beatitúdinis consórtium pervenire 
concédas. Per Dóminum, etc. Amen. 

Pour tous les défunts : Fidélium, p. 116. 

^ .Réquiem aetérnam dona ei [ou eis), Dó-
mine. iv1. Et lux perpétua lûceat * ei {ou eis). 

f . * Requiéscat (ou Requiéscant) in pnce. 
à . Amen. 

LES PSAUMES DE PÉNITENCE 

Ant. Ne reminiscáris. 

P S A U M E 6 . 

DO M I N E , ne in furóre tuo árguas me : * ne-
que in ira tua corripias jae. 

Miserére mei, Dómine, quóniam infírmus 
sum : * sana me, Dòmine, quóniam contur-
bata sunt ossa mea. 

Et ánima mea turbáta est valde : *sed tu, 
Dómine, úsquequo? 

Convértere, Dómine, et éripe ánimam 
meam : * salvum me fac propter misericór-
diam tuam. 

Quóniam non est in morte qui memor 
sit tui : * in infèrno autem quis coniitébitur 
tibi? 

Laborávi in gémitu meo, lavábo per sin-
gulas nocteslectum meum : * lácryrnis meis 
stratum meum rigábo. 

Turbátus està furóre óculus meus : * in-
veterávi inter omnes inimicos meos. 



Discédite à me, omnes qui operámini ini-
quitátem : * quóniam exaudivit Dóminus 
Tocem fletus mei. 

Exaudivit Dóminus deprecatiónem meam 

Dóminus oratiónem meam suscépit. 
Erubéscant, et conturbéntur veliementer 

omnes inimici mei : * convertántur et eru-
béscant valde velóciter. 

Glòria Patri, etc. 

PSAUME 3 1 . 

B E A T I quorum remiss» sunt iniquitátes :* 
et quorum tecta sunt peccáta. 

Béatus vir cui non imputávit Dóminus 
peccátum : * nec est in spiritu ejus dolus. 

Quóniam tácui, inveteravérunt ossa mea,* 
dum clamárem tota die. 

Quóniam die ac nocte graváta est super 
me manus tua : * convérsus sum in œrûmna 
mea, dum confígitur spina. 

Delictum meum cógnitum tibi feci : * et 
injustitiam meam non abscóndi. 

Dixi : Confitébor advérsum me injustitiam 
meam Dòmino : * e t turemis ís t i impietátem 
peccati mei. 

Pro hac orábit ad te omnis sanctus * in 
tèmpore opportuno. • 

Yerùmtamen in dilùvio aquárum multá-
rum, * ad eum non approximábunt. 

Tu es refùgium meum àtribulatióne, qu» 
circúmdedit me : * exultátio mea, érue me 
á circumdántibus me. 

Intelléctum tibi dabo, et instruam te in 
via hac, qua gradiéris : * firmábo super te 
óculos meos. 

Nolite fieri sicut equus et mulus, * quibus 
non est intelléctus. 

In camo et f r e n o maxillas eórum con-
stringe, * qui non appróximant ad te. 

Multa flagélla peccatóris : *sperántem au-
tem in Dómino > misericordia circùmdabit. 

Letámini in Dòmino et exultáte, justi : * 
et gloriámini, omnes recti corde. 

Glòria Patri, etc. 

PSAUME 3 7 . 

DOMINE, ne in fu róre tuo árguas me, * ne-
que in ira tua corripias me. 

Quóniam sagitt» t u » in f ix»sunt mihi :* 
et conflrmásti super me manum tuam 



Non est sánitas in carne mea á fácie ir® 
t u » : *non est pax óssibus meis á fácie pec-
catórum meórum. 

Quóniam iniquitátes mese supergrésss 
sunt caput m e u m : * et sicut onus grave gra-
váis sunt super me. 

Putruérunt, et corrúpts sunt cicatrices 
m e s , * á fácie insipiénti» m e s . 

Miser factus sum, et curvátus sum usque 
in finem : * tota die contristátus ingredié-
bar. 

Quóniam lumbi mei impléti sunt illusió-
n ibus : * et non est sánitas in carne mea. 

Afflíctus sum, et humiliátus sum nimis : * 
rugiébam á gémitu cordis mei. 

Dómine,ante te omne desidérium meum :* 
et gómitus meus á te non est abscónditus. 

Cor meum conturbátum est, derelíquit 
me virtus mea : * et lumen oculórum meó-
rum, et ipsum non est mecum. 

Amíci mei, et próximi mei* advérsum me 
appropinquavérunt, et stetérunt. 

Et quijuxta me erant, de longe stetérunt:* 
et vim faciébant, qui qusrébant ánimam 
meam. 

Et qui inquirébant mala mihi, locúti sunt 

vanitátes : * et dolos tota die meditabántur. 
Ego autem tanquam surdus non audié-

bam : * et sicut mutus non apériens os 
suum. 

Et factus sum sicut homo non áudiens : * 
et non habens in ore suo redargutiónes. 

Quóniam in te, Domine, sperávi : * tu 
exáudies me, Dómine, Deus meus. 

Quia dixi : Nequándo supergáudeant mihi 
inimici mei : * et dum commovéntur pedes 
mei, super me magna locúti sunt. 

Quóniam ego in flagélla parátus sum : * 
et dolor meus in conspéctu meo semper. 

Quóniam .iniquitàtem meam annuntiá-
bo : * et cogitábo propeccáto meo. 

Inimici autem mei vivunt, et confirmáti 
sunt super me ; * et multiplicáti sunt qui 
odérunt me inique. 

Qui retríbuunt mala pro bonis detrahé-
bant mihi : * quóniam sequébar bonitá-
tem. 

Ne derelinquas me, Dómine Deus meus : * 
ne discésseris à me. 

Intènde in adjutórium meum, * Dómine, 
Deussalútis m e s . 

Gloria Patri , etc. 



PSAÜME 5 0 . 

MISERERE mei, Deus,*secúndum magnam 
misericórdiam tuam. 

Et secundum multitúdinemmiseratiónum 
tuárum, * dele iniquitátem meam. 

Amplius lava me abiniquitáte mea : ' e t à 
peccato meo munda me. 

Quóniam iniquitátem meam ego co-
gnósco : * et peccátum meum contra me est 
semper. 

Tibi soli peccavi, et malum coram te 
feci : * ut justiOcéris in sermónibus tuis, et 
vincas cum judicáris. 

Ecce enim in iniquitátibus concéptus 
sum : * et in peccátis concépit me mater 
mea. 

Ecce enim veritátem dilexísti : * incèrta 
et occúlta sapièntia t u a manifestásti mihi. 

Aspèrges me hvssópo, et mundábor : 4 la-
vábis me, et super nivem dealbábor. 

Audítui meo dabisgáudium et latítiam :* 
et exultábunt ossa humiliáta. 

Avèrte fàciem tuam à peccátis meis : : f et 
omnes iniquitátes meas dele. 

Cor mundum crea in me, Deus : * et spi-
ritimi rectum innova in viseéribus meis. 

Ne projicias me à facie tua : * et Spiritum 
sanctum tuum ne áuf'eras à me. 

Redde mibi latítiam salutáris tui : * et 
spiritu principáli confirma me. 

Docébo iníquos vias tuas : * et impii ad te 
converténtur. 

Libera me de sanguinibus, Deus, Deus 
salútis mea : * et exultábit lingua mea .ju-
stitiam tuam. 

Dòmine, lábia mea apéries : * et os meum 
annuntiábit laud em tuam. 

Quóniam si voluísses sacrifícium, dedís-
sem útique : * holocáustis non delectá-
beris. 

Sacrifícium Deo spíritus contribulátus : * 
cor contrítum et bumiliátum, Deus, non 
despícies. 

Benigne fac, Dòmine, in bona voluntáte 
t ua , Sion : * ut adiiicéntur muri Jerú-
salem. 

Tunc acceptábis sacrifícium justítia, obla-
tiónes, et boiocáusta : * tune impónent super 
altare tuum vítulos, 

Glòria Patri, etc. 



PSAUME 1 0 1 . 

N O M I N E , exâudi oratiónem meam :* et cla-
mor meus ad te véniat. 

Non avértas fáciem tuam à me : * in qua-
cûmque die tribulor, inclina ad me aurem 
tuam. 

In quacúmque die invocávero te, * veló-
citer exâudi me. 

Quia defecérunt sicut fumus dies mei : * 
et ossa mea sicut crémium aruérunt. 

Percússus sum et fœnum, et áruit cor 
meum : * quia oblitus sum comédere panem 
meum. 

A voce gémitus mei, * adhœsit os meum 
carni mea;. 

Similis factus sum pellicáno solitúdinis :* 
et factus sum sicut nycticorax in domicilio. 

Vigilávi, * et factus sum sicut passer so-
litárius in tecto. 

Tota die exprobrábantmihi inimici mei:* 
et qui laudábant me, advérsum me jurá-
bant. 

Quia cinerem tanquam panem mandu-
cábam, * et potuin meum cuoi fietu miseé-
bam. 

A fácie ira;, et indignatiónis tuse : * quia 
élevans allisisti me. 

Dies mei sicut umbra declinavérunt : * et 
ego sicut fcenum árui. 

Tu autem, Dómine, in setérnum pérma-
nes : * et memoriále tuum in generatiónem 
et generatiónem. 

Tu exúrgens miseréberis Sion : * quia 
tempus miseréndi ejus, quia venit tempus. 

Quóniam placuérunt servis tuis lapides 
ejus : * et terrse ejus miserebúntur. 

Et timébunt gentes nomen tuum, Dómi-
ne : * et omnes reges terrse glòriam tuam; 

Quia sedificávit Dóminus Sion : * et vidé-
bitur in glòria sua. 

Respéxit in oratiónem humilium : * et 
non sprevit precem eórum. 

Scribántur bsec in generatióne áltera : * 
et pópulus, qui creábitur, laudábit Dómi-
num. 

Quia prospéxit de excélso .sancto suo : * 
Dóminus de ccelo in terram aspéxit : 

Ut audiret gémitus compeditórum : * ut 
sólveret filios interemptórum : 

Ut annúntient in Sion nomen Dòmini : * 
et laudem ejus in Jerùsalem. 



l a conveniéndo pópulos in unum • * et 
reges, u t sérviant Dómino. 

Respóndit ei in via virtútis sua : * pauci-
tatem dierum meórum núntia mihi 

Ne revotes me in dimídio diérum meó-

anni tu i g e û e r a t l 0 û e r a e t generatiónem 

. I m ' t i o > Dómine, terram fundásti • * et 
opera manuum tuárum sunt cœli 

Ipsi períbunt, tu autem pérmanes - et 
omnes sicut vestiméntum veteráscent. 

Et sicut opertórium mutábis eos, e tmu-
tabuntur : tu autem idem ipse es, et anni 
tui non deficient. 

Filii servórum tuórum habitábunt • * et 
semen eórum in saculum dirigétur ' ' 

Gloria Patri, etc. 

PSAUME 1 2 9 . 

T ) E profundis clamavi ad te, Dómine' • -
• ^ Domine, exáudi vocem meam 

Fiant aures "tua intendéntes * in vocem 
deprecatiónis mea. 

Si iniquitátes observáveris, D ò m i n e - * 
nomine, quissust inébi t? 

Quia apud te propitiátio est : * et pro-

pter legem tuam sustinui t e , Dòmine. 
Sustínuit ánima mea in verbo ejus : * 

sperávit ánima mea in Dómino. 
A custodia matutina usque ad noctem, * 

sperei Israel in Dómino. 
Quia apud Dóminum misericordia, * et 

copiosa apud eum redémptio. 
Et ipse rédimet Israel * ex ómnibus ini-

quitátibus ejus. 
Glòria Patri , etc. 

PSAÜME 1 4 2 . 

T i OMINE, exáudi oratiónem meam, áuribus 
pércipe obsecratiónem meam in veritáte 

tua : * exáudi me in tua justítia. 
Et non intres in judicium cum servo tuo;* 

quia non justificábitur in conspéctu tuo 
omnis vivens. 

Quia persecùtus est inimícus ánimam 
meam : * humiliávit in terra vitam meam. 

Collocávit me in obscùris sicut mórtuos 
saculi : * et anxiátus est super me spiritus 
meus : in me turbátum est cor meum. 

Memor fui diérum antiquórum, meditá-
tus sum in òmnibus opéribus tuis : * in factis 
mánuum tuárum meditábar. 



4 Expandí manus meas ad te : * ánima mea 
sicut terra sine aqua tibi. 

"Velóciter exaúdi me, Dómine : * defécit 
spiritus meus. 

Non avértas fáciem tuam à me : et si-
milis ero descendéntibus in lacum. 

Auditam fac mihi mane misericórdiam 
tuam: * quia in te sperávi. 

Notam fac mihi viam, in qua ámbulem 
quia ad te levávi ánimam meam. 

Eripe me de inimicis meis, Dòmine, ad 
te confúgi : * doce me lacere Yoluntátem 
tuam, quia Deus meus es tu. 

Spiritus tuus bonus dedúcet me in terram 
rectam : * propter nomen tuum, Dómine, 
vivificábis me in sequitáte tua. 

Edúces de tribulatióne ánimam meam :* 
et in misericòrdia tua dispérdes inimicos 
meos. 

Et perdes omnes qui tríbulant ánimam 
meam : * quóniam ego servus tuus sum. 

Glòria Patri, etc. 
Ant. Ne reminiscáris, Dòmine, delieta 

nostra vel paréntum nostrórum : neque 
vindíctara sumas de peccátis nostris. 

LITANIES DES SAINTS 

KYRIE, eléison. 
( i r J ^ - C h r i s t e , eléison. 

Kyrie, eléison. 
Christe, audi nos. 
Christe, exáudi nos. 
Pater de calis Deus, Miserere nobis. 
Fili Redémptor mundi Deus, Miserere. 
Spiritus sánete Deus, Miserere. 
Sancta Trinitas unus Deus, Miserere. 
San età Maria, Ora pro nobis. 
Sancta Dei Génitrix, Ora. 
Sancta Virgo virginum, Ora. 
Sánete Michael, ^ra . 
Sánete Gábriel, ^ ra . 
Sánete Raphael, " r a . 
Omnes sancti Angeli et Arcbángeli. Orate. 
Omnes sancti beatórum spirituum órdi-

n p e Oráte pro nobis. 
Sánete Joánnes Baptísta, ura. 
Sánete Joseph, 0 r a -
Omnes sancti Patriárch» etProphet», Orat. 



Sánete Petre 
Sánete P a S : Ora pro nobis. 

Sánete Andréa ¿ f a ' 
Sánete Jacóbe, ^ 
Sánete Joánnes, n

r a ' 
Sánete Thoma, 
Sánete Jacóbe, J f 
Sánete Philippe, 
Sánete Bartholomsee n J , ' 
Sánete Matthae, 
Sánete Simon, " ' 
Sánete Tbaddsee, 
Sánete Matthía, Q™' 
Sánete Bárnaba, n ' 
Sánete Luca, 
Sánete Maree, 
Omnes sancti Apóstoli et Evangelista, Oráte' 
Omnes sancti Discípuli Domini, Oráte' 
Omnes sancti Innocéntes, oráte* 
Sánete Stéphane, ¿ ' 
Sánete Laurénti, 0 r a ' 
Sánete Vincènti, Q r a" 
Sancti Fabiáne et Sebastiane, Oráte 
Sancti Joánnes et Paule, Oráte* 
Sancti Cosma et Damiáne, oróte' 
Sancti Gervási et Protási, ' Oráte. 

Omnes sancti Mártyres, Oráte pro nobis. 
Sánete Silvéster, Ora. 
Sánete Gregóri, Ora. 
Sánete Ambròsi, Ora. 
Sánete Augustine, Ora. 
Sánete Hierónyme, Ora. 
Sánete Martine, Ora. 
Sánete Nicoláe, Ora. 
Omnes sancti Pontífices et Confessóres, Orát. 
Omnes sancti Doctores, Oráte. 
Sánete Antoni, Ora. 
Sánete Benedícte, Ora. 
Sánete Bernárde, Ora. 
Sánete Domínice, Ora. 
Sánete Francísce, Ora. 
Omnes sancti Sacerdotes et Levita, Oráte. 
Omnes sancti Monachi et Eremita, Oráte. 
Sancta María Magdaléna, Ora. 
Sancta Agatha, Ora. 
Sancta Lúcia, Ora. 
Sancta Agnes, Ora. 
Sancta Cacília, Ora. 
Sancta Catharína, Ora. 
Sancta Anastásia, Ora. 
Omnes sancta Vírgines et Vídua, Oráte. 
Omnes Sancti et Sancta Dei, Intercédite pr. 



Propitius esto, Parce nobis, Dòmine 
Propitius esto, Exàudi nos. Dòmine' 
Ab omni malo, Libera nos, Dòmine 
Ab omni peccàto, L i b ' 
Ab ira tua, ^ 
A subitànea et improvisa morte, Lib 
Ab insidiis diaboli, L f b ' 
Ab ira et òdio, et omni mala voluntàte Lib" 
A spiritu fornicatiònis, ' L i b ' 
A fulgure et tempestate, L i 5 ' 
A flagèllo terrse mòtus, U ] ) ' 
A peste, fame et bello, L i 5 ' 
A morte perpètua, L i h ' 
Per mystérium sancta incarnatiònis tua ! 

D , , , Libera nos, Dòmine. 
Per adventum tuum, L i l 
Per nativitàtem tuam, L i b ' 
Perbaptismum, etsanctum jejùnium tuum,' 

Libera nos, Dòmine. 
Per crucem et passiònem tuam, Lib 
Per mortem et sepulturam tuam, Lib' 
Per sanctam resurrectiònem tuam, Lib' 
Per admiràbilem ascensiònem tuam, Lib' 
Per adventum Spiritus sancti Paràcliti, Lib.' 
In die judieii, Libera nos, Dòmine. 
Peccatóres, T e rogàmus, audi nos. 

Ut nobis parcas, Te rogàmus, audi nos. 
Ut nobis indúlgeas, Te rog. 
Ut ad veram paniténtiam nos perdúcere 

dignéris. Te rog. 
Ut Ecclésiam tuam sanctam régere et con-

servare dignéris, Te rog. 
Ut domnum Apostòlicum, et omnes Eccle-

siásticos ordines, in sancta religióne 
conservare dignéris, Te rog. 

Ut inimicos sancta Ecclèsia humiliáre di-
gnéris, Te rog. 

Ut régibus et principibus cbristiánis pacem 
et veram concórdiam donàre dignéris. Te. 

Ut cuncto pópulo christiáno pacem et uni-
tálem largiri dignéris, Te rog. 

Ut nosmetipsos in tuo sancto servitio con-
fortàre et conserváre dignéris, Te rog. 

Ut mentes nostras ad caléstia desidéria èri-
gas, Te rog. 

Ut ómnibus benefactóribus nostris sempi-
tèrna bona retribuas, Te rog. 

Ut ánimas nostras, fratrum, propinquórum, 
et benefactórum nostrórum ab atérna 
damnatióne eripias, Te rog. 

Ut fructus terra dare et conserváre digné-
ris, Te rog. 



Ut ómnibus íidélibus defúnctis réquiem 
œtérnam donare dignéris, Te rog. 

Ut nos exaudíre dignéris, Te rog. 
Fili Dei, Te rog. 
Agnus Dei, qui tollis peccáta mundi, Parce 

nobis, Dòmine. 
Agnus Dei, qui tollis peccáta mundi, Exáu-

di nos, Dòmine, 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, Mise-

rere nobis. 
Christe, audi nos. 
Christe, exáudi nos. 
Kyrie, eléison. 
Christe, eléison. 
Kyrie, eléison. 

Pater noster, tout bar,, 

jr. Et ne nos indúcas in tentatiòuem. 
R). Sed libera nos à malo. 

PSAUME 6 9 . 

DEUS, in adjutorium meum intènde : " Dó-
mine, ad adjuvándum me festina. 

Confundántur et revereántur, * qui quas-
runt ánimam meam. 

Avertántur retrórsum,eterubéscant, * qui 
volunt mihi mala. 

Avertántur statini erubescéntes, * qui 
dicunt mihi : Euge, euge. 

Exúltent et M é n t u r in te omnes qui 
quasrunt te. * et dicant semper : Magnifi-
cétur Dóminus, qui diligunt salutàre tuum. 

Ego vero egénus et pauper sum : * Deus, 
ádjuva me.| 

Adjútor meus, et liberátor meus es tu : * 
Domine, ne moréris. 

Glòria Patri, et Filio, etc. 
i . Salvos fac servos tuos. B!. Deus meus 

sperántes in te. 
jr. Esto nobis, Dómine, turris fortitúdinis. 

i0. A fàcie inimici. 
jr. Nihil proficiat inimicus in nobis. 
Et filius iniquitátis non appónat nocére 

nobis. 
jr Dómine, non secúndum peccáta nostra 

fácias nobis. 3). Neque secúndum iniquitátes 
nostras retríbuas nobis. 

y. Orèmus pro Pontífice nostro N. iy. Dó-
minus consérvet eum, et vivíficet eum, et 
beátum fáciat eum in terra, et non tradat 
eum in ánimam inimicórum ejus. 

i . Orèmus pro benefactóribus nostris. 
K!. Retribúere dignáre, Dómine, ómnibus 



nobis bona faciéntibuspropter nomen tuum, 
vitam astérnam. Amen. 

Orèmus pro fìdélibus defúnctis. B). Ré-
quiem œtérnam dona eis, Dòmine : et lux 
perpétua lúceat eis. 

i . Requiéscant in pace. R). Amen. 
f . Pro frátribus nostris abséntibus. Sal-

vos fac servos tuos, Deus meus, sperántes in 
te. " 

i . Mitte eis, Dómine, auxílium de sancto. 
R!. Et de Sion tuére eos. 

f . Dómine, exáudi oratiónem meam. 
iv1 Et clamor meus ad te véniat. 

Orèmus. Oraisons. 

" H E U S , cui pròpri um est miseréri semper, 
J - ' e t párcere, súscipe deprecatiónem nos-
tram : ut nos, et omnes fámulos tuos, quos 
delictórum caténa constringit, miserátio 
tuse pietátis cleménter absólvat. 

EX A U D Í , quaesumus, Dómine, súpplicum 
preces, et confiténtium tibi parce pec-

cátis : ut pài-iter nobis indulgéntiam tribuas 
benignus et pacem. 

IN E F F A B I L E * ! nobis, Dómine, misericórdiam 
tuam cleménter osténde : ut simul nos, et 

à peccátis ómnibus éxuas, et à pcenis quas 
pro his merémur erípias. 

DEUS, qui culpa offénderis, pceniténtia pla-
cáris, preces pópuli tui supplicántis 

propítius réspice : et flagélla tuseiracúndise, 
quas pro peccátis nostris merémur, avèrte. 

OM N I P O T E N S sempitèrne Deus, miserére 
fámulo tuo Pontifici nostro iV., et dirige 

eum secúndum tuam cleméntiam in viarn 
salútis seternse : ut, te donánte, tibi plácita 
cúpiat, et tota virtúte perfíciat. 

DEUS, à quo sancta desidéria, recta Consi-
lia, et justa sunt ópera : da servis tuis 

illam, quam mundus dare non potest, pa-
cem : ut et corda nostra mandátis tuis dé-
dita, et bóstium subláta formídine, témpora 
sint tua protectióne tranquilla. 

URE igne sancti Spiritus renes nostros, et 
cor nostrum, Dómine : ut tibi casto cór-

pore serviámus, et mundo cordeplaceámus. 

FI D E L I U M , Deus, ómnium Cónditor et Re-
démptor, animábus famulórum famula-

rúmque tuárum remissiónem cunctórum 
tribue peccatórum : ut indulgéntiam, quam 
semper optavérunt, piis supplicatiónibtf 
consequántur. 



A CTIONES nostras, quasumus, Dómine.' as-
p i r a n d o praveni, et adjuvándo prosé-
quere : u t cuneta nostra orátio et operátio á 
te semper incipiat, et per te cap ta finiátur. 
0 M N I P O T E N S sempitèrne Deus, qui vivórum 

domináris simul et mortuórum, om-
niúmque miseréris, quos tuos fide et òpere 
futúros esse pranóscis : te sùpplice? exorá-
mus, ut pro quibus effúndere preces decré-
vimus, quosque vel prasens sacu lum adhuc 
in carne rétinet; vel fu tù rum jam exútos 
córpore suscépit, intercedéntibus òmnibus 
Sanctis tuis, pietátis t u a cleméntia, ómnium 
delíctorum suórum véniam consequántur. 
Per Dóminum nostrum Jesum Christum 
Filium tuum, qui tecum vivit et regnat in 
unitáte Spiritus Sancti, Deus, per ómnia sa -
cula saculórum. 3!. Amen. 

Í-. Dòmine, exáudi oratiónem meam. 
Et clamor meus ad te véniat. 

jr. Exáudiat nos omnípoíens et miséricors 
Dóminus. Amen. 

Y. Et fidélium á n i m a , per misericórdiam 
Dei, requiéscant in pace. Amen. 

HYMNE 

Pour implorer l'assistance du Saint-Esprit. 

T T E N I , Creátor Spíritus, 
r ' Mentes tuórum visita, 
Impie supèrna grátia 
Qua tu creásti péctora. 

Qui díceris Paráclitus, 
Altissimi donurn Dei, 
Fons vivus, ignis, Charitas, 
Et spiritális únctio. 

Tuseptifórmis muñere, 
Digitus pa tè rna déxtera , 
Tu rite promíssum Patris. 
Sermone di tans gút tura . 

Accènde lumen sénsibus, 
Infúnde amórem córdibus 
Infirma nostri corporis 
Virtute firmans pérpeti. 

Hostem repéllas lóngius, 
Pacémque dones prótinus ; 
Ductóre sic te pravio, 
Vitémus omne nóxium. 



A CTIONES nostras, quasumus, Dómine.' as-
p i r a n d o praveni, et adjuvándo prosé-
quere : u t cuneta nostra orátio et operátio á 
te semper incipiat, et per te cap ta finiátur. 
0 M N I P O T E N S sempitèrne Deus, qui vivórum 

domináris simul et mortuórum, om-
niúmque miseréris, quos tuos fide et òpere 
futúros esse pranóscis : te sùpplice? exorá-
mus, ut pro quibus effóndere preces decré-
vimus, quosque vel prasens sacu lum adhuc 
in carne rétinet; vel fu tú rum jam exútos 
córpore suscépit, intercedéntibus òmnibus 
Sanctis tuis, pietátis t u a cleméntia, ómnium 
delictorum suórum véniam consequántur. 
Per Dóminum nostrum Jesum Christum 
Filium tuum, qui tecum vivit et regnat in 
unitáte Spiritus Sancti, Deus, per ómnia sa -
cula saculórum. 3!. Amen. 

Í-. Dòmine, exáudi oratiónem meam. 
Et clamor meus ad te véniat. 

jr. Exáudiat nos omnípoíens et miséricors 
Dóminus. tf. Amen. 

Y. Et fidélium á n i m a , per misericórdiam 
Dei, requiéscant in pace. Amen. 

HYMNE 

Pour implorer l'assistance du Saint-Esprit. 

T T E N I , Creator Spiritus, 
r ' Mentes tuórum visita, 
Impie supèrna grâtia 
Qua tu creasti péctora. 

Qui diceris Parâclitus, 
Altissimi donum Dei, 
Fons vivus, ignis, Charitas, 
Et spiritâlis unctio. 

Tuseptifórmis mûnere, 
Digitus pa tè rna déxtera , 
Tu rite promissum Patris. 
Sermóne di tans güt tura . 

Accènde lumen sénsibus, 
Infónde amórem córdibus 
Infirma nostri corporis 
Virtute firmans pérpeti. 

Hostem repéllas lóngius, 
Pacémque dones prótinus ; 
Ductóre sic te pravio, 
Vitémus omne nóxium. 



Per te sciámus da Patrem, 
Noscámus atque Filium : 
Teque utriúsque Spíritum 
Credámus omni tèmpore. 

? Deo Patri sit glòria, 
Ejúsque soli Filio, 
Cum Spíritu Paráclito, 
Nunc et per omne saculum. Amen. 

Pendant le Temps pascal, au lien de la 
Doxologie précédente, on peut dire : 

J Deo Patri sit glòria, 
Et Filio qui à mórtuis 
Surréxit, ac Paráclito, 
In saculórum sacula. Amen, 

}. Emítte Spíritum tuum, et creabuntur. 
$ Et renovábis fàciem ter ra . 

Orèmus. 

T ) E Ü S , qui corda fidélium sancti Spíritus 
-L'iilustratióne docuísti, da nobis in eódem 
Spíritu recta sapere, et de ejus semper con-
solatane gaudére. Per Christum Dóminum 
nostrum, Amen, 

S Y M B O L E D E S A I N T A T H A N A S E . 

OU I C Ü M Q U E vult salvus esse, * ante ómnia 

opus est ut téneat cathólicam fidem. 
Quam nisi quisquam integram, inviola-

tâmque servâverit, * absque dübio in atér-
num peribit. 

Fides autem cathólica h a c es t , 4 ut unum 
Deum in Trincate, et Trinitatem in Unitâte venerémur; 

Neque confundéntes persónas, * neque 
substântiam séparantes. 

Alia est enim persóna Patris, alia Fi l i i , 1 

alia Spiritus sancti. 
Sed Patris, et Filii, et Spiritus sancti una 

est divinitas, * aquâlis glòria, coatérna ma-
jéstas. 

Qualis Pater, talis Filius, * talis Spiritus 
sanctus. 

Increâtus Pater, increâtus Filius, * inereâ-
tus Spiritus sanctus. 

Imménsus Pater, imménsus Filius, * im-
ménsus Spiritus sanctus. 

a t é r n u s Pater, atérnus Filius, * atérnus 
Spiritus sanctus. 



Et tarnen non très /Etèrni, * sed unii«? 
/Eteriius. 

Sicut non très Increati, nec très Immènsi ' 
sedunus lncreâ tus , et unus ïmménsus. ' 

Simihter omnipotens Pater, omnipotens 
rilius, omnipotens Spiritus sanctus. 

Et tarnen non très Umnipoténtes, * sed 
unus Omnipotens. 

Ita Deus Pater, Deus Filius, * Deus Spiri-
tus sanctus. 1 

Deus t a m e n n 0 n t r e S D Ì Ì ' * SGd u n u s e s t 

Ita Dóminus Pater, Dóminus Filius, * Do-
minus Spiritus sanctus. 

Et tarnen non très Dòmini, * sed unus est 
Dominus. 

Quia, sicut singillâtim unamquâmque 
personam Deum ac Dóminum confitéri 
Christiana Tentate compéllimur : ' ita très 
Deos autDominos dicere, cathólica religióne 
prohibemur. 

Pater à nullo est factus, * nec creâtus, nec 
genitus. ' 

Filius à Patre solo est non factus, nec 
creatus, sed génitus. 

Spiritus sanctus à Patre et F i l i o : * n o n 

factus, nec creátus, nec génitus, sed procé-
dens. 

Unus ergo Pater, non tresPatres; unus 
lius, non tres Fili i ;* unus Spiritus s a n -
ctus, non tres Spiritus sancti. 

Et in hac Trinitáte nihil prius aut posté-
rius, nihil majus aut minus, * sed totas tres 
persóna coatérna sibi sunt, et coaquáles. 

Ita ut per ómnia, sicut jam supra dictum 
est, * et Unitas in Trinitáte, et Tiinitas in 
Uuitáte veneranda sit. 

Qui vult ergo salvus esse, * i 'a de Trinitáte 
séntiat. 

Sed necessárium est ad atérnam salù-
tem, * ut Incarnatiónem quoque Dòmini 
nostri Jesu Christi fidéliter credat. 

Est ergo fides recta, ut credámus et con-
fiteámur * quia Dóminus noster Jesus Chi i-
stus Dei Filius. Deus et homo est. 

Deus est ex substántia Patris ante sacula 
génitus: * et homo est ex substántia matris 
in sáculo natus. 

Perféctus Deus, perféctus homo, * ex áni-
ma rationáli, et humana carne subsístens. 

^Equális Patri secúndum divinitátem : * 
minor Patre secúndum humanitátem. 



Qui, licei Deus sit et homo, * non duo ta-' 
men, sed unus est Ghristus. 

Unus autem non conversióne divinitàtis 
in earnem. *sed assumptióne humanitat is 
m Deum. 

, U
1

n u s ómnino non confusióne substànti» 
sed unitàte persóna. 
Nam sicut ànima rationàlis et caro unus 

est homo: * i ta Deus et homo unus est! 
t n r j s tus . 

Qui passusestpro salute nostra,descóndit 
ad inferos : * tértia die resurréxit à mórtuis. 

Ascéndit ad ccelos, sedet ad déxteram Dei 
Patris omnipoténtis: * inde ventùrus est 
judicare vivos et mór tuos . 

Ad cujus advéntum omnes hómines re-
surgere habent cum corpóribus suis : * et 
redditùri sunt de factis própriis ratiónem. 

Et qui bona egérunt , ibunt in vitam 
»ternani : * qui vero mala, in ignem a t é r -
num. 

Hac est fides cathólica, * quam nisi quis-
que fidéliter firmitérque crédiderit, salvus 
esse non póterit. 

Glòria Patri, etc. 
i . Benedicàmus Pa t rem, et Filium, cum 

sancto Spíritu. iy\ Laudémus et superexal-
témus eum in sacula. 

Orèmus . 

0MNIPOTENS sempitèrne Deus, qui dedisti 
fàmulis tuis, in confessióne vera fidei, 

a t é r n a Trinitàtis glóriam agnóscere, et in 
poténtia majestátisadoráre Unitàtem : qua-
sumus; u t ejúsdem fidei firmitàte ab òmni-
bus semper muniàmur advérsis. Per Dómi-
num nostrum Jesum Christum Filium tuum, 
qui tecum vivit et regnat in imitate Spiritus 
sancti, Deus, etc. R). Amen. 

PRIÈRES EN ACTION DE GRACES. 

Hymne Te Deum, page 22. 

Après l'émission on la rénovation des Vœux : 

jr. Confirma hoc, Deus, quod operàtus es 
in nobis. rj|. A templo sancto tuo quod est 
in Jerúsalem. 

Orémus. 

DEUS, cujus misericórdia non est núme-
rus, et bonitátis infinitus est thesàurus : 



J K ï r i Â 

te te circonstances on dit: 

Te Deum, 22, et ce qui suit. 

-^S^TT^ e t F í , i u m ' ««* 
témus eum in sœcuh! e t superexal-

dómine, exáudi oratiónem meam ri Ff 
clamor meus ad te véniat n e a m " ^ E t 

Oraison. Deus, cujus misericòrdia, à & 
Vage precedente. ' 

PRIÈRES 
POUR LES AGONISANTS 

Premièrement, on dit les Litanies suivantes 

SE I G N E U R , faites-lui 
miséricorde. 

Jésus-Christ,faites-lui. 
Seigneur, faites-lui. 
Sainte Marie, Priez 

pour lui. 
Saints Anges et saints 
Archanges,Prieztous 

pour lui. 
Saint Abel, Priez. 
Chœur des Justes, 

Priez. 
Saint Abraham, Priez. 
Saint Jean-Baptiste, 

Priez. 
Saint Joseph, Priez. 
Saints Patriarches et 

saints Prophètes, 
Priez tous pour lui. 

Saint Pierre, Priez. 
Saint Paul, Priez. 

I ^ Y R I E , eléison. 

Christe, eléison. 
Kyrie, eléison. 
Sancta Maria, Ora 

proeo. 
Omnes sancti Angeli 

et Archángeli, 
Oráte pro eo. 

Sánete Abel, Ora. 
Omnis chorus Justó, 

rum, Ora. 
Sánete Abraham,Or. 
Sánete Joannes Ba-

ptísta, Ora. 
Sánete Joseph, Ora. 
Omnes sancti Patri-

arch® et Prophè-
te , Oráte proeo. 

Sánete Petre, Ora. 
Sánete Paule, Ora. 

M. 



j ^ S - S a s : 

te tes circonstances on dit: 

Te Deum, 22, et ce qui suit. 

-^S^TT^ e t F m u m ' ««* 

témus eum in sœcuh! e t superexal-
D 6 m i n e ' e x â u d i o r a t i o n e m m e a m pi 

clamor meus ad te véniat n e a m " ^ E t 

Oraison Deus, cujus misericôrdiœ, à & 
V«gc précédente. ' 

PRIÈRES 
POUR LES AGONISANTS 

Premièrement, on dit les Litanies suivantes 

SE I G N E U R , faites-lui 
miséricorde. 

Jésus-Christ,faites-lui. 
Seigneur, faites-lui. 
Sainte Marie, Priez 

pour lui. 
Saints Anges et saints 
Archanges,Prieztous 

pour lui. 
Saint Abel, Priez. 
Chœur des Justes, 

Priez. 
Saint Abraham, Priez. 
Saint Jean-Baptiste, 

Priez. 
Saint Joseph, Priez. 
Saints Patriarches et 

saints Prophètes, 
Priez tous pour lui. 

Saint Pierre, Priez. 
Saint Paul, Priez. 

I ^ Y R I E , eléison. 

Christe, eléison. 
Kyrie, eléison. 
Sancta Maria, Ora 

proeo. 
Omnes sancti Angeli 

et Archángeli, 
Oráte pro eo. 

Sánete Abel, Ora. 
Omnis chorus Justó, 

rum, Ora. 
Sánete Abraham,Or. 
Sánete Joánnes Ba-

ptísta, Ora. 
Sánete Joseph, Ora. 
Omnes sancti Patri-

àrchee et Prophè-
te, Oráte proeo. 

Sánete Petre, Ora. 
Sánete Paule, Ora. 

M . 



Sánete Andréa, Ora. 
SancteJoánnes,Ora. 
Oranes sancti Apó-

stoli et Evangeli-
sta, Oráte pro eo. 

Omnes sancti Disci-
puli Dòmini.Orát. 

Omnes sancti Inno-
céntes, Orate. 

Sánete Stéphane,Or. 
Sánete Laménti, Or. 
Omnes sanctiMárty-

res, Oráte. 
SancteSylvéster,Or. 
Sánete Gregóri,Ora. 
Sánete Augustíne.O. 
Omnes sancti Pontí-

fices et Confessó-
res, Oráte. 

Sánete Benedícte,0. 
Sánete Francísce, 0. 
Omnes sancti Móna-

chi et Eremita, 
Oráte. 

Sancta María Magda-
léna, Ora. 

Saint André, Priez. 
Saint Jean, Priez. 
SaintsApôtresetsaints 

Évangélistes, Priez 
tous pour lui. 

Saints Disciples du Sei-
gneur, Priez tous. 

Saints Innocents,Priez 
tous pour lui. 

Saint Etienne, Priez. 
Saint Laurent, Priez. 
Saints Martyrs, Priez 

tous pour lui. 
Saint Sylvestre, Priez. 
Saint Grégoire, Priez. 
Saint Augustin, Priez. 
Saints Pontifes et 

saints Confesseurs, 
Priez tous pour lui. 

Saint Benoît, Priez. 
Saint François, Priez. 
Saints Solitaires et 

saints Ermites, Priez 

tous pour lui . 
Sainte Marie-Magde-

leine, p r j e z . 

Sainte Luce, Priez. 
SaintesVierges, saintes 

Veuves, Prieztoutes. 
Saints et saintes de 

Dieu, Intercédez 
tous pour lui. 

ODieu, soyez-lui pro-
pice ; Seigneur, par-

donnez-luisespéchés. 
0 Dieu, soyez-lui pro-

pice; Secourez-le, 
Seigneur. 

0 Dieu, soyez-lui pro-
pice; Délivrez-le, S. 

De votre colère, Déliv. 
Du danger de la mort, 

Délivrez. 
D'une mauvaise mort. 

Délivrez. 
Des peines de l'enfer, 

Délivrez. 
De tout mal, Délivrez. 
De la puissance du dé-

mon, Délivrez. 
Par votre naissance. 

Délivre*. 

Sancta Lùcia, Ora. 
Omnes sancta Yirgi-

nesetVidua,Oràt . 
Omnes sancti et san-

cta Dei, Intercédite 
prò eo. 

Propitius esto.Parce 
ei, Dòmine. 

Propitius esto,Exàu-
di eum, Dòmine. 

Propitius esto, Libe-
ra eum, Dòmine. 

Ab ira tua, Libera. 
A periculo mortis, 

Libera. 
A mala morte, 

Libera. 
A pcenis infèrni, 

Libera. 
Ab omni malo, Lib. 
A potestàte diàboli, 

Libera. 
Per nativitàtem tu-

am, Libera. 



Per crucem et pas-
siònemtuam.Lib. 

Permortemetsepul-
tiiram tuam, Lib. 

Per glori ósam resur-
rectiónem tuam, 

Libera. 
Per admirâbilemas-

censiònem tuam, 
Libera. 

Per grâtiam Spiritus 
sancti Parâcliti, 

Libera. 
In diejudicii,Libera. 

Peccatóres, Te rogà-
mus, audi nos. 

Ut ei parcas. Te ro-
gàmus, audi nos. 

Kyrie, eléison. 

Par votre croix et votre 
passion. Délivrez. 

Par votre mort et votre 
sépulture, Délivrez. 

Par votre glorieuse ré-
surrection, Délivrez. 

Par votre admirable as-
cension, Délivrez. 

Pa r l a grâce du Saint-
Esprit consolateur, 

Délivrez. 
Au jour du jugement, 

Délivrez. 
Quoique nous soyons 

pécheurs, Daignez 
écouter nos prières, 
nous vous en sup-
plions, Seigneur. 

Nous vous supplions 
de lui pardonner ses 
péchés. Exaucez-
nous, Seigneur. 

Seigneur, ayez pitié de 

lui. 

Jésus-Christ, ayez pitié Christe, eléison. 
de lui. 

Seigneur, ayez pitié de Kyrie, eléison. 
lui. 

Quand le malade est à l'agonie, et proche 
d'expirer, on dit les Oraisons suivantes : 

O R A I S O N . PA R T E Z de ce monde, 
âme chrétienne, au 

nom de Dieu, le Père 
tout-puissant, qui vous 
a créée; au nom de Jé-
sus-Christ,Fils du Dieu 
vivant, qui a souffert 
pour vous ; au nom du 
Saint-Esprit, que vous 
avez reçu; au nom des 
Anges et des Archan-
ges;aunomdes Trônes 
et des Dominations; au 
nom des Principautés 
et des Puissances; au 
nom des Chérubins et 
des Séraphins; au nom 
des Patriarches et des 

O R A T I O . PROFISCERE,ànima 
christiàna,dehoc 

mundo, in nòmine 
Dei Patri s omnipo-
téntis.quite creàvit; 
in nòmine Jesu Chri-
sti Filii Dei vivi, qui 
pro te passus est ; in 
nòmine Spiritus san-
cti, qui in te effùsus 
est; in nòmine Ange-
lòrum et Archange-
lòrum ; in nòmine 
ThronòrumetDomi-
natiònum; in nòmi-
ne Principati! um et 
Potéstàtum;in nòmi-
ne ChérubimetSéra-



phim; in nòmine Pa-
triarchárum et Pro-
phetárum; in nòmi-
ne sanctórum Apos-
tolórum et Evange-
listárum; in nomine 
sanetórum Márty-
rumet Confessórum; 
in nòmine sanetó-
rum Monachórum et 
Eremitárum; in nó-
minesanctarumVir-
ginum, et omnium 
Sanetórum et Sanc-
tárum Dei. Hódie sit 
in pace locus tuus, et 
habitatiotuain sanc-
tàSion.Pereùmdem 
Christum Dóminum 
nostrum, Amen. 

O R A T I O . 

DEUS miséricors , 
Deus clemens, 

Deus qui secúndum 
multitúdinem mise-

Prophètes; au nom des 
saints Apôtres et des 
saints Évangélistesjau 
nom des saints Martyrs 
et des saints- Confes-
seurs;au nom des saints 
Solitaires et des saints 
Ermites; au nom des 
saintes Vierges, et de 
tous les saints et saintes 
de Dieu. Que votre de-
meure soitaujourd'hui 
dans la paix, et votre 
place dans la sainte 
Sion. Par le même Jé-
sus-Christ, notre Sei-
gneur. 11!. Ainsi soit-il. 

O R A I S O N . 

T \ I E U plein de bonté 
-L'et de clémence, 
Dieu qui, par la gran-
deur de vos miséricor-

des, effacez les péchés 
des âmes pénitentes, et 
qui les purifiez des ta-
ches de leurs crimes 
passés, par le pardon 
que vous leur en ac-
cordez, regardez avec 
compassion votre ser-
viteur N., exaucez la 
prière qu'il vous fait 
de lui remettre tous 
sespéchés. Renouvelez 
en lui, Père très-doux, 
tout ce que la fragilité 
humaine y a corrom-
pu, ou que le démon, 
par ses tromperies, y a 
jsouillé, et réunissez à 
l'unité du corps de 
l'Eglise un de ses 
membres qui a été ra-
cheté par le sang de 
votre Fils. Ayez pitié, 
Seigneur, de ses gé-
missements et de ses 
larmes, et comme il 

ratiónum tuárum 
peccáta pcenitén-
tium deles, etprate-
rítórum criminum 
culpas vènia remis-
siónis evácuas, rés-
pice propítius super 
hunc fámulum 
tuumN., etremissió-
nem omnium pecca-
tórum suórum tota 
cordis confessióne 
poscéntem deprecá-
tus exáudi. Rénova 
ineo,piíssime Pater, 
quidquid terréna 
fragilitáte corrúp-
tum, vel quidquid 
diabólica fraude vio-
látum est : et unitati 
córporis Ecclèsia; 
membrum redemp-
tiónis annécte. Mi-
serere, Dómine, ge-
mí tuum, miserére 
lacrymárumejus; et 
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non habéntem fidü-
ciam,nisi in tuàmi-
sericórdià,adtuasa-
craméntum recon-
ciliatiónis admitte. 
Per Christum Dó-
minum nostrum, R). 
Amen. 

CO M M E N D O te omni-

poténti Deo, dia-
rissime Frater, et ei 
cujus es creatura 
committo: u t cum 
humanitätis debi-
tum morte interve-
niénte persólveris, 
ad auctórem tuum, 
qui te de limo terra 
formàvit, revertàris. 
Egrediénti itaque 
àn ima t u a de còrpo-
re spléndidus Ange-
lórum catus occùr-
rat : judex Aposto-
lórum tibi senàtus 
advéniat: candidato-

l a d'autre ressource 
qu'en votre miséricor-
de, faites-lui en res-
sentir les effets par la 
grâce d'une parfaite 
réconciliation. Par Jé-
sus-Christ, notre Sei-
gneur. i^. Ainsi soit-il. 

ON cher Frère, je 
vous recommande 

à Dieu tout-puissant, 
et je vous remets en-
tre les. main s de votre 
Créateur, afin qu'après 
avoir payé par votre 
mort le tribut de l 'hu-
manité, vous retour-
niez à celui qui vous a 
formé du limon de la 
terre. Que les Anges 
bienheureux viennent 
donc à la rencontre de 
votre âme à la sortie 
ae votre corps; que les 
saints Apôtres qui doi-
vent juger le monde, y 
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viennentaveceux;que 
la légion triomphante 
des Martyrs l'accompa-
gne; que la glorieuse 
troupe des Confesseurs 
l'environne ; que le 
chœur des Vierges la 
reçoive et lui applau-
disseparsessacrés can-
tiques, et que les Pa-
triarches, témoignant 
leur joie par leurs 
embrassements, la re-
çoivent dans leur sein 
pour y jouir avec eux 
d'un repos éternel. Que 
Jésus-Christ lui mon-
tre un visage plein de 
douceur etd'amour, et 
qu'il la mette au nom-
bre des Saints. Qu'elle 
n'éprouve point l 'hor-
reur des ténèbres, l'ar-
deur des flammes, ni 
la rigueur des tour-
ments préparés aux 

rum tibi Mârtyrum 
ti'iumphâtor exérci-
tusôbviet:liliâtaru-
tilântium et Confes-
sórum turma cir-
cumdet : jubilân-
tium te Virginum 
chorus excipiat, et 
beâta quiétis in sinu 
Patriarchârum te 
complexusastringat: 
mitis atque festlvus 
Christi Jesu tibi a-
spéctusappâreat,qui 
te inter asssisténtes 
sibi jûgiter interèsse 
decérnat. Ignores 
omne quodborretin 
ténebris, quod stri-
detin flammis, quod 
criiciatintorméntis. 
Cedat tibi tetérrimus 
Sätanas cum satèlliti 
bus suis: in advéntu 
tuo te comitàntibus 
Angelis contremis-



cai, atgue inatérn® 
noctischaosimmàne 
diffugiat. Exurgat 
Deus, et dissipéntur 
inimici ejus, et fu-
giant qui odérunt 
eum àfàcie ejus.Sic-
ut déficit fumus, 
deficiaut: sicut fluit 
cera àfàcie ignis. sic 
péreantpeccatóresa 
fàcieDei,etjustiepu-
léntur et exùltent in 
conspéctu Dei. Con-
fundàntur igitur et 
erubéscant omnes 
tartare® legiònes, et 
ministri Sàtana? iter 
tuum impedire non 
àudeant. Liberet te 
à cruciàtu Cbristus, 
qui prò te crucifixus 
est. Liberet te ab al-
tèrna morte Chri-
stus, qui prò te mo-
ri dignàtus est. Con-

âmes réprouvées. Que 
Satan, ce cruel enne-
mi, soit mis en fuite. 
Que Dieu se lève, et 
quesesennemissoient 
dissipés, que ceux qui 
le haïssent fuient loin 
de lui. Qu'ils soient 
chassés comme la fu- • 
mée l'est par le vent. 
Que les pécheurs pé-
rissent devant Dieu 
comme la cire fond de-
vant le feu ; mais que 
les justes soient dans 
lajoieetleravissement 
devant le Seigneur, 
qu'ils tressaillent d'al-
légresse en sa présence. 
Que toutes les légions 
infernales rougissent 
donc et soient confon-
dues, et que les minis-
tres de Satan n'osent 
pas s'opposer à votre 
heureux passage^ Que 

Jésus-Christ, qui a vou-
lu mourir pour vous, 
vous délivre de la mort 
éternelle. Que Jésus-
Christ, Filsdu Dieu vi-
vant,vous don ne entrée 
dans le Paradis, séjour 
desplaisirs éternels, et 
que ce véritable Pas-
teurvousyreconnaisse 
pour une de ses ouail-
les; qu'il vous délivre 
de vos péchés, et qu'il 
vous place à sa droite 
au nombre des élus. 
Qu'il vous fasse la grâ-
ce de voir face à face vo-
tre Rédempteur,et que 
vous jouissiez de la 
contemplation de l'é-
ternelle vérité, parmi 
la troupe des bienheu-
reux, dans les siècles 
des siècles, ri- Ainsi 
soit-il. 

stituat te Cbristus 
Filius Dei vivi intra 
Paradisi sui semper 
aincena viréntia ; et 
inter oves suas te ve-
rus ille pastor agnó-
scat.llle ab òmnibus 
peccàtistuisteabsol-
vat; atque ad déxte-
ram suam in electó-
rum suórumte sorte 
constituât. Redem-
ptórem tuum fàcie 
ad fàciem videas, et 
prsesens semper as-
sistens, manifestis-
simam beàtis óculis 
aspicias veritâtem. 
Constituas igitur 
inter àgmina beato-
rum, contemplatió-
nis divin® dulcédine 
potiàris in s®cula 
saculórum. B). 
Amen. 



0 RATIO. 

SÜSCIPE, Dómine, 
servum tuum, in 

locum sperándfie sibi 
salvatiónis à miseri-
còrdia tua. Amen. 

Libera, Domine, 
ánimam servi tui 
exómuibuspericulis 
infèrni, et de láqueis 
pœnàrum, et ex òm-
nibus tribulatióni-
bus. B?. Amen. 

Libera, Dòmine, 
ánimam servi tui, 
sicut liberasti Enoch 
et Eliam de com-
mùni morte mundi. 

Amen. 

Libera, Dòmine, 
ánimam servi tui , 
sicut liberasti Noe 
dé dilùvio. 3). Amen. 

ORAISON. 

RE C E V E Z , Seigneur, 
votre serviteur 

dans le port du salut, 
ainsi qu'il a espéré de 
votre miséricorde, jjj. 
Ainsi soit-il. 
Seigneur, délivrezl'â-

mé de votre serviteur 
de tous les périls de 
l'enfer, des filets des 
démons, et de tous les 
maux de l'autre vie. 

Ainsi soit-il. 
Seigneur, délivrez de 

lamort éternelle l'âme 
de votre serviteur,com-
me vous avez préser-
vé Énoch et Élie de la 
mort commune à tous 
les hommes. v}. Ainsi 
soit-il. 

Seigneur, délivrez 
l'âme de votre servi-
teur, comme vousavez 
délivré Noé du déluge. 
BJ. Ainsi soit-il. 

Seigneur, délivrez 
l'âme de votre servi-
teur, comme vous avez 
délivré Abraham de 
la terre des Chaldéens. 

Ainsi soit-il. 
Seigneur, délivrez l'â-

me de votre serviteur, 
comme vous avez déli-
vré Job de ses souffran-
ces. Ainsi soit-il. 

Seigneur,délivrezl'â-
me de votre serviteur, 
comme vous avez déli-
vré Isaac des mains de 
son père, qui était 
près de l'immoler. 
Ainsi soit-il. 

Seigneur, délivrez 
l'âme de votre serv'-
teur, comme vous avez 
délivré Lot de Sodome 
et de son embrase-
ment. Ainsi soit-il. 

Seigneur, délivrez 
l'âme de votre servi-

Libera, Domine, 
ánimam servi tui, 
sicut liberasti Abra-
ham de Ur Ghaldœo-
rum. v}. Amen. 

Libera, Domine, 
ánimam servi tui, 
sicut liberasti Job 
de passiónibus suis. 
R). Amen. 

Libera, Domine, 
ánimam servi tui, 
sicut liberasti Isaac 
dehóstia,etdemanu 
patris sui Abraham 

Amen. 

Libera, Dòmine, 
ánimam servi tui, 
si cut liberasti Lot de 
Sódomis, et de flam-
mâ ignis. Amen. 

Libera, Dòmine, 
ánimam servi tui, 



sicut liberásti Móy-
sen de manu Pba-
raónis, régis ^Egy-
ptiórum. i^. Amen. 

Libera, Domine, 
animam servi tui , 
sicutliberástiDanié-
lem delaculeónum. 
R). Amen. 

Libera, Domine, 
ánimam servi tui, 
sicut liberásti très 
púeros de camino 
ignis ardéntis et de 
manu regis iniqui. 
15). Amen. 

Libera, Dómine, 
ánimam servi tui , 
sicut liberásti Su-
zánnam de falso cri-
mine. R\ Amen. 

teur, comme vous avez 
délivré Moïse'de la per-
sécution de Pharaon, 
roi d'Égypte. R). Ainsi 
soit-il. 
Seigneur, délivrezl a-

me de votre serviteur, 
comme vous avez déli-
vré Daniel de la fosse 
aux lions. RJ. Ainsi 
soit-il. 

Seigneur, délivrez 
l'âme de votre servi-
teur, comme vousavez 
délivré les trois jeunes 
hommes de la fournai-
se ardente et de lamain 
d 'unroiinjuste. ^.Ain-
si soit-il. 
Seigneur,délivrezl'â-

me de votre serviteur, 
comme vous avez déli-
vré Suzanne du crime 
dont elle était fausse-
ment accusée. iv1. Ainsi 
soit-il. 

Seigneur, délivrezl'â-
me de votre serviteur, 
comme vous avez déli-
vré David des mains de 
Saiil et de Goliatli. i^. 
Ainsi soit-il. 

Seigneur, délivrez 
l'âme de votre servi-
teur, comme vous avez 
délivré saint Pierre et 
saintPaul des prisons. 

Ainsi soit-il. 
Et comme vous avez 

délivré la bienheureu-
se Thècle, vierge et 
martyre, de trois tour-
mentstrès-atroces,ain-
si daignez délivrer l'â-
me de votre serviteur, 
et l 'admettre àpartici-
per avec vous auxbiens 
célestes. Ainsi soit-il. 

ORAISON. 
N o u s vous recom-

mandons , Sei -

Libera, Dómine, 
ánimam servi tui , 
sicut liberásti David 
de manu régis Saul 
et de manu Goliae. 
iV'. Amen. 

Libera, Domine, 
ánimam servi tui , 
sicut liberásti Pe-
t rum et Paulum de 
carcéribus.ijl.Amen. 

Et sicut beatissi-
mam Theclam virgi-
nem et mártyrem 
tuam de tribus atro-
císsimis tor méntis li-
berásti, sic liberare 
dignéris ánimam hu-
jusservitu;,çt tecum 
fácias in bonis con-
gaudére cœlestibus. 

Amen. 
0 RATIO. 

COMMENQAMUStibi, 
Dómine, ánimam 



famuli tuiN. ,preca-
murque te, Dòmine 
Jesu Christe, Salva-
tor mundi , u t pro-
pter q u a m a d t e r r a m 
misericórditer de-
scendisti, Pat r iar -
charùm tuó rum si-
nibus insinuare non 
rénuas.Agnósce, Dò-
mine, c r ea tu râmtu -
am, non â diis al ie-
nis creâtam, sed â t e 
solo Deo vivo et ve-
ro : quia non est â-
lius Deus p r a t e r te , 
et non est secundum 
opera tua. Le t i f i ca , 
Dòmine , ân imam 
ejus in conspec -
tu tuo, et ne memi-
neris in iqui tà tum 
ejus an t iquâ rum, et 
ebrietâtum quas su -
scita vit furor , sive 
fervormalidesidérii . 

gneur, l 'âme de votre 
serviteur N. ; Jésus-
Gbris t , Sauveur du 
monde, nous vous en 
prions par cette mi -
séricorde qui vous a 
fait descendre pour 
elle sur la terre, dai-
gnez la recevoir en 
paix, et la placer par 
les mains de vos saints 
Angesdans leseind'A-
braham.Reconnaissez, 
Seigneur, votre créa-
ture , qui n'est point 
l 'ouvrage des dieux 
étrangers,mai s de vous 
seul Dieu vivant et vé-
ritable; car il n'y a 
point d 'autre Dieu que 
vous; il n 'y en a 
point qui puisse faire 
vos œuvres. Seigneur, 
donnez à cette âme la 
joie de votre présence, 
et ne vous souvenez 

point de ses anciennes 
iniquités, ni des excès 
auxquels elle s'est por-
tée par la violence de 
ses passions; car quoi-
qu'elle ait péché, elle 
n'a cependant nié ni le 
Père, ni le Fils, ni le 
Saint-Esprit, mais elle 
y a c r u , elle aeuduzè le 
pour Dieu, et elle a fi-
dèlement adoré le Sei-
gneur son créateur. 

ORAISON. 

NE vous souvenez 
plus, Seigneur, des 

péchés de sa jeunesse, 
ni de ceux qu'il a faits 
par ignorance : mais , 
selon votre grande mi -
séricorde,ressouvenez-
vous de lui dans le sé-
jour de la gloire. Que 
les cieux lui soient ou-
verts : que les Anges 

Licet enim peccave-
rit, tamen Pat rem, 
et Fil ium, et Spiri-
tum sanctum non 
negavit,sedcredidit, 
et zelum Dei in se 
habu i t , e tDeum,qu i 
fecit omnia, fideliter 
adoravit. 

0 RATIO. 

DELICTÀ juventù-
tis, et ignoràn-

tias ejus, qucesu-
mus, ne memineris, 
Dòmine : sed secùn-
dum magnam mise-
ricòrdiam t u a m , 
raemor esto illius in 
glòria claritàtistuce. 
Aperiàntur ei cceli, 
collceténtur- ilii. An-
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geli. In regnum 
tuum, Domine, ser-
vum t u u m süscipe. 
Suscipiat eum sanc-
tus Michael, Arehan-
gelusDei,quimilitice 
cœléstis méruit 
principâtum. Yé-
niant illi óbviam 
sancti Angeli Dei, et 
perdücant eum in 
civitâtem cœléstem 
Jerûsalèm. Suscipiat 
eum beâtus Petrus 
Apostolus, cui à Deo 
claves regni cœléstis 
traditse sunt. Adju-
veteumsanctus Pau-
lus Apóstolus, qui 
dignus fu i t esse vas 
electiónis. Intercé-
dât pro eo sanctus 
Joannes, eléctusDei 
Apóstolus, cui reve-
lâta sunt sécréta 
cœléstia. Oient pro 

se réjouissent de sa 
v e n u e . Seigneur, re-
cevez votre serviteur 
d a n s votre royaume. 
Que saint Michel, Ar-
change de Dieu, le re-
çoive, lui qui mérita 
d 'ê t re le chef de la mi-
l ice céleste. Que les 
sa ints Anges de Dieu 
v iennent au-devant de 
l u i , et l ' introduisent 
d a n s la cité deiacéles-
t e Jérusalem. Que le 
glorieux Apôtre saint 
P ie r re , à qui Dieu a 
confié les clefs du ciel, 
lu i ouvre la porte de 
cette demeure des 
Saints . Que l'Apôtre 
saint Pau l , ce vase d'é-
lection?vienneàson se-
cours. Que saint Jean, 
ce Disciple bien-aimé, 
à qui les secrets du 
ciel ont été révélés, in-

tercède pour lui. Que 
tous les Apôtres, à qui 
le Seigneur a donné la 
puissance de remettre 
les péchés ou de les 
retenir, prientpour lui 
le Dieu de toute grâce. 
Que tous les Saints et 
Saintes, qui ont souf-
fert tant de tourments 
sur la terre, pour le 
nom de Jésus-Christ, 
lui soient favorables, 
afin qu'étant dégagé 
des liens du corps, il 
soit admis à la partici-
pation de la gloire cé-
leste, par les mérites 
de Jésus-Christ, notre 
Seigneur, qui, avec le 
Père et le Saint-Esprit, 
vit et règne dans tous! 

Ainsi soit-il. 

eo sancti Apóstoli, 
quibus a Domino 
data est potéstas li-
gandiatquesolvéndi. 
Intercédant pro eo 
omnesSanctietElécti 
Dei, (Jui pro Ghristi 
nòmine torménta in 
hocsœculosustinué-
run t : u t vinculis 
carnis exutus perve-
nire mereâtur ad 
glóriam regni cœlé-
stis, pr festante Dòmi-
no nostro Jesu Ghris-
to : qui cum Pâtre 
et Spirita sancto vi-
vit et régnât in 
sœcula saeculórum. 

Amen. 

es siècles des siècles. 

Si l'agonie se prolonge, on dit le Psaume 
suivant ; 
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CONFITEMINlDÓmi-
Qo quóniam bo-

n u s : * quóniam in 
sœculum misericòr-
dia ejus. 

Dieat nunc Israel 
quóniam bonus : * 
quóniam in Sceculum 
misericòrdia ejus. 

Dicatnuncdomus 
Aaron : * quóniam 
in Sceculum miseri-
còrdia ejus. 

Dicant nunc qui 
t iment Dóminum : * 
quôniaminsœcuium 
misericòrdia ejus. 

De tribulatióne in-
vocavi Dóminum * 
et exaudivit me in 
latitùdine Dóminus. 

Dóminusmihiad-

EENDEZ GLOIRE A U 

Se igneur , p a r c e 

qu'il est bon, parce 
que sa miséricorde est 
éternelle. 

Qu'Israël dise main-
tenantquele Seigneur 
est bon, et que sa mi -
séricorde estéternelle. 

Que la maison d'Aa-
ron dise maintenant 
que sa miséricorde est 
éternelle. 

Que ceux qui crai-
gnent le Seigneur di-
sent maintenant que 
sa miséricorde est éter-
nelle. 

Dans l'affliction et la 
détresse, j 'ai invoqué 
le Seigneur; et le Sei-
gneur m 'a exaucé et 
mis au large. 

Le Seigneur est mon 

soutienne ne craindrai 
rien de ce que l'homme 
pourra me faire. 

Le Seigneur est mon 
soutien, et je méprise-
rai mes ennemis. 

Il vaut mieux met-
tre sa confiance dans 
le Seigneur que de la 
mettre dans l 'homme. 

Il vaut mieux mettre 
son espérance dans le 
Seigneur que de la met-
tre dans les princes. 

Toutes les nations 
m'ont assiégé ; mais le 
Seigneur m'en a fait 
triompher. 

Elles m'ont assiégé 
de toutes parts; mais 
le Seigneur m'en a fait 
triompher. 

Elles m'ont envi-
ronné de tous côtés 

jùtor : * non timébo 
quid fàciat mihi ho-
mo. 

Dóminus mihi ad-
jutor : et ego des-
piciam inimicos 
meos. 

Bonum est confi-
dere in Dòmino, * 
quam confidere in 
hómine. 

Bonumestsperàre 
in Dòmino, * quam 
sperare in principi-
bus. 

Omnes gentes cir-
cuiérunt me : * et in 
nómineDómini,quia 
ultus sum in eos. 

Circumdàntes cir-
cuindedérunt me ; * 
et in nòmine Dòmi-
ni quia ultus sum 
in eos. 

Circumdedérunt 
me sicut apes, et ex-

19. 



arséruot sicut ignis 
in spini?; * et in nò-
mine Dòmini quia 
ul tus sum in eos. 

Impulsus evérsu s 
sum ut càderem; * 
et Dóminus suscépit 
me. 

Fortitudo mea, et 
lausmea Dóminus;* 
et factus est mihi in 
salutem. 

Vox exultatiónis 
et salùtis 4 in taber-
nàcu l i s jus tó rum. 

DéxteraDóminife-
cit virtùtem, déxte-
ra Dòmini exaltàvit 
m e ; * déxtera Dò-
mini feci t v i r tù tem. 

c o m m e d e s abeilles ir-
r i t ées , e l l e s m'ont atta-
q u é c o m m e u n feu qui 
b r û l e d a n s des épines; 

m a i s le Se igneur m'en 
a f a i t t r i omphe r . 

Mon e n n e m i m'a 
p o u s s é avec effort, et 
j ' é t a i s p rès de tomber ; 
m a i s le Seigneur m'a 
s o u t e n u . 

L e Se igneur est ma 
f o r c e , et le sujet de 
m e s l o u a n g e s ; c'est 
l u i q u i m ' a sauvé. 

D e s cris de joie et de 
v ic to i re retentissent 
d a n s les tentes des jus-
tes . 

L a droite du Sei-
g n e u r a signalé sa for-
ce ; l a droite du Sei-
g n e u r a agi hautement 
en m a faveur, la droite 
du S e i g n e u r a signalé 
sa f o r c e . 

Je ne mourrai pas ; 
mais je vivrai, et je 
raconterai les œuvres 
du Seigneur. 

Le Seigneur m'a 
châtié sévèrement ; 
mais il ne m'a pas li-
vré à la mort . 

Ouvrez-moi les por-
tes du Sanctuaire de 
la just ice: j 'y entrerai 
pour rendre grâces au 
Seigneur : c'est là la 
porte du Seigneur, les 
justes y entreront. 

Je vous rendrai 
grâces de ce que vous 
m'avez exaucé, et que 
vous êtes devenu mon 
Sauveur. 

La pierre que les 
architectes avaient re-
jetée est devenue la 
principale pierre de 
l'angle. 

C'est l'ouvrage du 

Non móriar , sed 
vivam; * et narrábo 
ópera Dòmini. 

Castígans castigá-
vit me Dóminus ; * 
et morti non trádi-
dit me. 

Aperíte mihi portas 
justítiaa ; ingréssus 
in easconfitébor Dó-
m i n o : * hsec porta 
Dòmini, justi intrá-
bun t in eam. 

Confitébor t i b i , 
quóniam' exaudísti 
m e ; et factus es mi-
hi in salútem. 

Lápidem quem 
reprobavérunt asdi-
ficántes, * hio factus 
est in caput ánguli . 

A Dómino factum 



est istud ; e t est mi-
ràbile in óculis no-
stris. 

Hasc est dies, 
quam fecit Dómi-
nus ; * exultémus, et 
lcetémur in ea. 

0 Dòmine, salvum 
me fac, o Dòmine, 
bene prosperàre: * 
benedictus qu i venit 
in nòmine Dòmini. 

Benediximus vo-
bis de domo Dòmi-
ni : * Deus Dóminus, 
et illùxit nobis. 

Const i tu te diem 
solemnem in con-
densis: * u sque ad 
cornu altaris. 

Deus m e u s es tu , 
et eoniitebor t ib i : * 

Seigneur; et nos yeux \ 
le voient avec admira-
tion. 

Voici le jour que le 
Seigneur a fait : cé-
lébrons-le avec des 
transports de joie. 

Sauvez-moi, Sei- 1 
g n e u r ; Seigneur, re-
gardez-moi favorable-
ment : béni soit celui 
qui vient au nom du 
Seigneur. 

Nous qui sommes de 
la maison du Seigneur, 
nous vous bénissons : 
le Seigneur est le vrai 
Dieu, et il a fait luire 
sur nous une nouvelle 
lumière. 

Rendez ce jour so-
lennel ; liez et amenez 
la victime jusqu'aux 
cornes de l 'autel. 

VousêtesmonDieu, 
et je vous rendrai mes 

actions de grâces : vous 
êtes mon Dieu, et je 
vous glorifierai. 

Je vous rendrai grâ-
ces de ce que vous m'a-
vez exaucé, et que vous 
êtes devenu mon Sau-
veur. 

Rendez gioireauSei-
gneur parce qu'il est 
bon, parce que samisé-
ricorde est éternelle. 

Gloire au Père, eic. 

Deus meus es tu, et 
exaltàbo te. 

Confìtébortibi quó-
niam exaudisti me: ' 
et factus es mihi in 
salùtem. 

ConfìtéminiDómi-
no,quóniambonus;* 
quóniaminsceculum 
misericòrdia ejus. 

Glòria Patri, etc. 

Lorsque le malade a rendu le dernier soupir : 

iv-Secourez son Ame, 
ô Saints de Dieu ; ve-
nez à sa rencontre, 
Anges du Seigneur, * 
Recevez-la, et * Pré-
sentez-la au Tout-
Puissant. f . Que le 
Christ, qui vous a ap-
pelé, vous reçoive, et 
que les Anges vous 
introduisent dans le 

i$.Subvenite,San-
cti Dei : occùrrite, An-
geli Dòmini : * Sus-
cipiéntes àoimam 
ejus: Offerénteseam 
in conspéctu Altissi-
mi. f . Suscipiat te 
Christus qui vocàvit 
te, e t ins inumAbra-
hce Angeli deducant 
te. — Suscipiéntes. 



i • Rèquiem œtérnam 
dona ei, Dòmine: et 
lux perpètua luceat 
ei. — Offeréntes. 

Kyrie, eléison. 

Christe, eléison. 

Kyrie, eléison. 
Pater noster, etc., 

tout bas. 
i . Et ne nos indu-

cas in tentati ónem. 
Sed libera nos à 

malo. 
f • Requiem a?tér-

nam dona ei, Domi-
ne. ri. Et lux perpé-
tua luceat ei. 

f . A porta inferi, 
i E r u e , Domine, 

ânimam ejus. 

sein d'Abraham.—Re 
cevez-la. t . Seigneur, 
donnez-lui votre repos 
éternel. Faites luire 
sur lui votre éternelle 
lumière. — Présentez-
la. 

Seigneur, ayez pitié 
de nous. 

Jésus-Christ , ayez 
pitié de nous. 

Seigneur, ayez pitié. 
Notre Père, etc. 

f- Et ne nous lais-
sez pas succomber à la 
tentation, H). Mais dé-
livrez-nous du mal. 

i . Seigneur, donnez-
lui votre repos éternel. 
i}1. Faites luire sur lui 
votre éternelle lu-
mière. 

t . De la porte de 
l'enfer. Seigneur, 
délivrez son âme. 
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i . Qu'il repose en h Requiéscat in 
paix. !$. Ainsi soit-il. pace. 15!. Amen. 

f Seigneur, écou- i- Domine, exau-
tez ma prière. Et di oratiônem meam. 
que mes cris parvien- Et c lamormeus 

nent jusqu'à vous. ad te veniat. 

Prions. O R A I S O N . Orémus. 
T V T O U S vous recom- r p i B i , D o m i n e , corn-
JN mandons,Seigneur 1 mendâmus ani-
l'âme de votre servi- mam famuli tu. N., 
teur IV., afin qu'ensor- u t deiunctus ssculo 
tant de ce monde il vive tibi vivat: etqu® per 
devant vous, et que Mgil i ta tem huma-
toutesles offenses qu'il nœ c o n v e r s â t e s 
acommisesparlafragi- peccàta commi.it tu 
lité humaine luisoient vemamiser»cordi.si-
remises et effacées par meepietatisabsterge. 
l'indulgence de votre Per Christum Dômi-
bonté et de votre misé- num nostrum. 1$. 
ricorde infinie. Par Jé- Amen. 
sus-Christ, Notre-Sei-
gneur. Ainsi soit-il. 
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